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PREFACE 


My friend and colleague Mr. Harry Coopersmith asked me to select some 
prayers and readings to accompany his Songster. I hesitated for a long time 
to comply with his request. A Reader for the Synagogue should be prepared 
by our most inspired Hebrew writers. Some day Eretz Yisrael will give us the 
old Siddur revised and enlarged. But Mr. Coopersmith was insistent and I 
yielded. 

I selected my material from the following sources: 


The traditional liturgy 

Hosea 

Raskin 

Miriam Del Banco 

Thomas Huxley 

Renan 

Bialik 

Rebecca Hyneman 

The Book of Samuel 

Brandeis 

Ibn Gabirol 

Schechter 

Byron 

Isaiah 

Shelley 

Jacob Cohen 

Jeremiah 

Shiminowitz 

Deuteronomy 

Kings 

The Song of Songs 

Ecclesiastes 

Lamdan 

The Standard Book of 

Einstein 

Leviticus 

Jewish Verse 

Exodus 

Mishnah Abot 

Jacob Steinberg 

Ezekiel 

Micah 

The Talmud 

Yehuda Halevi 

Numbers 

The Testament of Gad 

Avigdor Ham’iri 

Proverbs 

The Testament of Zebulun 

Heine 

Psalms 

The Wisdom of Solomon 

Isabella R. Hess 

Rachel 

Zangwill 


I availed myself of translations by Mr. Maurice Samuel, Mr. L. V. Snow¬ 
man, and Mr. Harry H. Fein. Several of the translations from the modern 
Hebrew were done by Mr. Ben Aronin and myself. I have also translated one 
of the selections from Heine, and one from Renan. Of the selection from 
Professor Einstein, I preferred the translation in Doctor Lewisohn’s “Rebirth,” 
to the one which appeared in “Cosmic Religion.” 

Following medieval precedent I took considerable liberty in the arrange¬ 
ment of Biblical verses. I have, for example, not hesitated to add a verse from 
Isaiah to a chapter from the Psalms. Technical and financial reasons made it 
necessary to exclude many a passage which has brought me personally solace 
and inspiration. But Mr. Coopersmith and I regard this book an experiment. 
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PREFACE 


The selections are arranged under the following headings: 


God 

Torah 

Israel 

Zion 


The Synagogue 
The Sabbath and Festivals 
The Sorrow-Laden Heart 
The Troubled Spirit 


The Faithful Soul 
The Arrogant Tyrant 
In the End of Days 


A Complete Service for Sabbath and Festivals will be found on pages 57a to 
235a. I have nowhere designated special passages for responsive reading, but 
almost all of the selections can be utilized for the purpose. 

I am under great obligation to Miss Esther R. Greenburg and Mrs. A. E. 
Kanter for the pains they took in preparing the manuscript for publication. 
Without the help of my friend, Professor Samuel I. Feigen of the University of 
Chicago, this book could not now make its appearance. 


Solomon Goldman 


viii 


CONTENTS 


32a.151 ’n;i 

32a. The Hebrew Language 

33a.Judaism 

34a .rna ^ nrin 

34a.onN }2 nnN] 

35a.prvns 

36a.’in 

37a.The Bible 


ISRAEL 


40a.ynfcnNl 

4ia. nin; pn 

42a.The Riddle 

43a.The Jew 

43a.Israel 

43a.Justice 


THE SYNAGOGUE 


46a.D'n^Nrvaa 

46a.ninn; no 

48a.■SjBteH HN W] ON 

ssa.naan ^n oai 

54a. nin^p 1 ? 

54a.CHDn N 1 ? 

56a.Bezalel 

56a.Forgive 


GOD 


2a.y0jP3N-in# 

2a. niTOf O'VJN 

3a.^ana 

6a .ynrn ^nnpn 

7a. uyiN nin; 

8a. "lONn np 1 ? 

9a.pilN ’10 

10a.D^iy ]i-TN 

ioa.^nr 


TORAH 


12 a.ypp 

12a.DSD *7N 

18a. 

20 a.vyoVnp nin 

22 a.oniy'non 

• T « ~ \ 

24a.tf’N ’ITNn 

24a.fryan na 

26a.np#n 'ja 

26a.]iya33 

28a.DIN nif)N 

28 a. nin; nnin 

30a.b>N 

30a....ninp a 1 ? 

3ia.'p nin; 

3ia.onpN npa 


IX 
















































CONTENTS 


ZION 


248 a.^aa ninna \>v 

248a. 

249a.P]ii ns’ 

250a."ION 713 

251a. ^aNTiy 

252a.1DD 

253a. Tip] 2W2 

254a.-IDNHS 

254a.Regeneration 

256a.Assimilation 

256a.Zionism and Patriotism 


THE SORROW-LADEN HEART 


258a. 'Vn ,l ?« 

259a.’3|n 

260 a .nmr *1$ 

261a.Ua’tfn DViVn 

262a.’iron ^a 

263a.’n^sn nrpp 

264a.'nP 


THE TROUBLED SPIRIT 


266a.TON IV 

266a.D’ytfn VHP 

267a. 'Dm 

268 a. Tjp^iy ’HVi: vf? 

270a. Htf 

270 a. TjnraanriN 


THE SABBATH AND FESTIVALS 


235a— 57a . D'3ifc3 D'PJ] natf H^pn T7D 

58a.natfn^ap 

64a.ansrp 

84a.nnnp 

i46a.rninn n«np 

154a.Knhnnana 

154a.niaPi nnarn 

166a.FjDID 

192a. 

194a.niD-TRB 

204a.niaytfin 

226a.DB)2 

230a.-.rnin nnpp 

236a.nr nv 

238a.Dvnnap 

238a.-raap nr nv 

240a.]ian pp 

240a.Friday Night 

24ia.iaattnfc; 

241 a.The Seder 

241a.ma 

242a. 

243a.TIDD 

• * \ 

244a.US TiVD 

244a.Hanukkah Lights 

245 a.Esther 

246a.p^no 'D’a 


x 


















































CONTENTS 


279a.. ai’n 

280a.nin; nssp 

THE ARROGANT TYRANT 

282a.nKfeUl 

284a. 

IN THE END OF DAYS 
286a.Htph 

287 a.crp;n nnnNa 


THE FAITHFUL SOUL 


274a. 

274a.-.^ O'H^N 

274a. . ;.’PS? 

275a .'nann tib |n 

276a.’yUIH 

276a.nn 

278a.nyiy niB)’ 


T/ie index to the music ivill be found at the other end of.the book. 


xi 















The Harmony , Goodness , 
Mystery of the Universe, 


nni? 


’pato nax 
ppnp oai nn$ 
i^npw nbs?K 
ppV nutfnp ^a 
]wbr\) a^n 
pa ip ^ina ’nn 
IP b>y Bhax mpr 
pa Hi 1 ™ nppa 


,^j?aN -in# 

YWV 

■^nHa ’js 1 ? 
ntnn ^rp ’p 
^pr -ib>n nrnp 
np-npa niiiw 1 ? 
ap^n nan 
rrnn niya ^liN 


English and Music, p. 238 


niTpr trsHS 

:anyn 'tfpa ’p .ahKN on^] niTpr D’ya« 
:Tl io n ^a njn 1 ? .^“r 723 rnpn ’tfpa 
:TliT bx ’pV npin .^niaaa nai 'ip 
rniin; n'tfp iap« .nnaaa *?ja iai« ip ^y 
:Tfl?T * 6 } ^“Tiap rnppN 

:YTin liaa ~nn rrpi .^nay Yds y^’P} -ra 
:*qn^yp H^n 1 ? aap .^jnaaaaa ^n’pna 
:^’^yp ’p 1 ? '3D ^ni« aai 

:niavpi bj 3 in« *^an .niavrn aha 


Sweet hymns shall be my chant 
and woven songs— 

For Thou art all for which 
my spirit longs— 

To be within the shadow 
of Thy hand 
And all Thy mystery 
to understand. 

The while Thy glory 

is upon my tongue, 

My inmost heart with love 
of Thee is wrung. 

So though Thy mighty marvels 
I proclaim, 

‘Tis songs of love wherewith 
I greet Thy name. 

I have not seen Thee, 

yet I tell Thy praise, 


Nor known Thee, 

yet I image forth Thy ways. 

For by Thy seers’ and servants’ 
mystic speech 

Thou didst Thy sov’ran splendor 
darkly teach. 

And from the grandeur 

of Thy work they drew 
The measure of Thy 

inner greatness too. 

They told of Thee, 

but not as Thou must be, 

Since from Thy work, 

they tried to body Thee. 

To countless visions 

did their pictures run, 

Behold through all the visions 
Thou art One. 
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Bless the Eternal, 0 my soul. 

0 Eternal my God, Thou art 
very great; 

Thou art clothed with glory 
and majesty. 

Who coverest Thyself with light 
as with a garment, 

Who stretchest out the heavens 
like a curtain; 

Who layest the beams of Thine 
upper chambers in the waters, 

Who makest the clouds Thy chariot, 

Who walkest upon the wings 
of the wind; 

Who makest winds Thy messengers, 

The flaming fire Thy ministers. 

Who didst establish the earth 
upon its foundations, 

That it should not be moved 
for ever and ever; 

Thou didst cover it with the deep 
as with a vesture; 

The waters stood above 
the mountains. 

At Thy rebuke they fled, 

At the voice of Thy thunder 
they hasted away— 

The mountains rose, 

the valleys sank down— 

Unto the place which Thou 
hadst founded for them; 

Thou didst set a bound 

which they should not pass over, 
That they might not return 
to cover the earth. 

Who sendest forth streams 
into the valleys; 

They flow between the mountains; 

They give drink to every beast 
of the field, 

The wild asses quench 
their thirst. 

Beside them dwell the fowl 
of the heaven, 

From among the branches 
they sing. 

Who waterest the mountains 

from Thine upper chambers, 

The earth is full of the fruit 
of Thy works. 


.nirr n$ ’tfaa 'ana 
:nfcp n^na 'TVn nin; 

.ntfa b nnm Tin 
,np^a tin nay 
:ny'n;a d:p$ npia 
n'ni'Vy o:pa nnppn 

,iaaan D'ay aton 
:mn 'aaa by ^jbnpn 
,ninn ry^bo ntoy 
:DnV vnntfp 

,n'ai dd by jnN np; 
:nya o^iy toian ^a 
,in'pa ria^a oinn 
:o:pnnpy:.D'nn by 

,pDia; ^nnya ]p 
ipran: ^pyn Vip ]p 
,niypa nn: crnn 
ion 1 ? nnp' T nr nip? b$ 
,]nay: ^a np'p *?iaa 
:pn$n niDa 1 ? patp; Va 

.□'Vpaa n'ym nbwpn 
ipaVir onn pa 
f nto irvir^a aptf: 
:dndx Q’^ns natf: 
,]iaij): crp^n-spy on^y 
:b)p aan: o^sy pap 
,vnvbyn onn nptfp 
:p T «n yat vn ^'toyp nap 
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Who causest the grass 

to spring up for the cattle, 

And herb for the service of man; 

To bring forth bread 

out of the earth, 

And wine that maketh glad 
the heart of man, 

Making the face brighter 
than oil, 

And bread that sustains 
his strength. 

The trees of the Eternal 
have their fill, 

The cedars of Lebanon, 

which He hath planted; 

Wherein the birds 

make their nests; 

As for the stork, 

the fir-trees are her house. 

The high mountains 

are for the wild goats; 

The rocks are a refuge 
for the conies. 

Who appointedst the moon 
for seasons; 

The sun knoweth his going down. 

Thou makest darkness, 
and it is night, 

Wherein all the beasts 

of the forest do creep forth. 

The young lions 

roar after their prey, 

And seek their food from God. 

The sun ariseth, they slink away, 
and couch in their dens. 

Man goeth forth unto his work 
And to his labour 
until the evening. 

How manifold are Thy works, 

0 Eternal! 

In wisdom hast Thou made them all; 

The earth is full 

of Thy creatures. 

Yonder sea, great and wide, 

Therein are creeping things 
innumerable, 

Living creatures, 

both small and great. 


TXI1 I TDXD 

,cn«n niiai? 1 ? afewi 
:n?ij IP on 1 ? N’rinV 
f 0ia«"3a!? new; ]”i 
yp a'3B 

:ivp: tfiaN-aa 1 ? on 1 ?! 

,nin; 'xv ayafr; 
:ytpa -wn liaaV ’hn 
, aaajr onsx ay nytf 


:nn y a a'&iiz ni'pn 

D'nhsn ann 
rD'astf 1 ? HDna D’y^p 


.crnyiD 1 ? nT nitty 

:iNiap yn; vpy 

^\yn ntfn 

nypn;n ^a tobnm 3 

D’aNitf on’Ban 
c>jpn l p : i 
t t>pyn mm 
:]^an; oriaiyp 

DIN NX’ 

r Tl T I T T ~ - 

:anym? irrriai^i 


.nin; ,^'tovn aaynp 
,ivfew npana □’pa 
:yrap> jhnh 
, oh; any o;rt nr 

,-isdd I’tjt] mn ay 
mi^iia as niaop nim 
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There go the ships; 

There is leviathan, whom Thou 
hast formed to sport therein. 

All of them wait for Thee, 

That Thou mayest give them 
. their food in due season. 

Thou givest it unto them, 
they gather it; 

Thou openest Thy hand, 

they are satisfied with good. 

Thou hidest Thy face, 
they vanish; 

Thou withdrawest their breath, 
they perish, 

And return to their dust. 

Thou sendest forth Thy spirit, 
they are created; 

And Thou renewest the face 
of the earth. 

May the glory of the Eternal 
endure for ever; 

Let the Eternal rejoice 
in His works! 

Who looketh on the earth, 
and it trembleth; 

He toucheth the mountains, 
and they smoke. 

I will sing unto the Eternal 
as long as I live; 

I will sing praise to my God 
while I have any being. 

Let my musing be sweet unto Him; 

As for me, I will rejoice 
in the Eternal. 

Let sinners cease out of 
the earth, 

And let the wicked be no more. 

Bless the Eternal, 0 my soul. 

Hallelujah, 


,1 o^n; nnN dp 

na-pnto 1 ? nnx; nj inn 1 ? 

,|n3to; y*™ oVa 
:inya nn/» 
^op 1 ?; on 1 ? ]nn 
:aiD pyafr; ^n; nnsn 

^na; ’fjns *rnpn 
,py;r onn *}on 
:paw; ansa 
,]itna; ^mn nWn 
:n?*7N ’39 Knnni 

.o^iy 1 ? nin; niaa o; 
rvfeyoa nin; not?; 
,nynni fnN 1 ? traan 
:wyn anna ya; 
f «na nin ,l 7 nn/tfN 
:niya 'n*?vb nnaw 

,’irto v^y any; 
' :nin;a now# oa« 
,]n«n ]p on; 
.□TK niy o’yahi 
.nin; n« ^sa on a 
:n;i^n 
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jnn] ^nnpn 


0 Eternal Thou hast searched me, 
and known me. 

Thou knowest me sitting 
and rising, 

Thou understandest my thought 
afar off. 

Thou measurest my going about 
and my lying down, 

And art acquainted 

with all my ways. 

For there is not a word 
in my tongue, 

But, lo, 0 Eternal, Thou knowest it 
altogether 

Thou hast hemmed me in 
behind and before, 

And laid Thy hand upon me. 

Such knowledge is too wonderful 
for me; 

Too high, I cannot attain 
unto it. 

Whither shall I go 

from Thy spirit? 

Or whither shall I flee 
from Thy presence? 

If I ascend up into heaven, 

Thou art there; 

If I make my bed in the nether-world, 
behold, Thou art there. 

If I take the wings 

of the morning, 

And dwell in the uttermost parts 
of the sea; 

Even there would Thy hand 
lead me. 

And Thy right hand would hold me. 

And if I say: ‘Surely 

the darkness shall envelop me, 

And the light about me 
shall be night’; 

Even the darkness 

is not too dark for Thee, 

But the night shineth as the day; 

The darkness is even 
as the light. 

For Thou hast made my reins; 

Thou hast knit me together 
in my mother’s womb. 


:jnni 'arnpn ,np] 
,'papa pin; nnN 

:pirnp ’VI 1 ? nnap 
,nnr ’yrna 

:nnapDn oil ^pa 
, 7^3 n^P l’N ’p 
rn^p nin; nin; ]n 
^anns Dijjj niriK 
:npsp ntfrn 

,'app rapi 

*?piN ib rnafra 
,-?jnno 
:rnpN ^asp 
,nn« dp o'nw pp« □« 
:71 an np'SNi 

,nnty ’sap 
:n\ nnnw napttfK 
panan nw Da 

:^rp; ’arn^ni 
,'asiB); ^\m npfc] 
rn?? UN n 1 ?; 1 ?} 
,7ipp tb oa 
Dvp n^a 
:rniNp np’tfnp 
.’n'^p irap T nrnst ’p 
vm ippa ’appn 
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I will give thanks unto Thee, 

for I am fearfully and wonderfully 
made; 

Wonderful are Thy works; 

And that my soul knoweth 
right well. 

My frame was not hidden 
from Thee, 

When I was made in secret, 

And curiously wrought 

in the lowest parts of the earth. 

Thine eyes did see 

mine unformed substance, 

And in Thy book 

they were all written— 

Even the days 

that were fashioned, 

When as yet there was none 
of them. 

How weighty also are Thy thoughts 
unto me, O God! 

How great is the sum of them! 

Search me, 0 God, and know my heart, 
Try me, and know my thoughts; 

And see if there be any way in me 
that is grievous. 

And lead me in the way 
everlasting. 


niNTia '3 niK 

nkD ni?T ’Bteai 
,71 op 'psy inpa vb 
,-inpn 'irfry 
nvnnnn ^ppp/i 
I’j’y wn 'p 1 ?* 
nnp: oVs n?p ^y] 

,nr trp; 
:dh3 n -1 7] 
inn np^np ,; ?1 
:o;rtfNl laxy np 

^ Tip? 

I’ssnip vi] ’^na 
,’a’a^v in on nisni 
to^iV ina 


wjik rrirr 
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0 Eternal, our Eternal, 

How glorious is Thy name 
in all the earth! 

Whose majesty is rehearsed 
above the heavens. 

Out of the mouth of babes 

and sucklings hast Thou founded 
strength. 

Because of Thine adversaries; 

That Thou mightest crush the enemy 
and the avenger. 

When I behold Thy heavens, 

the work of Thy fingers, 

The moon and the stars, 

which Thou hast established; 

What is man, 

that Thou art mindful of him? 
And the son of man, 

that Thou thinkest of him? 

Yet Thou hast made him 

but little less than divine, 

And hast crowned him 
with glory and honor. 


nin; 

:n'nwr\ nin njnntfK 

r'V nio] crpyii nbbty ’W 

,innix irp^ 
tDpjnpi a;iK ira^n 1 ? 
,l’nv3^N nfryp ’3 

rnnais ntflK D’arrto] nn; 

,ian3?n '3 tinaa-no 
nanppn ’3 anNiai 
/D’n^^p 3yp ^mpnn} 
nnnpyn m T m niaai 
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Thou hast made him to have dominion 
over the works of Thy hands; 

Thou hast put all things 
under his feet: 

Sheep and oxen, all of them, 

Yea, and the beasts of the field: 

The fowl of the air, 

and the fish of the sea: 

Whatsoever passeth through 
the paths of the seas. 

O Eternal, our Eternal, 

How glorious is Thy name 
in all the earth! 


•.v^rrnnn nntf Vb 

,d^ 3 ms^Ni rns 
into nian? mi 
,mn ’ni map ids 
:mm nirnN -ay 

niir 

:p,«n ^33 y\nto ipNrna 


"iONh ns 1 ? 
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Why sayest thou, 0 Jacob, 

And speakest, 0 Israel: 

‘My way is hid 

from the Eternal, 

And my right 

is passed over 
from my God?’ 

Hast thou not known? 

hast thou not heard 

That the everlasting God, 
the Eternal, 

The Creator of the ends 
of the earth, 

Fainteth not, neither is weary? 

His discernment is past 
searching out. 

He giveth power to the faint; 

And to him that hath no might 
He increaseth strength. 

Even the youths shall 
faint and be weary, 

And the young men shall utterly fall; 

But they that wait for the Eternal 
shall renew their strength; 

They shall mount up with wings 
as eagles; 

They shall run, and not be weary; 

They shall walk, and not faint. 


,3'pir -lDNh na 1 ? 

-aini 

,nin;a ayi rnnm 
.-131 r 'OBtoD 

,nin; 

,m iDto □« 
,nirr D^iy 'rbx 

HiSR NT)3 
t6i 

.injanV "ipn 

,ii3 ini3 
.7133’ 7\DXV yvb) 
,iyri onrj issn 
,]i*7P3' ^iP3 miirai 
,ni is’Vn: nin; npi 
;anP33 13N bvi 
t6i ixn; 
id 1 ?: 
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From the abysmal depths 

of the fountains of my soul 

To Thee Oh Hidden God I pray; 

hearken unto my prayer. 

Oh Hidden God demand of me 

what Thou wilt demand—I am 
ready! 

But show to me Thy face, 

Thy face show me! 

Of what worth is the abundance of life, 

Thou reservest for me, 

Of what worth is all the beauty 

of Thy many worlds? Thou placest 
in my heart. 

They are but shadows—pale shadows 
of Thy hidden light, 

Lines from Thy Form Divine, beloved. 

But I thirst to drink from the Source 
of all Sources 

And I yearn to bathe in the light 
of the Sun of Suns 

And I long to glimpse 

Thy Shining Presence! 

“No man may see Me and live!” 

Let it be thus! 

Would, that in that great moment 
I might die. 

And as Thou caused Thine eye 

to dwell upon me an outcast creature 

I would in a thrice become 
a heap of bones. 

For what is my life 

in the Valley of Earth? 

What worth my thought, my labor? 

Are they not the travails of agony? 

Are they not as a spider’s web 
in a desolate place? 

After I have seen Thy face, 

Oh God of Wonders; God of the 
Heights! 

My Lord! If only for a moment 

All Thy light could shine upon me, 

Like a bird would I fall therein 
and be consumed. 


pnptfla niaop bo niDinn bo 'ppi?pp 
nn^sn Nryptp b^snN ,nnnpp b>N 
I’Mn-Brnn np ip ann !nnnpp b>N 
loon up ,np itnn pi 

,aop 'V 'fi^xN ,oinn nnnp np 
?nna oa^a .nio^iy ins bo np 
,man iniNp irnin pn npn □ , b> 1 ?? 
!nnN ip^p o^pi^pp on onp 
,Doippn-bo-nippp niru^V no* IN] 
,niB)p^n-B)pt2) niNa 7nnb> aNn ini 
- looiNan up nirn^ iNitf ini 
Pm onNn iNm Nb>, 
!npp i’) - 

!noN ab> pr^n nbnnan nptfa ab> 
,nnna noa pa no ipna ab> 
bw yn-p mnN in 
, npnNn Npa in iatfm np o 
,npoa ’^an N'b> dn-^P? 1 ! ' 1 ?? np 
- npptrnapa 12)0aipmp N'b> dn 
!?N fcp b>N pn^p b>N ,np oiNn onN 

:nNn '*? iniN bp yn pi ,nn PalN 
- inpa 1 ? noN) b>fcN ia nnsxa 
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ADON OLAM 


Eternal of the world, He reigned alone 
While yet the universe was naught, 

WTien by His will all things were wrought, 
Then first His sovran name was known. 

And when the All shall cease to be, 

In dread lone splendor He shall reign. 

He was, He is, He shall remain 
In glorious eternity. 

For He is one, no second shares 
His nature or His loneliness; 

Unending and beginningless, 

All strength is His, all sway He bears. 

He is the living God to save, 

My Rock while sorrow’s toils endure, 

My banner and my stronghold sure, 

The cup of life whene’er I crave. 

I place my soul within His palm 
Before I sleep as when I wake, 

And though my body I forsake, 

Rest in the Eternal in fearless calm. 

Hebrew and Music, p. 106 


YIGDAL 

The living God, O magnify and bless, 
Transcending Time and here eternally. 

One Being, yet unique in unity; 

A mystery of Oneness measureless. 

Lo! form or body He has none, and man 
No semblance of His holiness can frame. 

Before Creation’s dawn He was the same; 

The first to be, though never He began. 

He is the world’s and every creature’s Eternal; 
His rule and majesty are manifest, 

And through His chosen, glorious sons exprest 
In prophecies that through their lips are poured. 

Yet never like to Moses rose a seer, 

Permitted glimpse behind the veil divine. 

This faithful prince of God’s prophetic line 
Received the Law of Truth for Israel’s ear. 

The Law God gave He never will amend, 

Nor ever by another Law replace. 

Our secret things are spread before His face; 

In all beginnings He beholds the end. 

The saint’s reward He measures to his meed; 
The sinner reaps the harvest of his ways. 
Messiah He will send at end of days, 

And all the faithful to salvation lead. 

God will the dead again to life restore 
In His abundance of almighty love. 

Then blessed be His name, all names above, 

And let His praise resound for evermore. 

Hebrew and Music, p. 75 
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TORAH 

Law, Discipline, 

Conduct, Character, 

Charity, Loving-Kindness, 
True Religion, Wisdom, 
Prophetic Indignation, 
Leadership . 
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HEAR, 0 ISRAEL: THE ETERNAL OUR GOD, THE ETERNAL IS ONE 


And thou shalt love the Eternal thy God with all thy heart, and with all thy soul, and 
with all thy might. 

And these words, which I command thee this day, shall be upon thy heart; 

And thou shalt teach them diligently unto thy children, and shalt talk of them when 
thou sittest in thy house, and when thou walkest by the way, and when thou liest down, and 
when thou risest up. 

And thou shalt write them upon the door-posts of thy house, and be for frontlets between 
thine eyes. 

And thou shalt write them upon the door-posts of thy house, and upon thy gates. 


Turn ye not unto the idols, nor make to yourselves molten gods: I am the Eternal your 
God. 

Thou shalt not revile God, nor curse a ruler of thy people. 

Ye shall not swear by My name falsely, so that thou profane the name of thy God. I am 
the Eternal. 

Who sheddeth man’s blood, by man shall his blood be shed; for in the image of God made 
He man. 

And ye shall be holy men unto Me; therefore ye shall not eat any flesh that is tom of the 
beasts in the field; ye shall cast it to the dogs. 

Thou shalt not abhor an Edomite, for he is thy brother; thou shalt not abhor an Egyptian, 
because thou wast a stranger in his land. 

A stranger shalt thou not wrong, neither shalt thou oppress him; for ye were strangers in 
the land of Egypt. 

And if a stranger sojourn with thee in your land, ye shall not do him wrong. The stranger 
that sojourneth with you shall be unto you as the home-born among you, and thou shalt love 
him as thyself. 

Ye shall not afflict any widow, or fatherless child. 

Thou shalt not deliver unto his master a bondman that is escaped from his master unto 
thee. 

He shall dwell with thee, in the midst of thee, in the place which he shall choose within 
one of thy cities, where it liketh him best; thou shalt not wrong him. 

Thou shalt not go up and down as a talebearer among thy people; neither shalt thou 
stand idly by the blood of thy neighbour: 

Thou shalt not hate thy brother in thy heart; thou shalt surely rebuke thy neighbour, 
and not bear sin because of him. 

Thou shalt not take vengeance, nor bear grudge against the children of thy people, but 
thou shalt love thy neighbor as thyself. I am the Eternal. 

Thou shalt not see thy brother’s ox or his sheep driven away, and hide thyself from them; 
thou shalt surely bring them back unto thy brother. 

If thy brother be not nigh unto thee, and thou know him not, then thou shalt bring it 
home to thy house, and it shall be with thee until thy brother require it, and thou shalt restore 
it to him. 
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And so shalt thou do with his ass; and so shalt thou do with his garment; and so shalt 
thou do with every lost thing of thy brother’s, which he hath lost, and thou hast found; thou 
mayest not hide thyself. 

Thou shalt not see thy brother’s ass or his ox fallen down by the way, and hide thyself 
from them; thou shalt surely help him to lift them up again. 

If there be among you a needy man, one of my brethren, within any of thy gates, in thy 
land which the Eternal thy God giveth thee, thou shalt not harden thy heart, nor shut thy 
hand from thy needy brother; 

But thou shalt surely open thy hand unto him, and shalt surely lend him sufficient for his 
need in that which he wanteth. 

Beware that there be not a base thought in thy heart saying: “The seventh year, the year 
of release, is at hand;’’ and thine eye be evil against thy needy brother, and thou give him 
naught: and he cry unto the Eternal against thee, and it be sin in thee. 

Thou shalt surely give him, and thy heart shall not be grieved when thou givest unto him; 
because that for this thing the Eternal thy God will bless thee in all thy work, and in all that 
thou puttest thy hand unto. 

Take thou no interest of him or increase; but fear thy God; that thy brother may live 
with thee. 

When thou dost lend thy neighbour any manner of loan, thou shalt not go into his house 
to fetch his pledge. 

Thou shalt stand without, and the man to whom thou dost lend shall bring forth the 
pledge without unto thee. 

And if he be a poor man, thou shalt not keep his pledge through the night. 

Thou shalt surely restore to him the pledge when the sun goeth down, that he may sleep 
in his garment, and bless thee; and it shall be righteousness unto thee before the Eternal thy 
God. 

Thou shalt not oppress a hired servant that is poor and needy, whether he be of thy 
brethren, or of thy strangers that are in thy land within thy cities. 

In the same day thou shalt give him his hire, neither shall the sun go down upon it; for 
he is poor, and setteth his heart upon it; lest he cry against thee unto the Eternal, and it be 
sin in thee. 

And when ye reap the harvest of your land, thou shalt not wholly reap the corner or thy 
field, neither shalt thou gather the gleaning of thy harvest. 

And thou shalt not glean thy vineyard, neither shalt thou gather the fallen fruit of thy 
vineyard; thou shalt leave them for the poor and for the stranger; I am the Eternal your God. 

Ye shalt not steal; neither shall ye deal falsely, nor lie one to another. 

Thou shalt not curse the deaf, nor put a stumbling-block before the blind. 

Thou shalt rise up before the hoary head, and honour the face of the old man, and thou 
shalt fear thy God: I am the Eternal. 

Ye shall do no unrighteousness in judgment; thou shalt not respect the person of the 
poor, nor favour the person pf the mighty; but in righteousness shalt thou judge thy neighbor. 

Thou shalt not wrest the judgment of thy poor in his cause. Keep thee far from a false 
matter; and the innocent and righteous slay thou not; for I will not justify the wicked. 

And thou shalt take no bribe; for a bribe blindeth them that have sight, and perverteth 
the words of the righteous. 

Thou shalt not have in thy bag diverse weights, a great and a small. 

Thou shalt not have in thy house diverse measures, a great and a small. 
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A perfect and just weight shalt thou have; a perfect and just measure shalt thou have; 
that thy days may be long upon the land which the Eternal thy God giveth thee. 

For all that do such things, even all that do unrighteously, are an abomination unto the 
Eternal thy God. 

Ye shall fear every man his mother, and his father, and ye shall keep My sabbaths: I am 
the Eternal your God. 

Six days thou shalt do thy work, but on the seventh day thou shalt rest; that thine ox 
and thine ass may have rest, and the son of thy handmaid, and the stranger, may be refreshed. 

When thou shalt vow a vow unto the Eternal thy God; thou shalt not be slack to pay it, 
for the Eternal thy God will surely require it of thee; and it will be sin in thee. 

But if thou shalt forbear to vow, it shall be no sin in thee. 

That which is gone out of thy lips thou shalt observe and do; according as thou hast 
vowed freely unto the Eternal thy God, even that which thou hast promised with thy mouth. 

If a bird’s nest chance to be before thee in the way, in any tree or on the ground, with 
young ones or eggs, and the dam sitting upon the young, or upon the eggs, thou shalt not take 
the dam with the young; 

thou shalt in any wise let the dam go; but the young thou mayest take unto thyself; that 
it may be well with thee, and that thou mayest prolong thy days. 

When thou buildest a new house, then thou shalt make a parapet for thy roof, that thou 
bring not blood upon thy house if any man fall from thence. 
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And Moses went up unto God, and the Eternal called unto him out of the mountain, 
saying: ‘Thus shalt thou say to the house of Jacob, and tell the children of Israel: 

Ye have seen what I did unto the Egyptians, and how I bore you on eagles’ wings and 
brought you unto Myself. 

Now therefore, if ye will hearken unto My voice indeed and keep My covenant, then ye 
shall be Mine own treasure from among all peoples; for all the earth is Mine; 

And now, 0 Israel, hearken unto the statutes and unto the ordinances, which I teach you, 
to do them; that ye may live. 

Observe and do them; for this is your wisdom and your understanding in the sight of the 
peoples, that, when they hear all these statutes, shall say: ‘Surely this great nation is a wise 
and understanding people.’ 

For what great nation is there, that hath God so nigh unto them, as the Eternal our God 
is whensoever we call upon Him? 

And what great nation is there, that hath statutes and ordinances so righteous as all this 
law, which I set before you this day? 

Only take heed to thyself, and keep thy soul diligently, lest thou forget the things which 
thine eyes saw, and lest they depart from thy heart all the days of thy life; but make them 
known unto thy children and thy children’s children; 

For this commandment which I command thee this day, it is not too hard for thee, neither 
is it far off. 

It is not in heaven, that thou shouldest say: ‘Who shall go up for us to heaven, and bring 
it unto us, and make us to hear it that we may do it?’ 

Neither is it beyond the sea, that thou shouldest say: ‘Who shall go over the sea for us, 
and bring it unto us, and make us to hear it, that we may do it?’ 

But the word is very nigh unto thee, in thy mouth, and in thy heart, that thou mayest 
do it. 

Only be strong and very courageous, to observe to do according to all the law, which 
Moses My servant commanded thee; turn not from it to the right hand or to the left, that thou 
mayest have good success whithersoever thou goest. 

This book of the law shall not depart out of thy mouth, but thou shalt meditate therein 
day and night, that thou mayest observe to do according to all that is written therein; for then 
thou shalt make thy ways prosperous, and then thou shalt have good success. 

And ye shall be unto Me a kingdom of priests, and a holy nation. 
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Be of the disciples of Aaron, one that loves peace, that loves 
mankind and brings them nigh to Torah. 

Make study a fixed duty. Say little and do much; and receive 
every man with a cheerful expression of face. 

Sever not thyself from the congregation and be not sure of thy¬ 
self till the day of thy death. Judge no man until thou art in his 
place. Say not when I am at leisure I will study—perchance thou 
wilt not be at leisure. 

A rude man is not pious nor can an ignorant man be a saint; nor 
does a shy person learn nor a passionate person teach, nor does one 
who engages much in business impart wisdom. In a place where 
there are no men to assume responsibility for the affairs of the com¬ 
munity, strive to be a man. 

More flesh, more worms, more wealth, more care. 

Let the honour of thy friend be dear to thee as thine own; and 
be not quick to anger; and repent a day before thy death; and warm 
thyself at the fire of the Wise. 

The work is not upon thee to finish, nor art thou free to desist 
from it. 

Be exceeding humble, for the hope of mortal man is the worm. 

Limit your business and devote more time to study, and be 
humble of spirit before all men. And if thou hast been idle in respect 
of Torah there will be many idle things in thy way, and if thou hast 
laboured at Torah there will be for Him much reward to give thee. 

Be first in greeting every man; and be a tail to lions and not a 
head to foxes. 
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The integrity of the upright shall guide them; 

But the perverseness of the faithless shall destroy them. 

Riches profit not in the day of wrath; 

But righteousness delivereth from death. 

The righteousness of the sincere shall make straight his way; 

But the wicked shall fall by his own wickedness. 

When it goeth well with the righteous, the city rejoiceth; 

And when the wicked perish, there is joy. 

By the blessing of the upright a city is exalted; 

But it is overthrown by the mouth of the wicked. 

He that justifieth the wicked, and he that condemneth the righteous, 
Even they both are an abomination to the Eternal. 

When pride cometh, then cometh shame; 

But with the lowly is wisdom. 

Better is the poor that walketh in his integrity, 

Than he that is perverse in his ways, though he is rich. 

Better is little with the fear of the Eternal, 

Than great treasure and turmoil therewith. 

Better is a dinner of herbs where love is, 

Than a stalled ox and hatred therewith. 

Better is a dry morsel and quietness therewith, 

Than a house full of feasting with strife. 

Sweet is the sleep of a labouring man, whether he eat little or much, 
But the satiety of the rich will not suffer him to sleep. 

Better it is to be of a lowly spirit with the humble, 

Than to divide the spoil with the proud. 

He that is slow to anger is better than the mighty; 

And he that ruleth his spirit than he that taketh a city. 

Better is open rebuke 

Than love that is hidden. 

Faithful are the wounds of a friend; 

But the kisses of an enemy are vexatious. 

Rejoice not when thine enemy falleth, 

And let not thy heart be glad when he stumbleth; 

Lest the Eternal see it, and it displease Him. 

A merry heart is a good medicine 

But a broken spirit drieth the bones. 

A good name is better than precious oil; 

And the day of death than the day of one’s birth. 

It is better to go to the house of mourning, 

Than to go to the house of feasting; 

For that is the end of all men, 

And the living will lay it to his heart. 

It is better to hear the rebuke of the wise, 

Than for a man to hear the song of fools. 

For as the crackling of thorns under a pot, 

So is the laughter of the fool; 

Better is the end of a thing than the beginning thereof; 

And the patient in spirit is better than the proud in spirit. 
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I saw a man in distress through nakedness in wintertime, and had compassion upon him, 
and stole away a garment secretly from my father’s house, and gave it to him who was in 
distress. Do you, therefore, my children, from that which God bestoweth upon you, show 
compassion and mercy without hesitation to all men, and give to every man with a good heart. 
And if ye have not the wherewithal to give to him that needeth, have compassion for him. 
I know that my hand found not the wherewithal to give to him that needed, and I walked 
with him weeping for seven furlongs, and I yearned towards him in compassion. 


The power of wrath is vain. For it first of all giveth provocation by word; then by deeds 
it strengthened him who is angry, and so stirreth up with great wrath his soul. Therefore, 
when one speaketh against you, be not ye moved to anger, and if any man praiseth you as 
holy men, be not uplifted: be not moved either to delight or to disgust. If ye fall into any loss 
or ruin, my children, be not afflicted; for this very spirit maketh a man desire that which is 
perishable, in order that he may be enraged through the affliction. And if ye suffer loss volun¬ 
tarily, or involuntarily, be not vexed; for from vexation ariseth wrath with lying. Moreover, 
a twofold mischief is wrath with lying; and they assist one another in order to disturb the 
heart; and when the soul is continually disturbed, the Eternal departed from it, and Belial 
ruled over it. 

Observe, therefore, my children, the commandments of the Eternal, and keep His law; 
depart from wrath, and hate lying, that the Eternal may dwell among you, and Belial may 
flee from you. Speak the truth each one with his neighbor. So shall ye not fall into wrath and 
confusion; but ye shall be in peace, having the God of peace, so shall no war prevail over you. 
Love the Eternal through all your life, and one another with a true heart. 
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Beware my children of hatred; for it worketh lawlessness even against the Eternal Him¬ 
self. For it will not hear the words of His commandments concerning the loving of one’s 
neighbour, and it sinneth against God. For if a brother stumble, it delighteth immediately 
to proclaim it to all men. For hatred worketh with envy also against them that prosper. 
For as love would quicken even the dead, and would call back them that are condemned to 
die, so hatred would slay the living. For the spirit of hatred worketh together with Satan, 
through hastiness of spirit, in all things to men’s death; but the spirit of love worketh together 
with the law of God in long-suffering unto the salvation of men. 

Hatred is evil, for it constantly mateth with lying, speaking against the truth; and it 
maketh small things to be great, and causeth the light to be darkness, and calleth the sweet 
bitter, and teacheth slander, and kindleth wrath, and stirreth up war, and violence and all 
covetousness, it filleth the heart with evils and devilish poison. These things, therefore, I say 
unto you from experience, my children, that ye may drive forth hatred, which is of the devil, 
and cleave to the love of God. Righteousness casteth out hatred, humility destroyeth envy. 
For he that is just and humble is ashamed to do what is unjust, being reproved not of another, 
but of his own heart, because the Eternal looketh on his inclination. He speaketh not against 
a holy man, because the fear of God overcometh hatred. For fearing lest he should offend the 
Eternal, he will not do wrong to any man, even in thought. 


£ 1 In Gibeon the Eternal appeared to Solomon in a dream by night; and God said: ‘Ask 
what I shall give thee.’ 

And Solomon said: ‘Thou hast shown unto Thy servant David, my father, great kind¬ 
ness, according as he walked before Thee in truth, and in righteousness, and in uprightness of 
heart with Thee; and Thou hast kept for him this great kindness, that Thou hast given him 
a son to sit on his throne, as it is this day.’ 

And now, 0 Eternal my God, Thou hast made Thy servant king instead of David my 
father; and I am but a little child; I know not how to go out or come in. 

And Thy servant is in the midst of Thy people which Thou hast chosen, a great people, 
that cannot be numbered nor counted for multitude. 

Give Thy servant therefore an understanding heart to judge Thy people, that I may dis¬ 
cern between good and evil; for who is able to judge this Thy great people? 

And the speech pleased the Eternal, that Solomon had asked this thing. 
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And God said unto him: ‘Because thou hast asked this thing, and hast not asked for thy¬ 
self long life; neither hast asked riches for thyself, nor hast asked the life of thine enemies; but 
hast asked for thyself understanding to discern justice. 

Behold, I have done according to thy word; lo, I have given thee a wise and understanding 
heart; so that there hath been none like thee before thee, neither after thee shall any arise like 
unto thee. 

And I have also given thee that which thou hast not asked, both riches and honour—so 
that there hath not been any among the kings like unto thee—all thy days. 

And if thou wilt walk in My ways, to keep my statutes and My commandments, as thy 
father David did walk, then I will lengthen thy days.’ 


Happy is the man that fmdeth wisdom, 

. And the man that obtaineth understanding. 

For the merchandise of it is better than the merchandise of silver, 
And the gain thereof than fine gold. 

She is more precious than rubies; 

And all the things thou canst desire are not to be compared 
unto her. 

Length of days is in her right hand; 

In her left hand are riches and honour. 

Her ways are ways of pleasantness, 

And all her paths are peace. 

She is a tree of life to them that lay hold upon her 
And happy is every one that holdeth her fast. 


The law of the Eternal is perfect, restoring the soul; 

The testimony of the Eternal is sure, making wise the simple. 
The precepts of the Eternal are right, rejoicing the heart; 

The commandment of the Eternal is pure, enlightening the eyes. 
The fear of the Eternal is clean, enduring for ever; 

The ordinances of the Eternal are true, they are righteous 
altogether; 

More to be desired are they than gold, yea, than much fine gold; 

Sweeter also than honey and the honeycomb. 

Moreover by them is Thy servant warned; 

In keeping of them there is great reward. 
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Let not the wise man glory in his wisdom, 

Neither let the mighty man glory in his 
might. 

Let not the rich man glory in his riches; 

But let him that glorieth glory in this, 
That he understandeth, and knoweth Me, 
That I am the Eternal who exercise mercy, 
Justice, and righteousness in the earth; 

For in these things I delight, 

Saith the Eternal. 
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Create me a clean heart, 0 God; 

And renew a steadfast spirit 
within me. 

Cast me not away from Thy 
presence; 

And take not Thy holy spirit 
from me. 

Restore unto me the joy 
of Thy salvation; 

And let a willing spirit 
uphold me. 

Then will I teach transgressors 
Thy ways; 

And sinners shall return 
unto Thee. 

Deliver me from bloodguiltiness, 

0 God, Thou God of my salvation; 

So shall my tongue sing aloud 
of Thy righteousness. 

0 Eternal, open Thou my lips; 

And my mouth shall declare 
Thy praise. 

For Thou delightest not in sacrifice, 
else would I give it; 

Thou hast no pleasure 
in burnt-offering. 

The sacrifices of God 

are a broken spirit; 

A broken and a contrite heart, 

0 God, Thou wilt not despise. 
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Eternal, who shall sojourn 
in Thy tabernacle? 

Who shall dwell upon Thy holy 
mountain? 

He that walketh uprightly, 

and worketh righteousness, 

And speaketh truth in his heart; 

That hath no slander 

upon his tongue, 

Nor taketh up a reproach 

against his neighbour; 

In whose eyes a vile person 
is despised, 

But he honoureth them 

that fear the Eternal; 

He that sweareth to his own hurt, 
and changeth not; 

He that putteth not out his money 
on interest, 

Nor taketh a bribe 

against the innocent. 

He that despiseth the gain 
of oppressions, 

That shaketh his hands 
from holding of bribes. 

That stoppeth his ears 

from hearing of blood, 

And shutteth his eyes 

from looking upon evil; 

He that hath clean hands, 
and a pure heart; 

Who hath not taken My name in vain, 

And hath not sworn deceitfully. 

He that doeth these things 
shall never be moved. 
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Wherewith shall I come 

before the Eternal, 

And bow myself before God on high? 

Shall I come before Him 

with burnt-offerings, 

With calves of a year old? 

Will the Eternal be pleased 

with thousands of rams. 

With ten thousands 
of rivers of oil? 

Shall I give my first-born 

for my transgression, 

The fruit of my body 

for the sin of my soul? 

It hath been told thee, 0 man, 
what is good. 

And what the Eternal doth require 
of thee: 

Only to do justly, and to love mercy, 

and to walk humbly with thy God. 
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THE HEBREW LANGUAGE 

“A quiver full of steel arrows, a cable with strong coils, a trumpet of brass crashing 
through the air with two or three sharp notes—such is the Hebrew language. The letters of 
its books are not to be many, but they are to be letters of fire. A language of this sort is not 
destined to say much, but what it does is beaten out upon an anvil. It is to pour floods of 
anger and utter cries of rage against the abuses of the world, calling the four winds of heaven 
to the assault of the citadels of evil. Like the jubilee horn of the sanctuary it will be put to 
no profane use; but it will sound the notes of the holy war against injustice and the call of the 
great assemblies; it will have accents of rejoicing, and accents of terror; it will become the 
trumpet of judgment.” 
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And the word of the Eternal came unto me, saying: 

“Son of man, speak to the children of thy people, and say unto them: When I bring the 
sword upon a land, if the people of the land take a man from among them, and set him for 
their watchman; 

if, when he seeth the sword come upon the land, he blow the horn, and warn the people; 

then whosoever heareth the sound of the horn, and taketh not warning, if the sword 
come, and take him away, his blood shall be upon his own head; 

if he heard the sound of the horn, and took not warning, his blood shall be upon him; 
whereas if he had taken warning, he would have delivered his soul. 

But if the watchman see the sword come, and blow not the horn, and the people be not 
warned, and the sword do come, and take any person from among them, he is taken away in 
his iniquity, but his blood will I require at the watchman’s hand. 

So thou, son of man, I have set thee a watchman unto the house of Israel; therefore, when 
thou shalt hear the word at My mouth, warn them from Me. 

When I say unto the wicked: 0 wicked man, thou shalt surely die, and thou dost not 
speak to warn the wicked from his way; that wicked man shall die in his iniquity, but his 
blood will I require at thy hand. 

However, if thou warn the wicked man of his way to turn from it, and he turn not from 
his way; he shall die in his iniquity, but thou hast delivered thy soul. 

Therefore, 0 thou son of man, say unto the house of Israel: Thus ye speak, saying: Our 
transgressions and our sins are upon us, and we pine away in them; how then can we live? 

Say unto them: As I live, saith the Eternal God, I have no pleasure in the death of the 
wicked, but that the wicked turn from his way and live; turn ye, turn ye from your evil ways; 
for why will ye die, 0 house of Israel? 


JUDAISM 

“SATISFYING the needs of anybody and everybody, of every moment and every fleet¬ 
ing season, is not the highest ideal which Judaism set before itself. Altogether I venture to 
think that the now fashionable test of determining the worth of a religion by its capability to 
supply the various demands of the great market of believers has something low and mercenary 
about it. True religion is not a jack-of-all-trades, meaning Monotheism to the philosopher, 
Pluralism to the crowd, some mysterious Nothing to the agnostic, Pantheism to the poet, and 
Service of Man to the hero-worshipper. Its mission is just as much to teach the world that 
there are false gods and false ideals as to bring it nearer to the true’one. Abraham, the friend 
of God, who was destined to become the first winner of souls, began his career, according to 
the legend, with breaking idols, and it is his particular glory to have been in opposition to the 
whole world. Judaism means to convert the world, not to convert itself. It will not die in 
order not to live. It disdains a victory by defeating itself, in giving up its essential doctrines, 
its most sacred symbols, its most precious traditions, and its most vital teachings. It has 
confidence in the world; it hopes and prays, and waits patiently for the Great Day when the 
world will be ripe for its acceptance.” 
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Go fleel No! Such a man as I shall not retreat 

My flock taught me how to tread with 
measured step. 

Nor has my tongue learned fluent words 
And like a heavy axe my word shall fall. 

And if my strength is spent in vain, I’m not 
to blame. 

‘Tis your sin, bear the iniquity. 

My hammer found no anvil for its blow 
My axe struck but the soft rot of a tree. 

‘Tis nothing! I shall make peace with Fate; 
I’ll bind my tools to my girdle 
And like an unpaid day laborer 
I’ll leave as softly as I came. 

To my habitat will I return and its valleys 

And make a covenant with the forest 
sycamores. 

But you, decaying moldiness, 

Tomorrow’s storm shall carry you away. 
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0 Eternal, Thou hast enticed me, and I was 
enticed, 

Thou hast overcome me, and hast 
prevailed; 

I am become a laughing-stock all the day, 
Every one mocketh me. 

For as often as I speak, I cry out, 

I cry: ‘Violence and spoil’; 

Because the word of the Eternal is made 

A reproach unto me, and a derision, all 
the day. 

And if I say: ‘I will not make mention of Him, 
Nor speak any more in His name’ 

Then there is in my heart as it were a burn¬ 
ing fire 

Shut up in my bones, 

And I weary myself to hold it in, 

But cannot. 
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And as for thee, son of man, the children of thy people that talk of thee by the walls and 
in the doors of the houses, and speak one to another, every one to his brother, saying: ‘Come, 
I pray you, and hear what is the word that cometh forth from the Eternal; 

and come unto thee as the people cometh, and sit before thee as My people, and hear 
thy words, but do them not—for with their mouth they show much love, but their heart 
goeth after their covetousness; 

and, lo, thou art unto them as a love song of one that hath a pleasant voice, and can play 
well on an instrument; so they hear thy words, but they do them not— 

but when this punishment cometh to pass—behold, it cometh—then shall they know that 
a prophet hath been among them.’ 
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Woe unto them that rise up 
early in the morning, 

That they may follow strong drink; 

That tarry late into the night, 

Till wine inflame them! 

And the harp and the psaltery, 
the tabret and the pipe, 

And wine, are in their feasts; 

But they regard not 

the work of the Eternal, 

Neither have they considered 
the operation of His hands. 

Woe unto them that draw iniquity 
with cords of vanity, 

And sin as it were with a cart rope, 

That say: ‘Let him make speed, 

let Him hasten His work, 

That we may see it; 

And let the counsel 

of the Holy One of Israel 
draw nigh and come, 

That we may know it! 

Woe unto them that call evil good, 

And good evil; 

That change darkness into light, 

And light into darkness 

That change bitter into sweet, 

And sweet into bitter! 

Woe unto them that are wise 
in their own eyes, 

And prudent in their own sight! 

Woe unto them that are mighty 
to drink wine, 

And men of strength 

to mingle strong drink; 

That justify the wicked 
for a reward, 

And take away the righteousness 
of the righteous from him! 
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THE BIBLE 


“THROUGHOUT the history of the Western world the Scriptures have been the great 
instigators of revolt against the worst forms of clerical and political despotism. The Bible has 
been the Magna Charta of the poor and of the oppressed; down to modern times no State has 
had a constitution in which the interests of the people are so largely taken into account, in 
which the duties so much more than the privileges of rulers are insisted upon, as that drawn 
up for Israel in Deuteronomy and in Leviticus; nowhere is the fundamental truth, that the 
welfare of the State in the long run depends on the uprightness of the citizen, so strongly laid 
down.” * 
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ISRAEL 


A Unique People 
That sees Itself 
Peculiarly Kela ted 


To God and Torah . 




And I will betroth thee unto Me 
for ever; 

Yea, I will betroth thee unto Me 
in righteousness, and in justice, 

And in loving-kindness, 

and in compassion. 

And I will betroth thee unto Me 
in faithfulness; 

And thou shalt know the Eternal. 

Set Me as a seal upon thy heart, 

As a seal upon thine arm; 

For love is strong as death, 

Jealousy is cruel as the grave; 

The flashes thereof 

are flashes of fire, 

A very flame of the Eternal. 

Many waters cannot quench love, 

Neither can the floods drown it; 

If a man would give 

all the substance of his house 
for love, 

He would utterly be contemned. 

I remember for thee the affection 
of thy youth, 

The love of thine espousals; 

How thou wentest after Me 
in the wilderness. 

In a land that was not sown. 

Israel is the Eternal’s 

hallowed portion, 

His first-fruits of the increase; 

All that devour him 

shall be held guilty, 

Evil shall come upon them, 
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Saith the Eternal. 


nin; ^ 


I the Eternal have called thee 
in righteousness, 

And have taken hold of thy hand, 

And kept thee, and set thee 

for a covenant of the people, 

For a light of the nations; 

To open the blind eyes, 

To bring out the prisoners 
from the dungeon, 

And them that sit in darkness 

out of the prison house. 

I am the Eternal, that is My name; 

And My glory will I not give 
to another, 

Neither My praise to graven images. 

Fear not, O Jacob My servant, 

And thou, Jeshurun, 

whom I have chosen. 

For I will pour water 

upon the thirsty land, 

And streams upon the dry ground; 

I will pour My spirit 

upon thy seed, 

And My blessing 

upon thine offspring; 

And they shall spring up 
among the grass, 

As willows by the watercourses. 

One shall say: ‘I am the Eternal’s’ 

And another shall call himself 
by the name of Jacob; 

And another shall subscribe 

with his hand unto the Eternal, 

And surname himself 

by the name of Israel. 

Fear not, for I have redeemed thee, 

I have called thee by thy name, 
thou art Mine. 

When thou passest through the waters, 

I will be with thee, 

And through the rivers 

they shall not overflow thee; 

When thou walkest through the fire, 
thou shalt not be burned, 

Neither shall the flame 
kindle upon thee. 

Thy people which I formed 
for Myself, 

That they might tell of My praise. 
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Therefore fear thou not, 

O Jacob My servant, saith the 
Eternal, 

Neither be dismayed, 0 Israel; 

For, lo, I will save thee 
from afar. 

And thy seed from the land 
of their captivity 
And Jacob shall again be quiet 
and at ease, 

And none shall make him afraid. 
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THE RIDDLE 


“ISRAEL, my people, 

God’s greatest riddle, 

Will thy solution 

Ever be told? 

Pray, who revealed thee 
Heaven’s great secret: 
Death and destruction 
Thus to defy? 

Fought—never conquered, 

Bent—never broken. 

Mortal—immortal, 

Youthful, though old. 

Suffering torture, 

Stake, inquisition— 
Prithee, who taught thee 
Never to die? 

Egypt enslaved thee, 

Babylon crushed thee, 

Rome led thee captive, 

Homeless thy head. 

Ay, and who gave thee 
Faith, deep as ocean, 
Strong as the rock-hills, 
Fierce as the sun? 

Where are those nations 

Mighty and fearsome? 

Thou hast survived them, 

They are long dead. 

Hated and hunted, 

Ever thou wand’rest, 
Bearing a message: 

God is but One! 

Nations keep coming, 

Nations keep going. 

Passing like shadows, 

Wiped off the earth. 

Pray, has thy saga 
Likewise an ending, 

As its beginning, 

Glorious of old? 

Thou an eternal • 

Witness remainest, 

Watching their burial, 

Watching their birth. 

Israel, my people, 

God’s greatest riddle, 

Will thy solution 

Ever be told?” 


THE JEW 


THE Jew of whom I spake is old, so old 
He seems to have outlived a world’s decay; 

The hoary mountains and the wrinkled ocean 
Seem younger still than he; his hair and beard 
Are whiter than the tempest-sifted snow; 

His cold pale limbs and pulseless arteries 

Are like the fibres of a cloud instinct 

With light, and to the soul that quickens them 

Are as the atoms of the mountain-drift 

To the winter wind; but from his eye looks forth 

A life of unconsumed thought which pierces 

The present, and the past, and the to-come. 


ISRAEL 

I did not particularly like Moses at first, I suppose, because I was under the complete 
sway of the Hellenic spirit and could not forgive the Jewish Lawgiver his hatred of all imagery 
and plastic art. I did not realize that Moses in spite of his enmity for art was, nevertheless, 
himself a great artist endowed with the artist’s true spirit. His art, however, like that of his 
Egyptian countrymen was directed to the colossal and indestructible. But he did not, like the 
Egyptians, mould his masterpieces out of brick and granite, rather did he build human pyra¬ 
mids. He carved human obelisks. He took a poor shepherd tribe and out of it created a people, 
that even like the pyramids defies the centuries, an eternal, holy people, God’s people, that 
might serve as model to all other peoples, indeed, as the prototype of humanity; he created 
Israel! .... 


JUSTICE 

In the realm of the intellectual and moral Greece showed one deficiency, but it was con¬ 
siderable. Greece despised the humble and felt no need for a God of justice. It’s philosophers 
were dreaming of the immortality of the soul, but tolerant of the evils of this world. The 
religions of Greece were charming municipal child’s play. The idea of a universal religion 
never occurred to the Greeks. The fervent genius of a small tribe established in a remote corner 
of Syria seems to have come into the world to make up for this defect in the Hellenic char¬ 
acter. Israel could never be satisfied to see the world badly governed under the government of 
a God considered just. Its sages experienced a paroxysm of wrath in the presence of the abuses 
in which the world abounds. A wicked man, dying, old, rich and in peace, sent a twitch of 
pain and anger to their heart. 
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THE SYNAGOGUE 


House of God and Israel , 
Sanctuary of Worship and Study, 
Center of Effort and Hope 
and 

Felloivship. 
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Into the house of God 

we will walk in company. 

Behold, how good and how pleasant it is 
For brethren to dwell together in unity! 

How goodly are thy tents, 0 Jacob, 
thy tabernacles, 0 Israel! 

With faith in Thy grace, I enter Thy house, 
with awe I bow down before Thee 
in Thy Temple. 

Eternal, I love the habitation of Thy house, 

and the place where Thy glory dwelleth. 

Here, I breathe a holier atmosphere, 

and am made to feel the blessed influence 
of Thy spirit. 

Here, I open my heart 

and unlock my soul unto Thee. 

Here, I will worship and bow down; 

I will bend the knee before 
the Eternal, my Maker. 

May my prayer be offered unto Thee, 0 Eternal 
in an acceptable time; 

mayest Thou, in the abundance of Thy mercy, 
answer me. 


How lovely are Thy tabernacles, 0 Eternal of hosts! 

My soul yearneth, yea, even pineth for the courts of the Eternal; 
My heart and my flesh sing for joy unto the living God. 

For a day in Thy courts is better than a thousand; 

I had rather stand at the threshold of the house of my God, 

Than to dwell in the tents of wickedness. 


Yea, the sparrow hath found a house, and the swallow a nest for herself 
Where she may lay her young; 

Thine altars, 0 Eternal of hosts, 

My King, and my God— 

Happy are they that dwell in Thy house, 

They are ever praising Thee. 

Selah 
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If thou wouldst know the mystic fount from whence 
The wretched brethren facing slaughter, drew 
In evil days the strength and fortitude 
To meet grim death with joy, and bare the neck 
To ev’ry sharpened blade and lifted ax; 

Or, pyres ascending, leap into the flame 
And saintlike die with “Ehad” on their lips; 

If thou wouldst know the mystic fount from whence 
Thy wretched brethren drew (while crushed betwixt 
Bleak hellish steeps and scourging scorpions fierce) 
Divine condolence, patience, fealty, 

And iron strength to bear relentless toil; 

With shoulders stooped to bear a loathsome life, 

And endlessly to suffer and endure; 

If thou wouldst know the bosom whither streamed 
Thy nation’s tears, its heart and soul and gall; 
Whither like water flowed its gushing moans, 

The moans that moved the nethermost abyss. 

And plaints that even Satan terrified— 
Rock-splitting plaints, though vain to crush the foe’s 
Steeled heart, more adamant than rock and Satan; 

If thou wouldst know the fortress whither bore 
Thy sires to havens safe their Torah scrolls, 

The sacred treasures of their yearning souls. 

If thou wouldst know the shelter where preserved, 
Immaculate, thy nation’s spirit was, 

Whose hoary age, though sate with shameful life, 
Did not disgrace its lovely youth; 
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If thou wouldst know the mother merciful, 

The aged, loyal mother love-abounding, 

Who gather’d her lost son’s tears with tenderness, 
And steadied lovingly his falt’ring steps; 

And when fatigued and shamed he would return 
‘Neath her roof’s umbrage, she would wipe his tears 
And on her lap lull him to sweet sleep; 

If thou wouldst know, 0 humble brother mine, 

Go to the house of prayer grown old, decayed, 

In the long nights of Tebeth desolate, 

Or in the scorching, blazing Thammuz days, 

In noonday heat, at morn or eventide. 

If God has left there still a remnant small, 

Thine eyes shall even to this day behold 
Through sombre shadows cast by darkened walls, 

In isolated nooks or by the stove, 

Stray lonely Jews, like shades from eras past, 

Dark mournful Jews with faces lean and wan; 

Yea, Jews who bear the weighty Galuth yoke, 
Forgetting their toil in the Talmud pages worn, 
And their poverty in the tales of bygone days; 

Who rout their cares with blessed psalmody— 

(Alas how mean and trivial the sight 
To alien eyes!) Thy heart will tell thee then 
That thy feet tread the marge of our life’s fount, 
That thine eyes view the treasures of our soul. 
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If with God’s spirit thou art still imbued, 

If still His solace whispers in thy heart, 

And if a spark of hope for halcyon days 
Illumines yet thy darkness great and deep, 

Mark well and hearken, humbled brother mine: 

This house is but a small spark fugitive 
That escaped by miracle the mighty blaze, 

Lit by thy fathers in their sacred fane. 

Who knows, perchance the torrents of their tears 
Ferried us safely, bringing us hither? 

Perchance with their prayers they asked us of the Eternal, 
And in their deaths bequeathed to us life, 

Eternal life that will endure for aye! 


And also the stranger that is not of Thy people Israel, when he shall come out of a far 
country for Thy name’s sake— 

for they shall hear of Thy great name and of Thy mighty hand and of Thine outstretched 
arm, when he shall come and pray toward this house; 

hear Thou in heaven Thy dwelling-place, and do according to all that the stranger calleth 
to Thee for; that all the peoples of the earth may know Thy name, to fear Thee, as doth Thy 
people Israel, and that they may know that Thy name is called upon this house which I have 
built. 
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Where, oh my Father is the path for me? 
Where is the path to God? 

—Is it to the house of prayer? 
Surely You know! 

Night’s heavy hand and fearful 
presses against my eyes, 

And I have forgotten how to read 
the “Sh’ma” 

Already the fingers of Tishri 
tap at my windows, 

And I am alone, and mezuzah-less 
is my door. 

Father, Father give me your lantern 
I will arise and go to “S’lihot.” 


Thou shalt not fall, God’s tent, 

I’ll build thee fast; 

From heaps of dust thy walls 
I’ll resurrect. 

All palaces wilt thou alone 
outlast, 

As on the evil day 

when spires are wrecked 
When I restore my God’s 
demolished fane, 

I’ll draw its curtains, 

and ope its windows wide— 
The light its darkened shades 
will rout again; 

With clouds dispersed, 

God’s glory there will bide. 

All flesh shall then behold 
that God holds sway; 

Buds fade, grass withers 
God endures for aye! 


BEZALEL 


BEZALEL, filled with wisdom to design 
Stones, precious wood, rich-embroidered fabrics, 
gold, 

Fed not the few with cunning manifold 
Nor empty loveliness; his art divine 
Set up a tabernacle as a sign 
Of oneness for a rabble many-souled, 

So that each span of desert should behold 
A nomad people with a steadfast shrine. 

But we, its sons, who wander in the dark, 

Footsore, far-scattered, growing less and less, 
What promised land our journey’s end to bless! 
We are, unless we build some shrine or ark, 

A dying rabble in a wilderness. 


FORGIVE 

When Thy frail children, for their many sins, 

Shall smart beneath the oppressor’s iron rod, 

And when the tortured conscience first begins 
To waken to the anger of its God; 

Then when they come to Thee, that erring race, 

And pray that Thou the heavy load remove, 

Hear Thou in heaven Thy holy dwelling-place, 

And when Thou hearest forgive, oh! God of Love! 

And when the heavens are shut, and the parched land 
Must bear the burden of their sinful way, 

And Thou shalt teach them with Thy mighty hand, 
And bend their stubborn hearts to own Thy sway, 
And they repent and turn towards this place, 

Let not Thine ear be deaf unto their voice; 

But hear Thou from Thy heavenly throne of grace, 
Hear and forgive the children of Thy choice. 

And when the stranger, for Thy great name’s sake 
Turneth toward this house, oh! mighty King, 
Whatever supplication he may make, 

Whatever sin or sorrow he may bring; 

Yet when he bendeth here to ask Thy grace, 

And prayeth Israel’s God to heal his grief. 

Hear Thou in Heaven, Thy dwelling-place, 

And when Thou hearest, forgive and grant relief. 

If any sin (and what man sinneth not), 

And Thou art wroth and angered with their shame, 
And the sad captive’s lone and bitter lot 

Be theirs, until they call upon Thy name; 

Yet when they turn repentant towards this place. 

And pray to Thee in supplicating tone, 

Hear Thou in heaven Thy holy throne of grace, 

Forgive and have compassion on Thine own. 

No gorgeous temple, rich with fretted gold 

And bright with flashing gems, now meets our eye; 
No holy prophet king, like him of old, 

Now offers up our sacrifice on high; 

Yet when we come with prayer to seek Thy face 

Each with sin’s burning plague-spot on his breast. 
Hear Thou, oh God! in heaven Thy dwelling-place 

And when Thou hearest, forgive, and grant us rest. 


THE SABBATH AND FESTIVALS 


Occasions for 

Meditation, Inspiration, 
Study, Prayer, Joy, 
Merrymaking, Rest, Peace . 
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pnNn-^a-^y ji^y ;; nnN-'a :p ^'pspp jyp 1 ? nnan; niaa na^an] ji»^ npton] 
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0 come, let us sing unto the Eternal; 

Let us shout for joy to the Rock of our salvation. 

Let us come before His presence with thanksgiving, 

Let us shout for joy unto Him with psalms. 

For the Eternal is a great God, 

And a great King above all gods; 

In whose hand are the depths of the earth; 

The heights of the mountains are His also. 

The sea is His, and He made it; 

And His hands formed the dry land. 

0 come, let us bow down and bend the knee; 

Let us kneel before the Eternal our Maker; 

For He is our God, 

And we are the people of His pasture, and the flock of His hand. 
Today, if ye would but hearken to His voice! 

Harden not your heart as at Meribah, 

As in the day of Massah in the wilderness; 

When your fathers tried Me, 

Proved Me, even though they saw My work. 

For forty years was I wearied with that generation, 

And said: It is a people that do err in their heart, 

And they have not known My ways 
Wherefore I swore in My wrath, 

That they should not enter into My rest. 


0 sing unto the Eternal a new song; sing unto the Eternal, all the earth. Sing unto the 
Eternal, bless His name; proclaim His salvation from day to day. Declare His glory among 
the nations, His marvelous works among all the peoples. For great is the Eternal, and highly 
to be praised; He is to be feared above all gods. For all the gods of the peoples are things of 
nought; but the Eternal made the heavens. Honour and majesty are before Him; strength 
and beauty are in His sanctuary. Ascribe unto the Eternal, ye kindreds of the peoples, ascribe 
unto the Eternal glory and strength. Ascribe unto the Eternal the glory due unto His name; 
bring an offering, and come into His courts. 0 worship the Eternal in the beauty of holiness; 
tremble before Him, all the earth. Say among the nations: The Eternal reigneth.’ The world 
also is established that it cannot be moved; He will judge the peoples with equity. Let the 
heavens be glad, and let the earth rejoice; let the sea roar, and the fulness thereof; let the 
field exult, and all that is therein; then shall all the trees of the wood sing for joy; before the 
Eternal, for He is come; for He is come to judge the earth; He will judge the world with right¬ 
eousness, and the peoples in His faithfulness. 

The Eternal reigneth; let the earth rejoice; let the multitude of isles be glad. Clouds and 
darkness are round about Him; righteousness and justice are the foundation of His throne. 
A fire goeth before Him, and burneth up His adversaries round about. His lightnings lighted 
up the world; the earth saw, and trembled. The mountains melted like wax at the presence 
of the Eternal, at the presence of the Eternal of the whole earth. The heavens declared His 
righteousness, and all the peoples saw His glory. Ashamed be all they that serve graven images, 
that boast themselves of things of nought; bow down to Him, all ye gods. Zion heard and 
was glad, and the daughters of Judah rejoiced; because of Thy judgments, 0 Eternal. For 
Thou, Eternal, art most high above all the earth; Thou art exalted far above all gods. 0 yc 
that love the Eternal, hate evil; He preserveth the souls of His saints; He delivereth them out 
of the hand of the wicked. Light is sown for the righteous, and gladness for the upright in 
heart. Be glad in the Eternal, ye righteous; and give thanks to His holy name. 
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0 sing unto the Eternal a new song; for He hath done marvelous things; His right hand, 
and His holy arm, hath wrought salvation for Him. The Eternal hath made known His sal¬ 
vation; His righteousness hath He revealed in the sight of the nations. He hath remembered 
His mercy and His faithfulness toward the House of Israel; all the ends of the earth have seen 
the salvation of our God. Shout unto the Eternal, all the earth; break forth and sing for joy, 
yea, sing praises. Sing praises unto the Eternal with the harp; with the harp and the voice 
of melody. With trumpets and sound of the horn shout ye before the King, the Eternal. Let 
the sea roar, and the fulness thereof; the world, and they that dwell therein; let the floods 
clap their hands; let the mountains sing for joy together; before the Eternal, for He is come 
to judge the earth; He will judge the world with righteousness, and the peoples with equity. 

The Eternal reigneth; let the peoples tremble; He is enthroned upon the cherubim; let 
the earth quake. The Eternal is great in Zion; and He is high above all the peoples. Let them 
praise Thy name as great and awful; holy is He. The strength also of the king who loveth 
justice — Thou hast established equity, Thou hast executed justice and righteousness in 
Jacob. Exalt ye the Eternal our God, and prostrate yourselves at His footstool; holy is He. 
Moses and Aaron among His priests, and Samuel among them that call upon His name, did 
call upon the Eternal, and He answered them. He spoke unto them in the pillar of cloud; they 
kept His testimonies, and the statute that He gave them. O Eternal our God, Thou didst 
answer them; a forgiving God wast Thou unto them, though Thou tookest vengeance of their 
misdeeds. Exalt ye the Eternal our God, and worship at His holy hill; for the Eternal our God 
is holy. 

Ascribe unto the Eternal, 0 ye sons of might, ascribe unto the Eternal glory and strength. 
Ascribe unto the Eternal the glory due unto His name; worship the Eternal in the beauty of 
holiness. The voice of the Eternal is upon the waters; the God of glory thundereth, even the 
Eternal upon many waters. The voice of the Eternal is powerful; the voice of the Eternal is 
full of majesty. The voice of the Eternal breaketh the cedars; yea, the Eternal breaketh in 
pieces the cedars of Lebanon. He maketh them also to skip like a calf; Lebanon and Sirion 
like a young wild-ox. The voice of the Eternal heweth out flames of fire. The voice of the 
Eternal shaketh the wilderness; the Eternal shaketh the wilderness of Kadesh. The voice of 
the Eternal maketh the hinds to calve, and strippeth the forests bare; and in His temple all 
say: “Glory.” The Eternal sat enthroned at the flood; yea, the Eternal sitteth as King for 
ever. The Eternal will give strength unto His people; the Eternal will bless His people with 
peace. 


Come, my friend, to meet the bride; let us welcome the pres¬ 
ence of the Sabbath. 

“Observe” and “Remember the Sabbath day,” the only God 
caused us to hear in a single utterance; the Eternal is One, and His 
name is One to His renown and His glory and His praise. Come, etc. 

Come, let us go meet the Sabbath, for it is a well-spring of bless¬ 
ing; from the beginning, from of old it was ordained,— last in pro¬ 
duction, first in thought. 

0 sanctuary of our King, 0 regal city, arise, go forth from thy 
overthrow; long enough hast thou dwelt in the valley of weeping; 
verily He will have compassion upon thee. 

Shake thyself from the dust, arise, put on the garments of thy 
glory, 0 my people! Through the son of Jesse, the Bethlehemite, 
draw Thou nigh unto my soul, redeem it. 

Arouse thyself, arouse thyself, for thy light is come; arise, shine, 
awake, awake, give forth a song; the glory of the Eternal is revealed 
upon thee. 

Be not ashamed neither be confounded. Why art thou cast 
down, and why art thou disquieted? The poor of my people trust 
in Thee, and the city shall be builded on her own mound. 
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And they that spoil thee shall be a spoil, and all that would 
swallow thee shall be far away: thy God shall rejoice over thee, as a 
bridegroom rejoiceth over his bride. 

Thou shalt spread abroad on the right hand and on the left, and 
thou shalt reverence the Eternal. Through the offspring of Perez 
we also shall rejoice and be glad. 

Come in peace, thou crown of thy husband, with rejoicing and 
with cheerfulness, in the midst of the faithful of the chosen people, 
Come 0 bride; come, 0 bride. Come, etc. 


A PSALM, A SONG FOR THE SABBATH DAY 


It is a good thing to give thanks unto the Eternal, 

and to sing praises unto Thy name, O most High; 

To show forth Thy loving kindness in the morning, and 
Thy faithfulness every night; 

Upon an instrument of ten strings, and upon the psaltery, 
upon the harp with a solemn sound. 

For Thou, Eternal, hast made me glad through Thy work, 
I will triumph in the work of Thy hands. 

How great are Thy works, 0 Eternal! Thy thoughts 
are very deep. 

A brutish man knoweth not, 

neither doth a fool understand this. 

When the wicked spring up as the grass, 

and when all the workers of iniquity do flourish; 
it is that they may be destroyed forever. 

But Thou, 0 Eternal, art on high forevermore. 

For, lo, Thine enemies, 0 Eternal, 

for, lo, Thine enemies shall perish; 

all the workers of iniquity shall be scattered. 

But my horn hast Thou exalted like the horn of 
the wild-ox; I am anointed with rich oil. 

Mine eye also had gazed on them that lie in wait for me, 

mine ears have heard my desire of the evil-doers that 
rise up against me. 

The righteous shall flourish like the palm-tree; 
he shall grow like a cedar in Lebanon. 

Planted in the house of the Eternal, 

they shall flourish in the courts of our God. 

They shall still bring forth fruit in old age; 
they shall be full of sap and richness; 

To declare that the Eternal is upright, 

my Rock, in whom there is no unrighteousness. 

The Eternal reigneth; He is clothed in majesty; 

the Eternal is clothed, He hath girded Himself 
with strength; 

Yea, the world is established, that it cannot be moved. 

Thy throne is established of old; 

Thou art from everlasting. 

The floods have lifted up, 0 Eternal, 

the floods have lifted up their voice; 
the floods lift up their roaring. 

Above the voices of many waters, 
the mighty breakers of the sea, 
the Eternal on high is mighty. 

Thy testimonies are very sure, holiness 

becometh Thy house, 0 Eternal, forevermore. 
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Congregation Rises 
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Congregation Rises 
Reader 

Praise ye the Eternal, to whom all praise is due. 

Choir and Congregation 
Praised be the Eternal, forever and ever. 

Congregation is Seated 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who at Thy word bringest on 
the evening twilight, with wisdom openest the gates of the heavens, and with understanding 
changest times and variest the seasons, and arrangest the stars in their watches in the sky, 
according to Thy will. Thou createst day and night; Thou rollest away the light from before 
the darkness, and the darkness from before the light; Thou makest the day to pass and the 
night to approach, and dividest the day from the night, the Eternal of hosts is Thy name; a 
God living and enduring continually, mayest Thou reign over us forever and ever. Blessed 
art Thou, 0 Eternal, who bringest on the evening twilight. 

With everlasting love Thou hast loved the house of Israel, Thy people; a Law and com¬ 
mandments, statutes and judgments hast Thou taught us. Therefore, 0 Eternal our God, 
when we lie down and when we rise up we will meditate on Thy statutes; yea, we will rejoice 
in the words of Thy Law and in Thy commandments forever, for they are our life and the 
length of our days, and we will meditate on them day and night. And mayest Thou never take 
away Thy love from us. Blessed art Thou, 0 Eternal, who lovest Thy people Israel. 


Congregation Rises 
Reader, then Choir and Congregation 
Hear, 0 Israel, the Eternal is our God, the Eternal is One. 

Blessed be His glorious kingdom forever and ever. 

Congregation is Seated 

And thou shalt love the Eternal thy God with all thy heart, with all thy soul, and with all 
thy might. And these words which I command thee this day shall be in thy heart. Thou 
shalt teach them diligently unto thy children, and thou shalt speak of them when thou sittest 
in thy house, when thou walkest by the way, when thou liest down, and when thou risest up. 
Thou shalt bind them for a sign upon thy hand, and they shall be as frontlets between thine 
eyes, and thou shalt write them upon the door posts of thy house, and upon thy gates. 

And it shall come to pass, if ye shall hearken diligently unto My commandments which 
I command you this day, to love the Eternal your God, and to serve Him with all your heart 
and with all your soul, that I will give the rain of your land in its season, the former rain and 
the latter rain, that thou mayest gather in thy corn, and thy wine, and thine oil. And I will 
give grass in thy field for thy cattle and thou shalt eat and be satisfied. Take heed to your¬ 
selves, lest your heart be deceived, and ye turn aside, and serve other gods, and worship them; 
and the anger of the Eternal be kindled against you, and He shut up the heaven, that there 
be no rain, and that the land yield not her fruit; and ye perish quickly from off the good land 
which the Eternal giveth you. Therefore shall ye lay up these My words in your heart and in 
your soul; and ye shall bind them for a sign upon your hand, and they shall be for frontlets 
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between your eyes. And ye shall teach them unto your children, talking of them when thou 
sittest in thine house, and when thou walkest by the way, and when thou liest down, and when 
thou risest up. And thou shalt write them upon the door posts of thine house, and upon thy 
gates, that your days may be multiplied, and the days of your children, upon the land which 
the Eternal sware unto your fathers to give them, as the days of the heavens above the earth. 

And the Eternal spake unto Moses, saying: ‘Speak unto the children of Israel, and bid 
them that they make them throughout their generations fringes in the corners of their gar¬ 
ments, and that they put with the fringe of each corner a thread of blue. And it shall be unto 
you for a fringe, that ye may look upon it, and remember all of the commandments of the 
Eternal, and do them; and that ye go not about after your own heart and your own eyes, after 
which ye use to go astray; that ye may remember and do all My commandments, and be holy 
unto your God. I am the Eternal your God, who brought you out of the land of Egypt, to be 
your God: I am the Eternal your God.’ 

True and trustworthy is all this, and it is established with us that He is the Eternal our 
God, and there is none beside Him, and that we, Israel, are His people. It is He who redeemed 
us from the hand of kings, even our King, who delivered us from the grasp of all the terrible 
ones; the God, who on our behalf dealt out punishment to our adversaries, and requited all 
the enemies of our soul; who doeth great things past finding out, yea, and marvelous things 
without number; who hath set our soul in life, and suffered not our feet to be moved; who 
made us tread upon the high places of our enemies, and exalted our horn over all them that 
hated us; who wrought for us miracles and vengeance upon Pharaoh, signs and wonders in 
the land of the children of Ham; who in His wrath smote all the first-born of Egypt, and brought 
forth his people Israel from among them to everlasting freedom; who made His children pass 
between the divisions of the Red Sea, but sank their pursuers and their enemies in the depths. 
Then His children beheld His might; they praised and gave thanks unto His name, and will¬ 
ingly accepted His sovereignty. Moses and the children of Israel sang a song unto Thee with 
great joy, saying, all of them. 

Who is like unto Thee, 0 Eternal, among the mighty ones? Who is like unto Thee, glor¬ 
ious in holiness, revered in praises, doing wonders? 

Thy children beheld Thy sovereign power, as Thou didst cleave the sea, before Moses, 
they exclaimed, This is my God! and said, The Eternal shall reign forever and ever. 

And it is said, For the Eternal hath ransomed Jacob, and He redeemed him from the hand 
of him that is stronger than He. Blessed art Thou, 0 Eternal, who hast redeemed Israel. 


Cause us, 0 Eternal our God, to lie down in peace, and raise us up, 0 our King, unto life. 
Spread over us the tabernacle of Thy peace; direct us aright through Thine own good counsel; 
save us for Thy name’s sake; be Thou a shield about us; remove from us every enemy, pesti¬ 
lence, sword, famine and sorrow; remove also the adversary from before us and from behind 
us. 0 shelter us beneath the shadow of Thy wings; for Thou, 0 God, art our Guardian and 
our Deliverer; yea, Thou, 0 God, art a gracious and merciful King; and guard our going out 
and our coming in unto life and unto peace from this time forth and forevermore; yea, spread 
over us the tabernacle of Thy peace. Blessed art Thou, 0 Eternal, who spreadest the taber¬ 
nacle of peace over us and over all Thy people Israel, and over Jerusalem. 

Wherefore the children of Israel shall keep the Sabbath, to observe the Sabbath through¬ 
out their generations, for a perpetual covenant. It is a sign between Me and the children of 
Israel for ever; for in six days the Eternal made heaven and earth, and on the seventh day He 
ceased from work and rested. 


anya 


On npD, niyrii 2 > and ni3D : _ 

to; pa’ 1 ™ nin; nyp-nN ntfa nann 

liapna nnia^p T*??!} .nrnyna *oa n Np’pya .Nan nptf tfnpnn ^njn; 

.]P« .noN] anp ]ptai N^jya *™nto; rva ^an pn:» jia’pvrn 

.Njp^y Q^V 1 ? Tl?o **?*] not? n;t 

.Nt?npn not? ^nnn n^ynn nnnrn Nison;; □p'lnn naan;; nant?n in^ir 
Np^ya n'p«i Nnom; Nnnatfn Nnn'tzh anana ^a ]p [N^y 1 ™ n^ 1 ? .Nin yt? 

' .jon .now 

Congregation Rises 

.^n’pnn np; ’ai nnan ’nafr nin; 

*™n apy; ’n^N] pns; ’n^N onnaN ’n^N wniaN ^n' 1 ?^ wn' 1 ™;; nna 
niaa ’npn nain *?an nyp) craio a'npri ^pia ji^y *?« «ni3ni niaan ^inan 

.nanaa iotp jypV onpa paV ^Nia N'api 

During the Days of Tcsliuvah add: 

.□pn D’n^N .o”nn napa aaanai .opna pan ^o .opn^ lanar 

.□nnaa jao ;; nna ^na .poi y’tfioi any t^d 
. y’tfin 1 ? an nn« crrip n;na nin; o^iy 1 ? niaa nnN 

From Sli’mini Azerel until the First Day of Pesah add: 

:ot?an nnioi mnn a^p 

Q ,l ?in Nain; a^aia ppio opn crpnna n^np n;no npna opn ^a^ao 
1^9 noin ’pi nimaa ^ya ^ioa ’p .nay ptf’ 1 ? irm»N D!poa aniDN n’npa 

.nyw; irpspi n;noi n'pp 

During the Days of Tcsliuvah add: 

.D’onna D”n^ lnia; i?ir .D’nnnrr aw ^i»a ’» 

.□’nan iron;; now ^na .a'na ni’nn 1 ? nn« idkji 
bxn ;; nnx pna .n^o pi^n; Di’-'paa D’tmpi tmp ^at 2 >i imp, nnt* 

.t0npn 

During the Days of Teshuvali conclude with: 

:tt>np T n "ij’sn 
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And Moses declared unto the children of 
Israel the appointed seasons of the Eternal. 

Magnified and sanctified be His great name in the world which He hath created accord¬ 
ing to His will. May He establish His kingdom during your life and during your days, and 
during the life of all the house of Israel, even speedily and at a near time, and say ye, Amen. 

Let His great name be blessed forever and to all eternity. 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and honored, adored and lauded be the 
name of the Holy One, blessed be He; though He be high above all the blessings and hymns, 
praises and songs, which are uttered in the world; and say ye, Amen. 


0 Eternal, open Thou my lips, and my mouth shall declare Thy praise. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God and God of our fathers, God of Abraham, God of 
Isaac, and God of Jacob, the great, mighty and revered God, the most high God, who bestowest 
lovingkindnesses, and possessest all things; who rememberest the pious deeds of the patriarachs, 
and in love wilt bring a redeemer to their children’s children for Thy name’s sake. 

During the days of Tcshuvah add: 

Remember us unto life, 0 King, who delightcst in life, and inscribe us in the book of life, 
for Thine own sake, 0 living God. 

0 king, Helper, Savior and Shield. Blessed art Thou, 0 Eternal, the Shield of Abraham. 

Thou, 0 Eternal, art mighty forever, Thou quickencst the dead, Thou art mighty to save. 


From Sh’mini Azcrct until the First Day of Pesah add: 

Thou causest the wind to blow and the rain to fall. 

Thou sustainest the living with lovingkindness, quickenest the dead with great mercy, 
supportest the falling, healest the sick, loosest the bound, and keepest Thy faith to them that 
sleep in the dust. Who is like unto Thee Eternal of mighty acts, and who resembleth Thee, 
0 King, who killest and quickenest, and causest salvation to spring forth? 


During the days of Tesliuvah add: 

Who is like unto Thee, Father of mercy, who in mercy rememberest Thy creatures unto 

life? 

Yea, faithful art Thou to quicken the dead. Blessed art Thou, 0 Eternal, who quickenest 
the dead. 

Thou art holy, and Thy name is holy, and holy beings praise Thee daily. (Selah.) Blessed 
art Thou, 0 Eternal, the holy God. 


During the Days of Tcshuvah conclude with: 
the holy King: 


anya 


On Festivals 

nanN .crpyn-^ap aarnna nriN 
bjD aanppini .aaa ivsni .aaniN 
aananpa .^’ni^pa aananpi .nUi^n 
B)i-ip T m *?ina T n *?jpBh .^rniay 1 ? aaa^p 
:ntnp aa^p 

On Saturday Night add the following :— 

^jrias ’ps^p-nx aa'n^N p aaipnirn 
l) aa’rjnna. .f|aixn ’p_n nifcw 1 ? aanp^na 
np$ ninina one?; crpstyp aa'n^N 
]iw ’apt aa^pnana. .o’aio nixpa ca’pn 
ntsnp aatfnirn .nana ’am Bn'p ’nyipa 
^nana 3nn nrana nyia niaaa natf 
tin pa ^in 1 ? B)np pa aa’n^N p 
nwl> ’y’aB?n dv pa □’py , 7 ^Nntep pa 
□v nt&npV nap npnp pa .npypn ’p; 
'p; nppp ’arapn ov-rmi n^nan 3lL3 
^parnN nanpi n^nan .ntfnp npypn 
: ^niynpa ^tnfcp 
□’apta man nnpp 1 ? unv'i o n nnaap*? 


On Sabbath 

.■qpp 1 ? ’inapn dvtin nipip nnN 
■^ap inanaa .pn«a mpa; nfewp n’Vpn 
aana ]aa D’aptn-^ap inanpa D’pjn 
.^rnina 

.□Naar^aa pn«na □ ?ppn a^ap 
~ipn anaN'pp ’y’apn ova mn^N ^ap 
inat^p-^ap ’y’atfn ova napp nfry 
’V’apn dvtin ca’n^N pnap .npy ipn 
inaK^p-^ap nap ia 'a infc< tfnpp 
.nafcw 1 ? D’n^N N-ia~iPN 
nxn .aa’niaN ’n^aa aa’n 1 ™ 
aap^n ]na p’nispa aapnp aannaapa 
pnpap’a aanp'pa ^aaap aayap ^nnina 
p aa^’mna np«a ^nap 1 ? aaa 1 ? nnpa 
anaap ^pnp nap p'anaa nanNa aa’n^N 
p nna *pna .^pp ’Bnj?p ^tntep na 
.napn tfnpp 


ninap] nanaa aa’n^N p aa^pnna 
mv'n«a njn napn] oi’-nN .ppp 1 ? 


On nps say ;— 

aanann ]pr .njn nixpn an 

On 

aarnin jnp ]pr .njn niyapn an 

On nlDD;— 

aannpt? ]pt .njn niapn an 

On mjv 'I'DI? and niin nnp{? ; _ 

aannpp |pr .njn nnjrn an ’rpi?n 

:o’n^p n« , ^ , V nar B)np «npp [nan«aj 
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On Sabbath 

Thou didst hallow the seventh day unto 
Thy name, as the end of the creation of 
heaven and earth; Thou didst bless it above 
all days, and didst hallow it above all seasons; 
and thus it is written in Thy Torah. 

And the heaven and the earth were 
finished, and all the host of them. And on 
the seventh day God finished His work which 
He had made; and He rested on the seventh 
day from all His work which He had made. 
And God blessed the seventh day, and hal¬ 
lowed it; because that in it He rested from 
all His work which God in creating had made. 

Our God and God of our fathers, accept 
our rest; sanctify us by Thy commandments, 
and grant our portion in Thy Torah; satisfy 
us with Thy goodness, and gladden us with 
Thy salvation; purify our hearts to serve 
Thee in truth, and in Thy love and favor, 
0 Eternal our God, let us inherit Thy holy 
Sabbath; and may Israel, who hallow Thy 
name, rest thereon. Blessed art Thou, 0 
Eternal, who hallowest the Sabbath. 


the seventh day and the six working days. 


' On Festivals 

Thou hast chosen us from all peoples; 
thou hast loved us and taken pleasure in us, 
and hast exalted us above all tongues; thou 
hast sanctified us by thy commandments, 
and brought us near unto thy service, O our 
King, and hast called us by thy great and 
holy name. 

On Saturday night add the following: 

Thou, 0 Eternal our God, hast made 
known unto us the judgments of thy right¬ 
eousness; thou hast taught us to perform the 
statutes of thy will; thou hast given us, O 
Eternal our God, righteous judgments, true 
laws, good statutes and commandments. 
Thou hast also caused us to inherit seasons 
of joy, appointed times of holiness, and feasts 
of free-will gifts, and hast given us as a 
heritage the holiness of the Sabbath, the 
glory of the appointed time, and the cele¬ 
bration of the festival. Thou hast made a 
distinction, O Eternal our God, between holy 
and profane, between light and darkness, 
between Israel and other nations, between 
Thou hast made a distinction between the 
holiness of the Sabbath and that of the festival, [and thou hast hallowed the seventh 
day above the six working days. Thou hast distinguished and sanctified thy people Israel 
by thy holiness. 


On Sabbath add the words in brackets. 

And thou hast given us in love, 0 Eternal our God, [Sabbaths, for rest,l appointed times 
for gladness, festivals and seasons for joy; [this Sabbath Day and) this day of — 

On Pesah 

The Feast of Unleavened Bread, the season of our Freedom; 


On Shavuot 

The Feast of Weeks, the season of the Giving of our Torah; 

On Sukkol 

The Feast of Tabernacles, the season of our Gladness; 

On Sh'mini Azeret and on Simhat Torah 

The Eighth-day Feast of Solemn Assembly, the season of our Gladness [in love); a holy 
convocation, as a memorial of the departure from Egypt. 
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On Festivals 

uihpr npri np_sn yptsn nxnn n$nn y’ri Kiri n^y: .wniDN 'n^Ni 
.^enp "i’V cr^n; inpn .Tjnpy "nyia rrtfp ]inpn .i3’ni3N inpn i33inpsi 
rnnbi D’pnnh ion 1 ?! io*7i npiD 1 ?! np^s 1 ? .y^s 1 ? ^tnfen n’a ^ny m b3 ]inpn 

□vp oi^i 


On niyatf;— 
niyptpn 3n 


0« nps say ;— 

nixpn 3n 


Oh rnsv ’rpp and rnin nnoto;— On ni 3 D ; _ 

nnxyn in yptfn niapn 3n 

npnpi .a^n 5 ? i3 ujrtfirn .npnpV ia nnppi • ^: ?' ^D, ? 13 ” unpr .nn 

H 3 n o^p b$ ’a .wyy yJjK ir<?y ono] wni Din D’prni nyw; 

:nnN mnni 

irso ntfNp pwwbi nnpp 1 ? mb^i □ ,, nb> ynyio npnpTiN wn^N;; uwfcni 
up^n ini ynippp wnp ronnupp nxp i3'ni3N n^Ni wn^N] lupop 1 ? rnpNi 
)] i3^n3n] .np^p ^opp 1 ? 133V nnpi .TjnyiBnp unpten Tjpitsp uypfc .Tjrnina 
^tnfen Tip inpten .Tjtfnp nyiD [i natf] jwpi nnpfrp []ixnpi npn«pi wn^N 
rcnpjm ^ni?] n nptsni tinpp nnt$ yip .Tjp0 '•Bnpp 


O/i Sabbath, Festivals and Rosli Ilodesh 

Tjn’p “vrnV HTuyn-nK 3tfni .an^pnpi ^tnip: Tjpyp un^N " nxn 

.Tjpy bx-w] nntay -rpn ]ixnb nni ]ixnp ‘jppn npn«p on^pni ^anfen 

Oh /ios/t Hodesh add: 

i33inp? npri npsn yptsn nxyi n^nn yun nP;i n^?y: wniriN n^Ni wr6$} 
inpn Tjcnp -ry o^tfn; inpn Tjnpy in ip n^p iiopn wniDN ]inpn i3Jh?pjBi 
ant^i a^n 1 ? crpnn 1 ?! npnVi jo 1 ? nniub np^pV yap 1 ? ^jnfen n’3 Tjpy b p 
uspehm .npnp 1 ? i 3 uoppi .npit^ i3 wnb$ )] unpj .njn Bnhn tftn arp 
.13'ry Tj^t< >p ^y'Dim i3^y anni i33ni Din D'pnni npiK); npnpi .□ ,, n , 7 i3 

.nn« ainni ]i3n o^P ’P 

.]i^p inrptp n^npn ;; nn« Tjnp .D’pnnp iv^ 1 ? Tjpwp «’ry nrrnni 
i3’»n .nyj I3’nl3« , n' l 7«i irn -1 ?^ ;; «in nn«p m3N D’niD 
t|T 3 oniDpn ir»n ^y ^n^nn nspji tj b mil .nini ninb «m nn« i3yif)] ]3p 
Tl’ni3iDi Tj^ni^^p^ ^yi i3py m ,J 7p3B> ^\'oi ^yi .-]b nimppo irnbt^ by) 
iDn-N' 1 ? ’3 Dnipni Tpprn i^p-^ ’3 3iDn .an T nxi npjz ij 3-jy .ny-^ppB) 

irip abiyn ^npn 
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On Festivals 

Our God and God of our fathers! May our remembrance rise, come and be accepted 
before thee, with the remembrance of our fathers, of Messiah the son of David thy servant, 
of Jerusalem thy holy city, and of all thy people the house of Israel, bringing deliverance and 
well-being, grace, lovingkindness and mercy, life and peace on this day of — 

On Pesah 

The Feast of Unleavened Bread 

On Shavuot 
The Feast of Weeks 

On Sukkot 

The Feast of Tabernacles 

On Sh’mini Azeret and on Simhat Torah 
The Eighth-Day Feast of Solemn Assembly 

Remember us, 0 Eternal our God, thereon for our well-being; be mindful of us for bless¬ 
ing, and save us unto life; by thy promise of salvation and mercy, spare us and be gracious 
unto us; have mercy upon us and save us; for our eyes are bent upon thee, because thou art 
a gracious and merciful God and King. 

0 Eternal our God, bestow upon us the blessing of thy appointed times for life and peace, 
for joy and gladness, even as thou hast graciously promised to bless us. (Our God and God of 
our fathers, accept our rest.) Sanctify us by thy commandments, and grant our portion in thy 
Torah; satisfy us with thy goodness, and gladden us with thy salvation; purify our hearts to 
serve thee in truth; and let us inherit, 0 Eternal our God, (in love and favor, 1 with joy and 
gladness thy holy (Sabbath and] appointed times; and may Israel, who hallow thy name, 
rejoice in thee. Blessed art thou, 0 Eternal, who hallowest (the Sabbath and) Israel and the 
seasons. 

On Sabbath, Festivals and Rosh Hodesh 

Accept, 0 Eternal our God, Thy people Israel and their prayer; restore the service to 
the oracle of Thy house; receive in love and favor both the fire-offerings of Israel and their 
prayer; and may the service of Thy people Israel be ever acceptable unto Thee. 

On Rosh Hodesh add: 

Our God and God of our fathers! May our remembrance rise, come and be accepted 
before Thee, with the remembrance of our fathers, of Messiah the son of David Thy servant, 
of Jerusalem Thy holy city, and of all Thy people the house of Israel, bringing deliverance and 
well-being, grace, lovingkindness and mercy, life and peace on this day of Rosh ha-Hodesh. 
Remember us, 0 Eternal our God, thereon for our well-being; be mindful of us for blessing, 
and save us unto life; by Thy promise of salvation and mercy, spare us and be gracious unto 
us; have mercy upon as and save us; for our eyes are bent upon Thee, because Thou art a 
gracious and merciful God and King. 

And let our eyes behold Thy return in mercy to Zion. Blessed art Thou, O Eternal, who 
restorest Thy divine presence unto Zion. 

We give thanks unto Thee, for Thou art the Eternal our God and the God of our fathers 
forever and ever; Thou art the Rock of our lives, the Shield of our salvation through every 
generation. We will give thanks unto Thee and declare Thy praise for our lives which are 
committed unto Thy hand, and for our souls which are in Thy charge, and for Thy miracles 
which are daily with us, and for Thy wonders and Thy benefits which are wrought at all times, 
evening, morn and noon. 0 Thou who art all-good, whose mercies fail not; Thou, merciful 
Being, whose lovingkindnesses never cease, we have ever hoped in Thee. 


anyo 


On Hanukkah add: 

n'wvw nian^pn ^ya niyawnn ^ya ninaaan ^ya li^nsn *7ya □’Pin ^y 

.run ]p?a ann crp’a aa^niaN 1 ? 

ml ?y nyann ]v naa^p nnpytfa .a’aaa ^iot^n *?ina ]na ]anv"]a anyinp ’p'a 
crann ^pnia nnNa .^aixn ’pnp on/ayn^a ^rnin Diratfjn 1 ? ^Nnfcp ^py 
oniaa nnpp onppa nN nppa carnTiN nn oan-nN nan annx nya on 1 ? nnpy 
n'.a dhi] trp’ns ~na D'yena oninp n:a o'Nptpa irpyp n:a ca’ana crt^n n:a 
nyat vr\ ivi^y ^py^a ^p^iya tfinpa *7ina uw jri?>y ^a .^nnin 'ppiy 

annpa ^a'n-nN aapa ^jira n'an 1 ? ^'aa aNa ]a nnNa .n?n m>na ]pnsa n^ina 
ninin 1 ? a^N naan ^p; nai nu) aya pa -^-jp ninxna nina ap ,l ?ina ^|Bnpp-nN 

.^inan ^ptf 1 ? 

Music pp. 159, 160. 

.nya o^iy 1 ? n\pn aaa^p Tipp opinn’i 'ap.aiv o^a *?ya 


During the Days of Teshnvah add: 

i^nna-aa *7a iraia a^n 1 ? ainaa 

.n^p aannjya aanyatf; ’pNn npNa ^pp nN a^nn n^p •qanr o^nn ^aa 

.ninin 1 ? n«a ^a ^pp aitan " nnN ^ana 
.oiWn bo 1 ? ]inN ^p Nan nnN 'a o^iy 1 ? D’frn ^py ^Nnfep-^y an □i’jp 

.^pi^pa nyp-^aaa ny-^aa ^Nnfen ?|pynN ^na^ ^prya aiua 


During the Days of Teshuvah add: 

n'a -^py ^aa aamN -^as 1 ? anaaa naja naia npanpa m^Bh nana □ ,, n nppa 

. ai^ti>n npiy ;; nnN *^ana .ni^B^a ca'aiB □"n 1 ? ^Nnfep 
.□i^pa *?Nn'Bp iaynN ^napn ;; nnN *qana 
npya ’psaa mnn 'B>pa ’^pp 1 ?] npnp nanp ’nppa ynp ’aitf 1 ? nixa .’n^N 
nyn '^y iraBnnn ^aa /ppa ^pinn ^nixpaa ^jnnina ’a 1 ? nns .rrnn hsb 
]yp^ nt?y ^yp^ ]ypV ni^y *?ipiy ]yp^ nt2?y .anaatmp ^p^pa on^y npn nnnp 
lisn^ a s n: /aaya. ny’pin TTT l^^n: ivpV .^nnin jyp^ naw ^ni^np 
aa ,( py nB>y: Nan a’pinpa m hw ni^y .’Vnw nax ;; -q’as 1 ? ^ li’ana 'p ^npN 

.]PN anpNa ^Nnty: ^a b>ya 
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On Hanukkah add: 

We thank Thee also for the miracles, for the redemption, for the mighty deeds and saving 
acts, wrought by Thee, as well as for the wars which Thou didst wage for our fathers in days 
of old, at this season. 

In the days of Hasmonean, Mattathias son of Johanan, the High Priest, and his sons, 
when the iniquitous power of Greece rose up against Thy people Israel to make them forgetful 
of Thy Torah, and to force them to transgress the statutes of Thy will, then didst Thou in 
Thine abundant mercy rise up for them in the time of their trouble; Thou didst plead their 
cause, Thou didst judge their suit, Thou didst avenge their wrong; Thou delivercdst the strong 
into the hands of the weak, the many into the hands of the few, the impure into the hands of 
the pure, the wicked into the hands of the righteous, and the arrogant into the hands of them 
that occupied themselves with Thy Torah; for Thyself Thou didst make a great and holy 
name in Thy world, and for Thy people Israel Thou didst work a great deliverance and redemp¬ 
tion as at this day. And thereupon Thy children came into the oracle of Thy house, cleansed 
Thy temple, purified Thy sanctuary, kindled lights in Thy holy courts, and appointed these 
eight days of Hanukkah in order to give thanks and praises unto Thy great name. 

For all these things Thy name, 0 our King, shall be continually blessed and exalted for¬ 
ever and ever. 


During the Days of Teshuvah add: 

0 inscribe all the children of Thy covenant for a happy life. 

And everything that liveth shall give thanks unto Thee forever, and shall praise Thy 
name in truth, O God, our salvation and our help. Blessed art Thou, 0 Eternal, whose name 
is All-good, and unto whom it is becoming to give thanks. 

Grant abundant peace unto Israel Thy people forever; for Thou art the sovereign Eternal 
of all peace; and may it be good in Thy sight to bless Thy people Israel at all times and at 
every hour with Thy peace. 


During the Days of Teshuvah add: 

In the book of life, blessing, peace and good sustenance may we be remembered and 
inscribed before Thee, we and all Thy people the house of Israel, for a happy life and for peace. 
Blessed art Thou, 0 Eternal, who makest peace. 

Blessed are Thou, 0 Eternal, who blessest Thy people Israel with peace. 

0 my God! guard my tongue from evil and my lips from speaking guile; and to such as 
curse me, let my soul be dumb, yea, let my soul be unto all as the dust. Open my heart to 
Thy Torah, and let my soul pursue Thy commandments. If any design evil against me, speed¬ 
ily make their counsel of none effect, and frustrate their designs. Do it for the sake of Thy 
name, do it for the sake of Thy right hand, do it for the sake of Thy holiness, do it for the 
sake of Thy Torah. In order that Thy beloved ones may be delivered, 0 save with Thy right 
hand, and answer me. Let the words of my mouth and the meditation of my heart be accept¬ 
able before Thee, 0 Eternal, my Rock and my Redeemer. He who maketh peace in His high 
places, may He make peace for us and all Israel and say ye, Amen. 


anyo 


]na w'Dja nnnaa Bnpbn rra naa s B> aa'naaN 'h^ni irnV« " T?? 1 ? ]1an 'O' 
nnao yb nanya .na»abnp Dntfaa o<»iy 'D'd nNnp ^naya dpi .’Jjnnlna aap^n 

.nvabnp D'a&ba o^iy 'D'D o^bMti nnan; 

Reader and Cong. 

nfry n^N inaN^D 'jrapri ova crn*?N ^an .aNax^aa pnNna D’o^n a^an 
®l.p.]l 'V'lwo dvtin d’h^n ^na;a .n&y ntfN inaN?o“^ab 'y'atfn ora natfn 
.ni^y 1 ? ern^N inaN^o^ab nap ia 'a inN 

Congregation is Seated 
Reader. 

*?«n apin ’n^«3 pnar 'rib# onnaN 'n^N aa’raiaN 'n^Na aa’n^N;; nnN ^na 

• n?) o?b0 naip ]\'by b$ Niiana niaan ^inan 

Reader and Cong. 

invb iraan aniaa y#w tfinpn *?Nn anaNb} avaa n>no inana niaN pa 
ioipV nniaa nnaa nNTa niaya vjs*? .on 1 ? Iran 1 ? nxn oa 'a atrip nap ara 
'V'ap inaaa naPn Pnpa Di^pn jinN na'NTinn ^n .nianan pya n'bfi cri’ ^33 

.n'PNna npya 1 ? nar aay npna ay*? ntrrpa iraaa 

Reader. 

aayai? ^jrnana aap^n ]ni ^nixaa aagnp aannaaaa nxn aa'niaN ’h^ki aa'n 4 ™ 
nan^a aa'n 4 ™ p aa^nana .naNa ^jnay 1 ? aaaV nnm ^rayatra aanapa ^aaaa 
.napn ttnpa p nnN -pna .^ap ’pnpa ^Nntr na a naan ^pnp nap ]isnaa 

Music pp. 67, 6S 

liapna nnaa^a O'bpy .nraayna Nna n Na^ya .wan natf tfnpnn 

.]b« .anaNa anp japa N^asp ^Nnfep np ^an pnaa jia'anaa 
□a^b?] "iNsnn nanPn ^nan: N’a^y ’b^V 1 ? 1 d^V 1 ? TT?9 not? «n; 

*?a ]b iN^ai n^ .Nan ^na .NPipn natf ^nnn n'pynn nnnira NPaiva 
.]b« .anaNa Na^ya ]*vaNn wnonaa NnnaPn NriyKh «nana 
.lb« .anoNi N>bipa 'i ]inaaN onp^^Nn^ *?an jinnayaa linni^ *?apnn 
.]b« .anbN] ^Nitp: ^a ^ya aa^y n^m N*bip ib Nan nd^b) nh; 

.]dn .anbN] ^Nn^' bj ^ya aa^y oi^ nl^y: Nan a’Dinpa oi^tt) nly'y 
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May it be thy will, 0 Eternal, our God and God of our fathers, that the temple be speedily 
rebuilt in our days and grant our portion in Thy Torah. And there we will serve Thee with 
awe, as in the days of old, and as in ancient years. Then shall the offering of Judah and Jeru¬ 
salem be pleasant unto the Eternal, as in the days of old, and as in ancient years. 


Reader and Congregation: 

And the heaven and the earth were finished and all the host of them. And on the seventh 
day God finished His work which He made; and He rested .on the seventh day from all His 
work which He had made. And God blesseth the seventh day, and hallowed it, because that 
in it He rested from all His work which God in creating had made. 

Congregation is Seated. 


Reader: 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God and God of our fathers, God of Abraham, God of 
Isaac and God of Jacob, the great, mighty and revered God, the most High God Possessor of 
heaven and earth. 


Reader and Congregation: 

He with His word was a shield to our forefathers, and by His bidding will quicken the 
dead; the holy God, like unto whom there is none; who giveth rest to His people on His holy 
Sabbath day, because He took pleasure in them to grant them rest. Him we will serve with 
fear and awe, and daily and constantly we will give thanks unto His name in the fitting forms 
of Blessings. He is the God to whom thanksgivings are due, the Eternal of peace, who hallow- 
eth the Sabbath and blesseth the seventh day, and in holiness giveth rest unto a people sated 
with delights, in remembrance of the creation. 


Reader: 

Our God and God of our fathers, accept our rest; sanctify us by Thy commandments, 
and grant our portion in Thy Torah; satisfy us with Thy goodness, and gladden us with Thy 
salvation; purify our hearts to serve Thee in truth; and in Thy love and favor, 0 Eternal our 
God, let us inherit Thy holy Sabbath; and may Israel, who hallow Thy name, rest thereon. 
Blessed art Thou, 0 Eternal, who hallowest the Sabbath. 


Magnified and sanctified be His great name in the world which He hath created according 
to His will. May He establish His kingdom during your life and during your days, and during 
the life of all the house of Israel, even speedily and at a near time, and say ye, Amen. 

Let His great name be blessed forever and to all eternity. 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and honored, adored and lauded be the 
name of the Holy One, blessed be He; though He be high above all the blessings and hymns, 
praises and songs, which are uttered in the world; and say ye, Amen. 

May the prayers and supplications of all Israel be accepted by their Father who is in 
heaven; and say ye, Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for us and for all Israel; and say ye, 
Amen. 

He who maketh peace in His high places, may He make peace for us and for all Israel; 
and say ye, Amen. 


a nyo 


On the Second, Seventh and Eighth Evenings of Pesah add: 

ipn .□’piyn ^\bn wribx " nn« Tp-ia 
np’yn rrvsD wxi vnixpa ircnp 

Oh //ic Second Evening 

noy 1 ? nn$ dv orn 

On the Seventh Evening 

:npy , p o'p; nipt? oi»n 

Oh //jc Eighth Evening 

npy 1 ? nnN a^ap antf o’p; naatf m»n 

]ixn 'n; rnpippV tfnppn rra rnias? tnt wn lpnnn 
aw) :*qrnina ujj^n ]ni wo^a rnnpa Bhjppn rra rna’tf irniaN ’h^ni 

:ni*3iD"rp appai a^iy ’p'a n^-ra 

o’Vn 1 ?? tfropj “no 

npa-’n;] nny-’n;] 

ern^N ^an :a«3^3i pngm own or 

m{ ?DD ’iratpn ora natf*] ntpy -ipn inaN^p ’V'pipn ora 
Bnpn ’V'ppn dvtin D’n^w :nfcw "iipn inaN’pp 
rnitew*? d'h^n toaniPN inaN’pp-^ap now i3 *a infc 
:]san ns *oia .o^iyn ^*pp ;; hon ^na 

On n30. 

rnixpa rtrip new .□‘piyn ^p irn^N ” nnN ^na 
]inar u^mn p'xnai nan^a itfnp naan .ua nxa] 
nai anp 'Nipp 1 ? n^nn oi’ wn ’a .rrtfina n^pp*? 
o'pyn-^ap nipnp uniN] nnna ^a^a .onxp riN^*? 
nriN ^na .rn’pmn ]i 2 nai nan«a *?jtfnp nattn 
Music pp. 73 ,74 :natfn Bnp.p 

Oh Festivals 

On natf add the words in brackets 

-bsn ua-"ina ib>n .D/nyn ^p ;; nn« ^ma 

;; u^-|rmi .rnixpa utflP! 1 W ^?9 hb» 1 "ii op 
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OMER 

On the Second, Seventh and Eighth Evenings of Pesah add 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast sanctified us by Thy 
commandments, and hast given us command concerning the counting of the Omer. 

On the Second Evening 
This is the first day of the Omer. 

On the Seventh Evening 
This is the sixth day of the Omer. 

On the Eighth Evening 

This is the seventh day, making one week of the Omer. 

May the All-merciful restore the service of the temple to its place. 

May it be Thy will, 0 Eternal our God and God of our fathers, that the temple be speedily 
rebuilt in our days, and grant our portion in Thy Torah. And there we will serve Thee with 
awe, as in the days of old, and as in ancient years. 


KIDDUSH FOR SABBATH EVENING AND FESTIVALS 

And it was evening and it was morning—the sixth day. 

And the heaven and the earth were finished and all their host. 
And on the seventh day God had finished His work which He had made: 
and He rested on the seventh day from all His work which He had 
made. And God blessed the seventh day, and He hallowed it, because 
He rested thereon from all His work which God had created and made. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who 
createst the fruit of the vine. 

On Sabbath 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who 
hast sanctified us by Thy commandments and hast taken pleasure 
in us, and in love and favor hast given us Thy holy Sabbath as an 
inheritance, a memorial of the creation—that day being also the 
first of the holy convocations, in remembrance of the departure 
from Egypt. For Thou hast chosen us and sanctified us above all 
nations, and in love and favor hast given us Thy holy Sabbath as an 
inheritance. Blessed art Thou, 0 Eternal, who hallowest the Sabbath. 

On Festivals 

On Sabbath add the words in brackets. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who 
hast chosen us from all peoples, and exalted us above all tongues, 
and sanctified us by Thy commandments. And Thou hast given us 


anyo 


Q’3Dn D’an nnpp 1 ? □ , ~t^')d n nmjo 1 ? ninatfi nan^a 
[Qi’TiN] n?n napni ovtin .lifew 1 ? 

On nps S ay: — 

upnn id? .run nixpn an 

On niysi?:— 

urnin )np jpr .n?n niya^n an 

*0« nl30 : _ 

unnofc ]p| .njn niapn an 

On msy T9? and n*iin nnol?:— 

lannpfr ]D| .n?n nnxxrn an ’rptfn 

nnna aaa ’a : crisp riN^ 1 ? lar Bnp Nipp [nanNa] 
nanNai ^anp nyiD n natfii crpyn-^ap n«np aanitq 
Bnpp r; nn$ -pia .wn^mn ]iWai nnpfra iji^nrn 

icnpfm q nawn) 

On nps, niyn? and niso. 

On Sabbath Night n^an is added :— 

ni«p tnia .o^iyn ^bn wrY^K jj nn« ^na 
Bnp pa ^napn .D/»iyn ^p p nn« ^ma 
'y'atfn av pa .□ , py l 7 ^tnfeq pa ^wnb tin pa ^in 1 ? 
.n^nan aia av n^npjV na# ntenp pa .nfewpn ’p; 
ntfTpi n^ian .ntfnp newpn ’p; nwp ’y’atfn ov ntq 
anp pa ^napn .p nnN -pia .^ntjnpa ^tnfeq ^nv n« 

itfnp 1 ? 

iap;pi wnntf .o^iyn ^bn u'n^N p nn« ^na 

:n?n ]pj^ uanni 

*When the Kiddush is said in the Sukkah the following Blessing is said 

□bnyn ^p wn^N p nn« ^na 
:napa atf^ ujsj vnispa utfnp ib>n 
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in love, 0 Eternal our God, [Sabbaths for rest,] appointed times for 
gladness, festivals and seasons for joy; [this Sabbath day and] this 
day of— 


On Pesah say :— 

The Feast of Unleavened Bread, the season of our Freedom; 


On Shavuot 

The Feast of Weeks, the season of the Giving of our Law; 


*On Sukkol :— 

The Feast of Tabernacles, the season of our Gladness; 


On Sh’mini Azcrei and on Simhat Torah. 

The Eighth-day Feast of Solemn Assembly, the season of our 
Gladness. 

[in love]; an holy convocation, as a memorial of the departure 
from Egypt; for Thou hast chosen us, and sanctified us above all 
peoples, and Thy holy [Sabbath and] appointed times Thou hast 
caused us to inherit [in love and favor] in joy and gladness. Blessed 
art Thou, 0 Eternal, who sanctifiest [the Sabbath,] Israel and the 
festive seasons. 


On Pesah, Shcvuot and Sukkot 


On Saturday night the following is added :— 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who 
createst the light of the fire. 

Blessed art Thou, O Eternal our God, King of the universe, who 
makest a distinction between holy and profane, between light and 
darkness, between Israel and other nations, between the seventh 
day and the six working days. Thou hast made a distinction between 
the holiness of the Sabbath and that of the festival, and hast hal¬ 
lowed the seventh day above the six working days; Thou hast dis¬ 
tinguished and sanctified Thy people Israel by Thy holiness. Blessed 
art Thou, O Eternal, who makest a distinction between holy and 
holy. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who 
hast kept us in life, and hast preserved us, and enabled us to reach 
this season. 


*When the Kiddush is said in the Sukkah the following Blessing is said: 

Blessed art thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast sanctified us with 
commandments and commanded us to sit in the Succah. 


anyo 


•• T 

ni^nNn ”iaa aaa>y nW rvatona nr)'*? n^na nr^ ban jinttb natfb nby 

.□ran baa aabnai ana aapbn db> tfba) npn«n ninstfpa aapto riba 

□nioa □nnna>p : i Q’yna aanaNi 
Mj/siv p . 69 .an Tina ahnpn D'abpn obp Tjbp ^asb 

naaa i?y nraah bypp owa inp; aaraa h.k npin □ ?pa> npia wna) 

□in nynn irnina aanaa inbar dsn aaabp npN .Tiy ]’« aan'bN «n .□ ’pinp 
.niy i'N nnnp pn«n bya bypp D:pa>a □n'bNn wn " ’a Tjnpb b« naana 
Knap ip D’baba n'aynb tjw nnapna nnnp nitob aa’pbN " ^b mpa ]a by 
^pato aNnp: na>a *aa baa .na> naabpa obiy ]pnb .pnna? nina D'b’bNna 
ina ba ynan *?|b ’a .ban 'ae>v ba aynn an'a: .}hn 'yah ba niasnb 
abapn .aan: np; ^ot2> niaaba .abisn ayna? aanba ;j ^pb .]ia>b ba yawn 
«’n Tjbw naabpn n .nya r abiyb nnnp nirby Tjabpna .Tjnaabp biy n« aba 
o n;m npaaa .nya obayb ^bp: ” ijnnina aanaa .niaaa Tjibpn ny ’pbiyba 
.nn« iowa nn« ” n;n; wnn ova pnan ba by Tjbpb 

Music p. 70 

Mourners' $'np 
Mourner. 

na’na nnaabp Tpbpn .nraayna ana n Npbya .Nan npa> anpnn bnaiv 

:]dn .anpNa anp ]praa Nbjya btoap n*a ban *:naa lia’pvaa 

Cong, and Mourner. 

:N;pby ^pbyba abvb pnap Nan npa> nit 

Mourner. 

.Nwnpn npw bbnira nbyiva nnnnn N&grn apnpn nNpnn nanan Tjnair 
nppNn Nnpma Nnnawn Nnnpeh Nnana ba ]p tNbybai -^ n I’l? 

:]P« .np«i Np^ya 

:]P« .np«i ^Nnlp: ^a ^yi ia^y D ,s na «;p» ]p «an ra^a) «n; 

:ip^ .npwi ^«nlp: ^a ^yi aa^y ai^a) ntoy: wn vpinpa oi^a) n^y 

^n?: P . 75 

' 82 a 


MAARIV 


It is our duty to praise the Eternal of all things, to ascribe greatness to Him who formed 
the world in the beginning, since He hath not made us like the nations of other lands, and hath 
not placed us like other families of the earth, since He hath not assigned unto us a portion as 
unto them, nor a lot as unto all their multitude. 

For we bend the knee and offer worship 
and thanks before the supreme King of 
kings, the Holy One, blessed be He, 

Who stretched forth the heavens and laid the foundations of the earth, the seat of whose 
glory is in the heavens above, and the abode of whose might is in the loftiest heights. He is 
our God; there is none else: in truth he is our King; there is none besides him; as it is written 
in his Torah, Know this day, and lay it to thy heart, that the Eternal, He is God in heaven 
above and upon the earth beneath; there is none else. 

We therefore hope in Thee, 0 Eternal our God, that we may speedily behold the glory of 
Thy might, when Thou wilt remove the abominations from the earth, and the idols will be utterly 
cut off, when the world will be perfected under the kingdom of the Almighty, and all the chil¬ 
dren of flesh will call upon Thy name, when Thou wilt turn unto Thyself all the wicked of the 
earth. Let all the inhabitants of the world perceive and know that unto Thee every knee shall 
bend, every tongue shall swear. Before Thee, 0 Eternal our God, let them bow and fall; and 
unto Thy glorious name let them give honor; let them all accept the yoke of Thy kingdom, and 
do Thou reign over them speedily, and for ever and ever. For the kingdom is Thine, and to all 
eternity Thou wilt reign in glory; as it is written in Thy Torah, The Eternal shall reign for ever 
and ever. And it is said, And the Eternal shall be King over all the earth; in that day shall 
the Eternal be One, and His name one. 

Mourners’ Kaddisli 

Magnified and sanctified be His great name in the world which He hath created according 
to His will. May He establish His kingdom during your life and during your days, and during 
the life of all the house of Israel, even speedily and at a near time, and say ye, Amen. 

Congregation and Mourners 

Let His great name be blessed for ever and to all eternity. 

Mourners 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and honored, magnified and lauded be 
the name of the Holy One, blessed be He; though He be high above all the blessings and hymns, 
praises and consolations, which are uttered in the world; and say ye, Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for us and for all Israel; and say ye, 
Amen. 

He who maketh peace on high, may He make peace for us and for all Israel; and say ye, 
Amen. 

Yigdal p. 75 
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nnntf 

labTio 


.Pann maa 

.in; oa crns nnP mya npi nits no nan 
ninnPN wnN ^non inn 'aw ^'naaPp apy: ^bnp 

ninnPN 'aw. i^nina ]aPp Dippi ^jya jiyp 'nnnN ;; :^n«i'n ^Pnp ^a'n 
'aay ^npn ana D'n^N ]ian ny ;; ^ 'n^ap 'a«i :'Py ;; 'apV nannN nynaw 


Music p. 15S 


:*7iyp' npwp 


□^iy ]ii$$ 

:snaa ms; ^a canpn *^p nP« □‘piy ]in« 

:wipa iaP i^p '_tn ^a ixsnn npya ny 1 ? 

:«nia ni^p: inn 1 ? ^an ni^aa nnw 
rnnwpna mm wm nin wni mn wm 
mmannV i 1 ? ^'Ppn 1 ? 'aP pw nn« wni 
:nnppni ?yn i^i n'Vpn ’V? ri’PNl 'Va 
:nnx nya 'Van nisi 'Vw 'm 'V« wni c 
:wirn ova 'pia nap 'V Diapi 'pa wni 
:nmyw ]P'N nya 'mn mpsK ima 
:«n'N 'V ;; 'rna 'mn oyi 

Music pp. 106, 107 

:iniN’XD ns; i’«i nxdi ngntp’i 'n d’hVn 
linnijsV H 10 1’« °aa qI ?¥J a™'? tit r«i inN 
:in»"ip> V/>t< in?: t6 «|ulaw nmi i 1 ? i’« 
:in’WNiV irBito pro ptfto toiia hz>n irn li»!F? 

lin^Vni inVl? rrii’ ixia hy) o^iy in« Ian 
rln-iNsni in^ao ’t?aK iana inroaa ysp 
:inaion nx D’aoi N’pa -tiy npos ^toip’aa dr *6 
:in’3 ip«a iroria t by ias? 1 ? icia no« rnin 
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MA TOVU 

Into the house of God 

we will walk in company. 

Behold, how good and how pleasant it is 
For brethren to dwell together in unity! 

How goodly are thy tents, 0 Jacob, thy tabernacles, 0 Israel! With faith in Thy grace, 
I enter Thy house, with awe I bow down before Thee in Thy Temple. Eternal, I love the 
habitation of Thy house, and the place where Thy glory dwelleth. Here, I breathe a holier 
atmosphere, and am made to feel the blessed influence of Thy spirit. Here, I open my heart 
and unlock my soul unto Thee. Here, I will worship and bow down; I will bend the knee before 
the Eternal, my Maker. May my prayer be offered unto Thee, 0 Eternal in an acceptable 
lime; mayest Thou, in the abundance of Thy mercy, answer me. 


ADON OLAM 

Eternal of the world, He reigned alone 
While yet the universe was naught, 

When by His will all things were wrought, 
Then first His sovran name was known. 

And when the All shall cease to be, 

In dread lone splendor He shall reign. 

He was, He is, He shall remain 
In glorious eternity. 

For He is one, no second shares 
His nature or His loneliness; 

Unending and beginningless, 

All strength is His, all sway He bears. 

He is the living God to save, 

My Rock while sorrow’s toils endure, 

My banner and my stronghold sure, 

The cup of life whene’er I crave. 

I place my soul within His palm 
Before I sleep as when I wake, 

And though my body I forsake, 

Rest in the Eternal in fearless calm. 


YIGDAL 

The living God, 0 magnify and bless, 
Transcending Time and here eternally. 

One Being, yet unique in unity; 

A mystery of Oneness measureless. 

Lo! form or body He has none, and man 
No semblance of His holiness can frame. 

Before Creation’s dawn He was the same; 

The first to be, though never He began. 

He is the world’s and every creature’s Eternal; 
His rule and majesty are manifest, 

And through His chosen, glorious sons exprest 
In prophecies that through their lips are poured. 

Yet never like to Moses rose a seer, 

Permitted glimpse behind the veil divine. 

This faithful prince of God’s prophetic line 
Received the Law of Truth for Israel’s ear. 


nnnw 


:in^r!? □’p^iy 1 ? Ini tj?’ t6i *6 

:i.ipipa i3i ^iD/> crap unnp yiii nsix 
nnyana yi y^i 1 ? ]nia i'pysp:? ion ^pia 
:inyw; yp_ ’anp niisV uirtfo ]’p» x n ypb n 1 ?^ 
linVnn aw iy i» ^na iipn 313 *7n n»ir crnp 

Music p. 75 

yin ia^-]np T i crpyn^ap ua-ina ipn .D/nyn ^p irrf7N ;; nni* ^na 

:niinn ]niann« T|na .iniin 

lao^ni D’lpn m^pai ]VNim D’-naam nasi .nytf onb pa# onai i>>n 
.N an n^iy 1 ? i 1 ? np*p ]ij?m n?n o^iya Dirriiia ^aiN dine) dh31 i^n :niin 
npaam n^aiyi nnntf Knipn n'a npatfni Q'lpn ni^'pai onj 3n 1133 .|n 1 j>ni 
□in ]'3 Di^tt) n«am n^pn jryi npn n^a nppam D’Vin npni D’niiN 

:d^3 iid niin hd!?qi .nan 1 ? 

nnnsp nnN ,nnix; nnN f nnNia nm .nyt niinp ,'a nrw npm rn^N 
m{ ?o .N3 1 ? i'ny/> '3 niinn^ ,’ipp ib»pV i’ny nnisn raipa niptfp nnNi ,’3 
.□’frypn-^a pan rniaN 'n^Ni rn^N ;; ^js 1 ? niiD ,'aipa npizPntf ]pr 
:crnp crips 1 ? niDBP iinpn nn« ^na .niotfan^a ]ii« 
rai or pa pnan 1 ? ,nra "Ob'? ]na ib>n ,D*?iyn f irrfrN ,p ,nnN ^na 

:nW? 

:iay ’^y nW ^iyn ^p ^rrt^N ,nm -pia 
:Q'iiy npis ,D/»iyn ^?p ,wrib# " ,nn« -pia 
:crpiy aha^p ,D/>iyn ^?p ,irn^N ,nn« ^na 
:ityidn Ynp ,ob>iyn ^b>p .irn^g,nn« ^na 
:crsisa npir ,Q/nyn V?p .irrftg ,p ,nn« ^na 
:crpn ^y fi«n ypii ,D/»iyn ^/'p ,nn« ^na 

rai^a 'V nyvy .o^iyn *^^p ,nn k s ^na 

.larny^p ]’an i»« .a^iyn ^p ,« ,nn« ^na 

:niiaaa ^ilp: i]i« ^bnyn ^^p ,j; ,nn« ina 

:ni«sna ^itp? ipiy ,D^iyn ^p ,aa’n^« ,« ,nn« ina 
:na nv: 1 ? inian ,a^iyn ^^p ,nn« ^na 

:’sysyp npurn rryp I'aypn ,o^iyn ^^p jrn'Vyi ,nn« ^na 
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The Law God gave He never will amend, 
Nor ever by another Law replace. 

Our secret things are spread before His face; 
In all beginnings He beholds the end. 

The saint’s reward He measures to his meed; 
The sinner reaps the harvest of his ways. 
Messiah He will send at end of days, 

And all the faithful to salvation lead. 

God will the dead again to life restore 
In His abundance of almighty love. 

Then blessed be His name, all names above, 
And let His praise resound forevermore. 


Blessed art Thou, O Eternal our God, King of the universe, who hast chosen us from all 
nations and given us Thy Law. Blessed art Thou, O Eternal, who givest the Law. 

These are the things which have no fixed measure (in the Law): the corners of the field, 
the first fruits, the offerings brought on appearing before the Eternal at the three festivals, the 
practice of charity and the study of the Law. These are the things, the fruits of which a man 
enjoys in this world, while the stock remains for him for the world to come: viz., honouring 
father and mother, the practice of charity, timely attendance at the house of study morning 
and evening, hospitality to wayfarers, visiting the sick, dowering the bride, attending the dead 
to the grave, devotion in prayer, and making peace between man and his fellow; but the study 
of the Law is equal to them all. 

0 my God, the soul which Thou gavest me is pure; Thou didst create it, Thou didst form 
it, Thou didst breathe it into me; Thou preservest it within me; and Thou wilt take it from me, 
but wilt restore it unto me hereafter. So long as the soul is within me, I will give thanks unto 
Thee, O Eternal my God and God of my fathers, Sovereign of all works, Eternal of all souls! 
Blessed art Thou, O Eternal, who restorest souls unto dead bodies. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast given to the cock 
intelligence to distinguish between day and night. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast not made me a 
bondman. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who openest the eyes of the 
blind. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who clothest the naked. 

Blessed art Thou, O Eternal our God, King of the universe, who loosest them that are 
bound. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who raisest up them that are 
bowed down. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who spreadest forth the earth 
above the waters. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast provided me with 
all my necessities. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast established the 
steps of man. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who girdest Israel with might. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who crownest Israel with glory. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who givest power to the faint. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who removest sleep from mine 
eyes and slumber from mine eyelids. 
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And may it be Thy will, 0 Eternal our God and God of our fathers, to make us familiar 
with Thy Torah, and to make us cleave to Thy commandments. 0 lead us not into the power 
of sin, transgression or iniquity nor into the power of temptation or contempt; let not the evil 
inclination have sway over us; keep us far from evil men and evil companions and make us 
cleave to our good inclination and to good deeds. Bend our will to Thy service; and let us obtain 
this day, and every day, grace, favor and mercy in Thine eyes, and in the eyes of all who behold 
us; and bestow Thy lovingkindness upon us. Blessed art Thou, 0 Eternal, who bestowcst 
lovingkindness upon Thy people Israel. 

May it be Thy will, 0 Eternal my God and God of my fathers, to deliver me this day, and 
every day, from arrogant men and from arrogance, from a bad man, from a bad companion 
and from a bad neighbor, and from any mishap, and from the adversary that destroyeth; from 
an unjust judgment and an unjust opponent, whether he be a son of the covenant or be not 
a son of the covenant. 

And it came to pass after these things, that God did prove Abraham, and said unto him, 
Abraham; and he said, Here am I. And He said, Take now thy son, thine only son, whom 
thou lovest, even Isaac, and get thee into the land of Moriah; and offer him there for a burnt 
offering upon one of the mountains which I will tell thee of. And Abraham rose early in the 
morning, and saddled his ass, and took two of his young men with him, and Isaac his son; 
and he clave the wood for the burnt offering, and rose up, and went unto the place of which 
God had told him. On the third day Abraham lifted up his eyes, and saw the place afar off. 
And Abraham said unto his young men, Abide ye here with the ass, and I and the lad will go 
yonder, and we will worship, and come again to you. And Abraham took the wood of the 
burnt offering, and laid it upon Isaac his son; and he took in his hand the fire and the knife; 
and they went both of them together. And Isaac spake unto Abraham his father, and said, 
My father: and he said, Here am I, my son. And he said, Behold, the fire and the wood: but 
where is the lamb for a burnt offering? And Abraham said, God will provide himself the lamb 
for a burnt offering, my son: so they went both of them together. And they came to the place 
which God had told him of; and Abraham built the altar there, and laid the wood in order, 
and bound Isaac his son, and laid him on the altar, upon the wood. And Abraham stretched 
forth his hand, and took the knife to slay his son. And the angel of the Eternal called unto 
him out of heaven, and said, Abraham, Abraham: and he said, Here am I. And he said, Lay 
not thine hand upon the lad, neither do thou anything unto him: for now I know that thou 
fearest God, seeing thou hast not withheld thy son, thine only son, from me. And Abraham 
lifted up his eyes, and looked, and behold, behind him a ram caught in the thicket by his horns: 
and Abraham went and took the ram, and offered him up for a burnt offering in the stead of 
his son. And Abraham called the name of that place Adonai-Jireh: as it is said to this day, 
On the mount of the Eternal it shall be seen. And the angel of the Eternal called unto Abraham 
a second time out of heaven, and said, By myself have I sworn, saith the Eternal, because thou 
hast done this thing, and hast not withheld thy son, thine only son: that I will surely bless 
thee, and I will surely multiply thy seed as the stars of the heaven, and as the sand which is 
upon the sea shore; and thy seed shall possess the gate of his enemies; and through thy seed 
shall all the nations of the earth bless themselves; because thou hast obeyed my voice. So 
Abraham returned unto his young men, and they rose up and went together to Beer-sheba; 
and Abraham dwelt at Beer-sheba. 
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A man should ever fear Heaven even in private. He should acknowledge the truth, and 
speak truth in his heart, rise early and say: 

Sovereign of all worlds! Not because of our righteousness do we present our supplica¬ 
tions before Thee, but because of Thy great compassions. What are we? What is our life? 
WTiat is our piety? What our righteousness? What our salvation? What our strength? What 
our might? What shall we say before Thee, 0 Eternal our God and God of our fathers? Are 
not all the mighty men as naught before Thee, the men of renown as though they had not been, 
the wise as if without knowledge, and the men of understanding as if without discernment? 
For most of their works are void, and the days of their lives are vanity before Thee, so that 
man hath no preeminence above a beast; for all is vanity. 

Nevertheless we are Thy people, the children of Thy covenant, the children of Abraham, 
who loved Thee, to whom Thou didst swear on Mount Moriah; the seed of Isaac, his only son, 
who was bound upon the altar; the congregation of Jacob, Thy first-born son, whose name 
Thou didst call Israel and Jeshurun by reason of the love wherewith Thou didst love him, and 
the joy wherewith Thou didst rejoice in him. 

It is, therefore, our duty to thank, praise and glorify Thee, to bless, to sanctify and to 
offer praise and thanksgiving unto Thy name. Happy are we! How goodly is our portion, and 
how pleasant is our lot, and how beautiful our heritage! Happy are we who, early and late, 
morning and evening, twice every day, declare: 

Hear, 0 Israel: the Eternal 
our God, the Eternal is One. 

Blessed be His name, whose glorious kingdom is for ever and ever. 

Thou wast the same ere the world was created; Thou hast been the same since the world 
hath been created; Thou art the same in this world, and Thou wilt be the same in the world 
to come. Hallow Thy name through them that call it holy; yea, hallow Thy name in Thy world, 
and in Thy salvation uplift and exalt our horn. Blessed art Thou, 0 Eternal, who hallowest 
Thy name amongst the multitude. 

Thou art the Eternal our God in heaven and on earth, and in the highest heaven of 
heavens. Verily Thou art the first and Thou art the last, and beside Thee there is no God. 0 
gather them that hope for Thee from the four corners of the earth. Let all the inhabitants of 
the world perceive and know that Thou art God, even Thou alone, of all the kingdoms of the 
earth. Thou hast made heaven and earth, the sea and all that in them is; and which among 
all the works of Thy hands, whether among those above or among those beneath, can say unto 
Thee, What doest Thou? Our Father who art in heaven, deal kindly with us for the sake of Thy 
great name by which we are called; and fulfil unto us, 0 Eternal our God, that which is written: 
At that time will I bring you in, and at that time will I gather you; for I will make you to be 
a name and a praise among all the peoples of the earth, when I turn your captivity before 
your eyes, saith the Eternal. 
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INTRODUCTORY HYMNS AND PSALMS 

Blessed be He who spoke and the world was, blessed be He. Blessed be He who created 
the world in the beginning. Blessed be He who speaketh and doeth. Blessed be He who ordain- 
eth and performeth. Blessed be He who hath compassion upon the earth. Blessed be He who 
hath compassion upon His creatures. Blessed be He who bestoweth a good reward upon them 
that fear Him. Blessed be He who liveth for ever and endureth to all eternity. Blessed be He 
who ransometh and delivereth; blessed be His name. Blessed art Thou, 0 Eternal our God, 
King of the universe, 0 God, merciful Father, praised by the mouth of Thy people, extolled 
and glorified by the tongue of Thy pious ones and servants. With the psalms of David Thy 
servant we will praise Thee, 0 Eternal our God; with hymns and songs we will magnify Thee 
and extol Thee and glorify Thee; we will make mention of Thy name and do homage to Thee, 
our King and God, that art one, the Life of worlds. O King, who art extolled and glorified, 
Thy name endureth to all eternity. Blessed art Thou, 0 Eternal, King adored with praises. 


0 give thanks unto the Eternal, call upon His name; make known His doings among the 
peoples. Sing unto Him, sing praises unto Him; speak ye of all His marvellous works. Glory 
ye in His holy name; let the heart of them rejoice that seek the Eternal. Seek ye the Eternal 
and His strength; seek His face continually. Remember His marvellous works that He hath 
done, His wonders, and the judgments of His mouth; 0 ye seed of Israel His servant, ye children 
of Jacob, His chosen ones. He is the Eternal our God; His judgments are in all the earth. 
Remember His covenant for ever, the word which He commanded to a thousand generations: 
[the covenantl which He made with Abraham, and His oath unto Isaac: and He established 
it unto Jacob for a statute, to Israel for an everlasting covenant; saying: ‘Unto thee will I give 
the land of Canaan, the lot of your inheritance.’ When ye were but a few men in number, 
yea, very few, and sojourners in it, and when they went about from nation to nation, and 
from one kingdom to another people, He suffered no man to do them wrong, yea, for their 
sake He reproved kings: ‘Touch not Mine anointed ones, and do My prophets no harm.’ 
Sing unto the Eternal, all the earth; proclaim His salvation from day to day. Declare His 
glory among the nations, His marvellous works among all the peoples. For great is the Eternal, 
and highly to be praised; He also is to be feared above all gods. For all the gods of the peoples 
are things of nought; but the Eternal made the heavens. Honor and majesty are before Him; 
strength and gladness are in His place. Ascribe unto the Eternal, ye kindreds of the peoples, 
ascribe unto the Eternal glory and strength. Ascribe unto the Eternal the glory due unto 
His name; bring an offering, and come before Him; worship the Eternal in the beauty of holi¬ 
ness. Tremble before Him, all the earth; the world also is established that it cannot be moved. 
Let the heavens be glad, and let the earth rejoice; and let them say among the nations: ‘The 
Eternal reigneth.’ Let the sea roar, and the fullness thereof; let the field exult, and all that is 
therein; then shall the trees of the wood sing for joy, before the Eternal, for He is come to 
judge the earth. 0 give thanks unto the Eternal; for He is good; for His mercy endureth for 
ever. And say ye: ‘Save us, 0 God of our salvation, and gather us together and deliver us from 
the nations, that we may give thanks unto Thy holy name, that we may triumph in Thy 
praise.’ Blessed be the Eternal, the God of Israel, from everlasting even to everlasting. And 
all the people said: ‘Amen,’ and praised the Eternal. 


Exalt ye the Eternal our God, and prostrate yourselves at His footstool; holy is He. 
Exalt ye the Eternal our God, and worship at His holy hill; for the Eternal our God is holy. 
And He, being full of compassion, forgiveth iniquity, and destroyeth not; yea, many a time 
doth He turn His anger away, and doth not stir up all His wrath. Thou, 0 Eternal, wilt not 
withhold Thy compassions from me; let Thy mercy and Thy truth continually preserve me. 
Remember, 0 Eternal, Thy compassions and Thy mercies; for they have been from of old. 
Ascribe ye strength unto God; His majesty is over Israel, and His strength is in the skies. 
Awe-inspiring is God out of Thy holy places; the God of Israel, He giveth strength and power 
unto the people. Blessed be God. 0 Eternal, Thou God, to whom vengeance belongeth; Thou 
God, to whom vengeance belongeth, shine forth. Lift up Thyself, Thou Judge of the earth; 
render to the proud their recompense. Salvation belongeth unto the Eternal; Thy blessing 
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be upon Thy people. Selah. The Eternal of hosts is with us; the God of Jacob is our high 
tower. Selah. 0 Eternal of hosts, happy is the man that trusteth in Thee. Save, O Eternal; 
let the King answer us in the day that we call. Save Thy people, and bless Thine inheritance; 
and tend them, and carry them for ever. Our soul hath waited for the Eternal; He is our help 
and our shield. For our heart doth rejoice in Him, because we have trusted in His holy name. 
Let Thy mercy, O Eternal, be upon us, according as we have hoped in Thee. Show us Thy 
mercy, O Eternal, and grant us Thy salvation. Arise for our help and redeem us for Thy 
mercy’s sake. I am the Eternal, thy God, who brought thee out of the land of Egypt; open 
thy mouth wide, and I will fill it. Happy is the people that is in such a case, happy is the 
people whose God is the Eternal. And as for me, in Thy mercy do I trust; my heart shall 
rejoice in Thy salvation. I will sing unto the Eternal, because He hath dealt bountifully with 
me. 


For the Leader. A Psalm of David. The heavens declare the glory of God, and the fir¬ 
mament showeth His handiwork. Day unto day uttereth speech, and night unto night reveal- 
eth knowledge. There is no speech, there are no words, neither is their voice heard. Their 
line is gone out through all the earth, and their words to the end of the world. In them hath 
He set a tent for the sun, which is as a bridegroom coming out of his chamber, and rejoiceth 
as a strong man to run his course. His going forth is from the end of the heaven, and his circuit 
unto the ends of it; and there is nothing hid from the heat thereof. The law of the Eternal is 
perfect, restoring the soul; the testimony of the Eternal is sure, making wise the simple. The 
precepts of the Eternal are right, rejoicing the heart; the commandment of the Eternal is pure, 
enlightening the eyes. The fear of the Eternal is clean, enduring for ever; the ordinances of 
the Eternal are true, they are righteous altogether. More to be desired are they than gold, 
yea, than much fine gold; sweeter also than honey and the honeycomb. Moreover by them is 
Thy servant warned; in keeping of them there is great reward. Who can discern errors? Clear 
Thou me from hidden faults. Keep back Thy servant also from presumptuous sins, that they 
may not have dominion over me; then shall I be faultless, and I shall be clear from great trans¬ 
gression. Let the words of my mouth and the meditation of my heart be acceptable before 
Thee, 0 Eternal, my Rock, and my Redeemer. 

[A Psalm] of David; when he changed his demeanor before Abimelech, who drove him 
away, and he departed. I will bless the Eternal at all times; His praise shall continually be 
in my mouth. My soul shall glory in the Eternal; the humble shall hear thereof, and be glad. 
0 magnify the Eternal with me, and let us exalt His name together. I sought the Eternal, 
and He answered me, and delivered me from all my fears. They looked unto Him, and were 
radiant; and their faces shall never be abashed. This poor man cried, and the Eternal heard, 
and saved him out of all his troubles. The angel of the Eternal encampeth round about them 
that fear Him, and delivereth them. 0 consider and see that the Eternal is good; happy is 
the man that taketh refuge in Him. 0 fear the Eternal, ye His holy ones; for there is no want 
to them that fear Him. The young lions do lack, and suffer hunger; but they that seek the 
Eternal want not any good thing. Come, ye children, hearken unto me; I will teach you the 
fear of the Eternal. Who is the man that desireth life, and loveth days, that he may see good 
therein? Keep thy tongue from evil, and thy lips from speaking guile. Depart from evil, and 
do good; seek peace, and pursue it. The eyes of the Eternal are toward the righteous, and His 
ears are open unto their cry. The face of the Eternal is against them that do evil, to cut off 
the remembrance of them from the earth. They cried, and the Eternal heard, and delivered 
them out of all their troubles. The Eternal is nigh unto them that are of a broken heart, and 
saveth such as are of a contrite spirit. Many are the ills of the righteous, but the Eternal 
delivereth him out of them all. He keepeth all his bones; not one of them is broken. Evil 
shall kill the wicked; and they that hate the righteous shall be held guilty. The Eternal redeem- 
eth the soul of His servants; and none of them that take refuge in Him shall be desolate. 


nnniy 


DHn cnpa .nm nna iaj? n’ r ’n nn« ]iyp nin; .o’n^Nnny’N r\WDb n’ppn 
13 ib) npNni Kpnmy 32 )n .^k nna □‘piy ny obnypi ^arn jn# ^Vinni rr*?; 
nap Dnpnr .n 1 ?;^ nniD 2 )Ni nay; '3 ^iojpN ova ^mya crap ^k ’p .canN-’aa 
^sKa ir^a-’p .2)an ^io; any 1 ? p’s; npaa .*^rr mxna npaa rn; 
^naya las ia’p; *?a ’3 .^’ap niNpV lap^y ^ma 1 ? irnaiy nnp m^naa ^nanai 
□anm .m2) D’aiDts) nimaaa dki .m2) D’yati) ana la’niatr’p; .narrioa ia’a2) la’^p 
ynin ]a irp; niapV .^rnay ^nxmai ^sk ry yni’-’p .nayai 2 )’n ra-’a ]iki * 7 py 
nanai ^npn npaa layap .^’nay^y onani ’npmy nin; nai2) .npan 33V N’aai 
.^yp ^’nay^K n«m .nyn 13’Kn nia2) lan’ay nimp lanpfr .la’p’/^aa nnpfrai 
nfeypi ir^y maia ia’n; nfrypi na’^y la’n^K nin; oya ’nn .amay^y ^"ngi 

.imaia M’TJ 

n'ampaN m^N mnixpi ’pnp nin’j? npfc m2) ^3 ji^y nnpa 32 )’ 

nnnbi ms rrpnn rpaynnrn ^ ^d; innaKa .niin nan.p 2)1 p; nsp ^’x; Kin '3 
.□'nnx m2); appp if^rr 'jsKa nanp :opi’ spy; pop n*?;^ nnpp xtji*^ .inpK 
.nann D’ytzn npWi o’an yrya pn .2)3; k^ , ?|a’p’p naani *i^k ^nxp ^s; 
.^nap 3np;-^ yaai nyn na^n k^> .^aiyp npb ji’^y 'pnp nin; nn« ’3 
.^an ;3K3 rpn-jp ^in&; D'sp-^y .yamr^aa ^nptf) 1 ? ^mis; vaa^p ’3 
,'ps) yn ;-'3 inaafcK ing^sK] p 2 )n ’a ’3 yarn mp3 Dbnn ^'nnn ]npi ^ntf-^y 
inKntsn iny’pbN mp; yiK .innapKi in^nK nnpp ' 33 K ioy imyKi ^Knp; 

nny^a 

nin^na nin; n '33 ompiyiz) .nin; may i^n nin; arn« i^n .n;i^n 
^KnP; n; i 1 ? nna apyr’p .myj ’3 iD 2 )V npr nin; aiw-’p nn^n .irn^K n’3 
npy nin; ppnm^K ^P .am^K^ap lapnKi nin; ^in3 ’3 myn; ’3K ’p .in^apV 
.nby npp 1 ? mpna pnKn n^pp mK'pa nb>yp .nionn^pi D'p.’a pnKai n;p2)3 
’paina ompbi nniK n 1 ?^ .npnpmy onKp o;n^p nan 2 ) .rnin^iKp nin K^ip 
]in'pV .D’pi^y o’p^p 3 nni D'pn Dp3 nan 2 ) .rnay^pai nynpp Q’n^p 
.ioy l 7KnP;V n^na n^na opnK ]n3i pyaa nia^pp ^a 1 ?! ]2)3n ^’pp aiy^i ’n^Kn 
'axy .onap; vnay^yi ioy nin; pnyp .nnrnn^ ^nar nin; □ < piy , p ^pi?) nin; 
o;afK ;iKn' k^i on 1 ? a;ry man; k'Vi □n'rns .onK n] ^yp ann ppa D'ian 
n^a .nna npPm^K ^a on^y rn; Dnina .nn’pa mn; 2 );-]’K *\$ irjK; k^i on 1 ? 
’Kn; ;nin;-n« iana n^n n’a ;nin;mK iana 1 ’nnK n’3 ;nin;mK iana ^stnto; 

.mi^n .a;^2)in; ip'2) ]i»xp nin; ^na .nin;-n« iana nin; 

96 a 


SHAHARIT 


A Prayer of Moses the man of God. Eternal, Thou hast been our dwelling-place in all 
generations. Before the mountains were brought forth, or ever Thou hadst formed the earth 
and the world, even from everlasting to everlasting, Thou art God. Thou turnest man to 
contrition; and sayest: ‘Return, ye children of men.’ For a thousand years in Thy sight are 
but as yesterday when it is past, and as a watch in the night. Thou earnest them away as 
with a flood; they are as asleep; in the morning they are like grass which groweth up. In the 
morning it flourisheth, and groweth up; in the evening it is cut down, and withereth. For we 
are consumed in Thine anger, and by Thy wrath are we hurried away. Thou hast set our 
iniquities before Thee, our secret sins in the light of Thy countenance. For all our days are 
passed away in Thy wrath; we bring our years to an end as a tale that is told. The days of 
our years are threescore years and ten, or even by reason of strength fourscore years; yet is 
their pride but travail and vanity; for it is speedily gone, and we fly away. Who knoweth the 
power of Thine anger, and Thy wrath according to the fear that is due unto Thee? So teach 
us to number our days, that we may get us a heart of wisdom. Return, 0 Eternal; how long, 
and let it repent Thee concerning Thy servants. 0 satisfy us in the morning with Thy mercy; 
that we may rejoice and be glad all our days. Make us glad according to the days wherein 
Thou hast afflicted us, according to the years wherein we have seen evil. Let Thy work appear 
unto Thy servants, and Thy glory upon their children. And let the graciousness of the Eternal 
our God be upon us; establish Thou also upon us the work of our hands; yea, the work of our 
hands establish Thou it. 


0 thou that dwellest in the covert of the Most High, and abidest in the shadow of the 
Almighty; I will say of the Eternal, who is my refuge and my fortress, my God, in whom I 
trust, that He will deliver thee from the snare of the fowler, and from the noisome pestilence. 
He will cover thee with His pinions, and under His wings shall thou take refuge; His truth 
is a shield and a buckler. Thou shalt not be afraid of the terror by night, nor of the arrow that 
flieth by day; of the pestilence that walketh in darkness, nor of the destruction that wasteth 
at noonday. A thousand may fall at thy side, and ten thousand at thy right hand: it shall 
not come nigh thee. Only with thine eyes shalt thou behold, and see the recompense of the 
wicked. For thou hast made the Eternal who is my refuge, even the Most High, thy habita¬ 
tion. There shall no evil befall thee, neither shall any plague come nigh thy tent. For He will 
give His angels charge over thee, to keep thee in all thy ways. They shall bear thee upon their 
hands, lest thou dash thy foot against a stone. Thou shalt tread upon the lion and asp; the 
young lion and the serpent shalt thou trample under feet. ‘Because he hath set his love upon 
Me, therefore will I deliver him; I will set him on high, because he hath known My name. 
He shall call upon Me, and I will answer him; I will be with him in trouble; I will rescue him, 
and bring him to honor. With long life will I satisfy him, and make him to behold My salvation.’ 


Hallelujah. Praise ye the name of the Eternal; give praise, 0 ye servants of the Eternal, 
ye that stand in the house of the Eternal, in the courts of the house of our God. Praise ye the 
Eternal, for the Eternal is good; sing praises unto His name, for it is pleasant. For the Eternal 
hath chosen Jacob unto Himself, and Israel for His own treasure. For I know that the Eternal 
is great, and that our Eternal is above all gods. Whatsoever the Eternal pleased, that hath 
He done, in heaven and in earth, in the seas and in all deeps. Who causeth the vapors to ascend 
from the ends of the earth; He maketh lightnings for the rain; He bringeth forth the wind out 
of His treasuries. Who smote Egypt, both of man and beast. He sent signs and wonders into 
the midst of thee, 0 Egypt, upon Pharaoh, and upon all his servants. Who smote many nations, 
and slew might kings. Sihon king of the Amorites, and Og king of Bashan, and all the king¬ 
doms of Canaan; and gave their land for a heritage, a heritage unto Israel His people. 0 
Eternal, Thy name endureth for ever; Thy memorial, 0 Eternal, throughout all generations. 
For the Eternal will judge His people, and repent Himself for His servants. The idols of the 
nations are silver and gold, the work of men’s hands. They have mouths, but they speak not; 
eyes have they, but they see not; they have ears, but they hear not; neither i; there any breath 
in their mouths. They that make them shall be like unto them; yea, every one that trusteth 
in them. 0 house of Israel, bless ye the Eternal; 0 house of Aaron, bless ye the Eternal; 0 
house of Levi, bless ye the Eternal; ye that fear the Eternal, bless ye the Eternal. Blessed be 
the Eternal out of Zion, Who dwelleth at Jerusalem. Hallelujah. 
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O give thanks unto the Eternal, for He is good, 

For His mercy endureth for ever. 

0 give thanks unto the God of gods, 

For His mercy endureth for ever. 

0 give thanks unto the Eternal of Eternals, 

For His mercy endureth for ever. 

To Him who alone doeth great wonders, 

For His mercy endureth for ever. 

To Him that by understanding made the heavens, 

For His mercy endureth for ever. 

To Him that spread forth the earth above the waters, 
For His mercy endureth for ever. 

To Him that made great lights, 

For His mercy endureth for ever; 

The sun to rule by day, 

For His mercy endureth for ever; 

The moon and stars to rule by night, 

For His mercy endureth for ever. 

To Him that smote Egypt, 

For His mercy endureth for ever; 

And brought out Israel from among them, 

For His mercy endureth for ever; 

With a strong hand, and with an outstretched arm, 
For His mercy endureth for ever. 

To Him who divided the Red Sea in sunder, 

For His mercy endureth for ever; 

And made Israel to pass through the midst of it, 

For His mercy endureth for ever; 

But overthrew Pharaoh and his host in the Red Sea, 

For His mercy endureth for ever. 

To Him that led His people through the wilderness, 
For His mercy endureth for ever. 

To Him that smote great kings; 

For His mercy endureth for ever; 

And slew mighty kings, 

For His mercy endureth for ever: 

Sihon king of the Amorites, 

For His mercy endureth for ever; 

And Og king of Bashan, 

For His mercy endureth for ever; 

And gave their land for a heritage, 

For His mercy endureth for ever; 

Even a heritage unto Israel His servant. 

For His mercy endureth for ever. 

Who remembered us in our low estate, 

For His mercy endureth for ever; 

And hath delivered us from our adversaries, 

For His mercy endureth for ever. 

Who giveth food to all flesh, 

For His mercy endureth for ever. 

0 give thanks unto the God of heaven, 

For His mercy endureth for ever. 
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Rejoice in the Eternal, 0 ye righteous, praise is comely for the upright. Give thanks 
unto the Eternal with harp, sing praises unto Him with the psaltery of ten strings. Sing unto 
Him a new song; play skilfully amid shouts of joy. For the word of the Eternal is upright; 
and all His work is done in faithfulness. He loveth righteousness and justice; the earth is full 
of the lovingkindness of the Eternal. By the word of the Eternal were the heavens made; 
and all the host of them by the breath of His mouth. He gathereth the waters of the sea to¬ 
gether as a heap; He layeth up the deeps in storehouses. Let all the earth fear the Eternal; 
let all the inhabitants of the world stand in awe of Him. For He spoke, and it was; He com¬ 
manded, and it stood. The Eternal bringeth the counsel of the nations to nought; He maketh 
the thoughts of the peoples to be of no effect. The counsel of the Eternal standeth for ever, 
the thoughts of His heart to all generations. Happy is the nation whose God is the Eternal; 
the people whom He hath chosen for His own inheritance. The Eternal looketh from heaven; 
He beholdeth all the sons of men; from the place of His habitation He looketh intently upon 
all the inhabitants of the earth; He that fashioneth the hearts of them all, that considereth 
all their doings. A king is not saved by the multitude of a host; a mighty man is not delivered 
by great strength. A horse is a vain thing for safety; neither doth it afford escape by its great 
strength. Behold, the eye of the Eternal is toward them that fear Him, toward them that 
wait for His mercy; to deliver their soul from death, and to keep them alive in famine. Our 
soul hath waited for the Eternal; He is our help and our shield. For in Him doth our heart 
rejoice, because we have trusted in His holy name. Let Thy mercy, 0 Eternal, be upon us, 
according as we have waited for Thee. 


A Psalm, a Song. For the Sabbath Day. 
See p. 63a 


May the glory of the Eternal endure for ever; let the Eternal rejoice in His works! Blessed 
be the name ot the Eternal from this time forth and for ever. From the rising of the sun unto 
the going down thereof the Eternal’s name is to be praised. The Eternal is high above all 
nations. His glory is above the heavens. 0 Eternal, Thy name endureth for ever; Thy mem¬ 
orial, 0 Eternal, throughout all generations. The Eternal hath established His throne in the 
heavens; and His kingdom ruleth over all. Let the heavens be glad, and let the earth rejoice; 
and let them say among the nations: The Eternal reigneth.’ The Eternal is King, the Eternal 
was King, the Eternal shall reign for ever and ever. The Eternal is King for ever and ever; 
the nations are perished out of His land. The Eternal bringeth the counsel of the nations to 
nought; He maketh the thoughts of the peoples to be of no effect. There are many devices 
in a man’s heart; but the counsel of the Eternal, that shall stand. The counsel of the Eternal 
standeth for ever, the thoughts of His heart to all generations. For He spoke, and it was; 
He commanded, and it stood. For the Eternal hath chosen Zion; He hath desired it for His 
habitation. For the Eternal hath chosen Jacob unto Himself, and Israel for His own treasure. 
For the Eternal will not cast off His people, neither will He forsake His inheritance. But He, 
being full of compassion, forgiveth iniquity, and destroyeth not; yea, many a time doth He 
turn His anger away, and doth not stir up all His wrath. Save, Eternal; let the King answer 
us in the day that we call. 


Happy are they that dwell in Thy house; they are ever praising Thee. Selah. Happy 
is the people that is in such a case; yea, happy is the people whose God is the Eternal. I will 
extol Thee, my God, 0 King; and I will bless Thy name for ever and ever. Every day will I 
bless Thee; and I will praise Thy name for ever and ever. Great is the Eternal, and highly to 
be praised; and His greatness is unsearchable. One generation shall laud Thy works to another, 
and shall declare Thy mighty acts. The glorious splendor of Thy majesty, and Thy wondrous 
works, will I rehearse. And men shall speak of the might of Thy tremendous acts; and I will 
tell of Thy greatness. They shall utter the fame of Thy great goodness, and shall sing of Thy 
righteousness. The Eternal is gracious, and full of compassion; slow to anger, and of great 
mercy. The Eternal is good to all; and His tender mercies are over all His works. All Thy 
works shall praise Thee, 0 Eternal; and Thy saints shall bless Thee. They shall speak of the 
glory of Thy kingdom, and talk of Thy might; to make known to the sons of men His mighty 
acts, and the glory of the majesty of His kingdom. Thy kingdom is a kingdom for all ages, 
and Thy dominion endureth throughout all generations. The Eternal upholdeth all that fall, 
and raiseth up all those that are bowed down. The eyes of all wait for Thee, and Thou givest 
them their food in due season. Thou openest Thy hand, and satisfiest every living thing 
with favor. The Eternal is righteous in all His ways, and gracious in all His works. 
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The Eternal is nigh unto all them that call upon Him, to all that call upon Him in truth. He 
will fulfil the desire of them that fear Him; He also will hear their cry, and will save them. 
The Eternal preserveth all them that love Him; but all the wicked will He destroy. My mouth 
shall speak the praise of the Eternal; and let all flesh bless His holy name for ever and ever. 
But we will bless the Eternal from this time forth and for ever. Hallelujah. 

Hallelujah. Praise the Eternal, 0 my soul. I will praise the Eternal while I live; I will 
sing praises unto my God while I have my being. Put not your trust in princes, nor in the son 
of man, in whom there is no help. His breath goeth forth, he returneth to his dust; in that 
very day his thoughts perish. Happy is he whose help is the God of Jacob, whose hope is in 
the Eternal his God, Who made heaven and earth, the sea, and all that in them is; Who keepeth 
truth for ever. Who executeth justice for the oppressed; Who giveth bread to the hungry. 
The Eternal looseth the prisoners; the Eternal openeth the eyes of the blind; the Eternal 
raiseth up them that are bowed down; the Eternal loveth the righteous; the Eternal preserveth 
the strangers; He upholdeth the fatherless and the widow; but the way of the wicked He 
maketh crooked. The Eternal will reign for ever, thy God, O Zion, unto all generations. 
Hallelujah. 

Hallelujah. For it is good to sing praises unto our God; for it is pleasant, and praise is 
comely. The Eternal doth build up Jerusalem, He gathereth together the dispersed of Israel; 
Who healeth the broken in heart, and bindeth up their wounds. He counteth the number of 
the stars; He giveth them all their names. Great is our Eternal, and mighty in power; His 
understanding is infinite. The Eternal upholdeth the humble; He bringeth the wicked down 
to the ground. Sing unto the Eternal with thanksgiving, sing praises upon the harp unto our 
God; Who covereth the heaven with clouds, Who prepareth rain for the earth, Who maketh 
the mountains to spring with grass. He giveth to the beast his food, and to the young ravens 
which cry. He delighteth not in the strength of the horse; He taketh no pleasure in the legs 
of a man. The Eternal taketh pleasure in them that fear Him, in those that wait for His mercy. 
Glorify the Eternal, 0 Jerusalem; praise thy God, 0 Zion. For He hath made strong the bars 
of thy gates; He hath blessed thy children within thee. He maketh thy borders peace; He 
giveth thee in plenty the fat of wheat. He sendeth out His commandment upon earth; His 
word runneth very swiftly. He giveth snow like wool; He scattereth the hoar-frost like ashes. 
He casteth forth His ice like crumbs; who can stand before His cold? He sendeth forth His 
word, and melteth them; He causeth His wind to blow, and the waters flow. He de.clareth 
His word unto Jacob, His statutes and His ordinances unto Israel. He hath not dealt so with 
any nation; and as for His ordinances, they have not known them. Hallelujah. 

Hallelujah. Praise ye the Eternal from the heavens; praise Him in the heights. Praise 
ye Him, all His angels; praise ye Him, all His hosts. Praise ye Him, sun and moon; praise 
Him, all ye stars of light. Praise Him, ye heavens of heavens, and ye waters that are above 
the heavens. Let them praise the name of the Eternal; for He commanded, and they werel 
created. He hath also established them for ever and ever; He hath made a decree which shall 
not be transgressed. Praise the Eternal from the earth, ye sea-monsters, and all deeps; fire 
and hail, snow and vapor, stormy wind, fulfilling His word; mountains and all hills, fruitful 
trees and all cedars; beasts and all cattle, creeping things and winged fowl; kings of the earth 
and all peoples, princes and all judges of the earth; both young men and maidens, old men and 
children; let them praise the name of the Eternal, for His name alone is exalted; His glory is 
above the earth and heaven. And He hath lifted up a horn for His people, a praise for all His 
saints, even for the children of Israel, a people near unto Him. Hallelujah. 
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Hallelujah. Sing unto the Eternal a new song, and His praise in the assembly of the saints. 
Let Israel rejoice in His Maker; let the children of Zion be joyful in their King. Let them 
praise His name in the dance; let them sing praises unto Him with the timbrel and harp. For 
the Eternal taketh pleasure in His people; He adorneth the humble with salvation. Let the 
saints exult in glory; let them sing for joy upon their beds. Let the high praises of God be in 
their mouth, and a two-edged sword in their hand; to execute vengeance upon the nations, and 
chastisements upon the peoples; to bind their kings with chains, and their nobles with fetters 
of iron; to execute upon them the judgment written; He is the glory of all His saints. Hallelujah. 

Hallelujah. Praise God in His sanctuary; praise Him in the firmament of His power. 
Praise Him for His mighty acts; praise Him according to His abundant greatness. Praise Him 
with the.blast of the horn; praise Him with the psaltery and harp. Praise Him with the timbrel 
and dance; praise Him with stringed instruments and the pipe. Praise Him with the loud- 
sounding cymbals; praise Him with the clanging cymbals. Let every thing that hath breath 
praise the Eternal. Hallelujah. 

Blessed be the Eternal for evermore. Amen and Amen. Blessed be the Eternal out of 
Zion, who dwelleth at Jerusalem, Hallelujah. Blessed be the Eternal God, the God of Israel, 
who only doeth wondrous things. And blessed be His glorious name for ever; and let the whole 
earth be filled with His glory; Amen and Amen. 


Wherefore David blessed the Eternal before all the congrega¬ 
tion; and David said: ‘Blessed be Thou, 0 Eternal, the God of Israel 
cur father, for ever and ever. Thine, 0 Eternal, is the greatness, 
and the power, and the glory, and the victory, and the majesty; for 
all that is in the heaven and in the earth is Thine; Thine is the king¬ 
dom, 0 Eternal, and Thou art exalted as head above all. Both 
riches and honor come to Thee, and Thou rulest over all; and in 
Thy hand is power and might; and in Thy hand it is to make great, 
and to give strength unto all. Now therefore, our God, we thank 
Thee, and praise Thy glorious name. 


Thou art the Eternal, even Thou alone; Thou hast made heaven, 
the heaven of heavens, with all their host, the earth and all things 
that are thereon, the seas and all that is in them, and Thou pre- 
servest them all; and the host of heaven worshippeth Thee. Thou 
art the Eternal the God, who didst choose Abram, and broughtest 
him forth out of Ur of the Chaldees, and gavest him the name of 
Abraham; and foundest his heart faithful before Thee, and madest 
a covenant with him to give the land of the Canaanite, the Hittite, 
the Amorite, and the Perizzite, and the Jebusite, and the Girgashite, 
even to give it unto his seed, and hast performed Thy words; for 
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Thou art righteous. And Thou sawest the affliction of our fathers 
in Egypt and heardest their cry by the Red Sea; and didst show 
signs and wonders upon Pharaoh, and on all his servants, and on 
all the people of his land; for Thou knewest that they dealt proudly 
against them; and didst get Thee a name, as it is this day. And 
Thou didst divide the sea before them, so that they went through 
the midst of the sea on the dry land; and their pursuers Thou didst 
cast into the depths, as a stone into the mighty waters. 

Thus the Eternal saved Israel that day out of the hand of the 
Egyptians; and Israel saw the Egyptians dead upon the sea-shore. 

And Israel saw the great work which the Eternal did upon the 
Egyptians, and the people feared the Eternal; and they believed 
in the Eternal, and in His servant Moses. 

Then sang Moses and the children of Israel this song unto the Eternal, and spoke, saying: 
I will sing unto the Eternal, for He is highly exalted; the horse and his rider hath He thrown 
into the sea. The Eternal is my strength and song, and He is become my salvation; this is my 
God, and I will glorify Him; my father’s God, and I will exalt Him. The Eternal is a man of 
war, the Eternal is His name. Pharaoh’s chariots and his host hath He cast into the sea, and 
his chosen captains are sunk in the Red Sea. The deeps cover them—they went down into the 
depths like a stone. Thy right hand, 0 Eternal, glorious in power, Thy right hand, 0 Eternal, 
dasheth in pieces the enemy. And in the greatness of Thine excellency Thou overthrowest 
them that rise up against Thee; Thou sendest forth Thy wrath, it consumeth them as stubble. 
And with the blast of Thy nostrils the waters were piled up—the floods stood upright as a heap; 
the deeps were congealed in the heart of the sea. The enemy said: ‘I will pursue, I will over¬ 
take, I will divide the spoil; my lust shall be satisfied upon them; I will draw my sword, my 
hand shall destroy them.’ Thou didst blow with Thy wind, the sea covered them; they sank 
as lead in the mighty waters. Who is like unto Thee, 0 Eternal, among the mighty? Who is 
like unto Thee, glorious in holiness, fearful in praises, doing wonders? Thou stretchedst out 
Thy right hand—the earth swallowed them. Thou in Thy love hast led the people that Thou 
hast redeemed; Thou hast guided them in Thy strength to Thy holy habitation. The peoples 
have heard, they tremble; pangs have taken hold on the inhabitants of Philistia. Then were 
the chiefs of Edom affrighted; the mighty men of Moab, trembling, taketh hold upon them; 
all the inhabitants of Canaan are melted away. Terror and dread falleth upon them; by the 
greatness of Thine arm they are as still as a stone; till Thy people pass over, 0 Eternal, till the 
people pass over that Thou hast gotten. Thou bringest them in, and plantest them in the 
mountain of Thine inheritance, the place, 0 Eternal, which Thou hast made for Thee to dwell 
in, the sanctuary, 0 Eternal, which Thy hands have established. The Eternal shall reign for 
ever and ever. The Eternal shall reign for ever and ever. 
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For the kingdom is the Eternal’s; and He is the ruler over the nations. And saviors shall come 
up on Mount Zion to judge the mount of Esau; and the kingdom shall be the Eternal’s. And 
the Eternal shall be King over all the earth; in that day shall the Eternal be One, and His 
name one. And in thy Torah it is written: Hear, 0 Israel: the Eternal our God, the Eternal is 
One. 


The breath of every living being shall bless Thy name, 0 Eternal our 
God, and the spirit of all flesh shall continually glorify and exalt Thy 
memorial, 0 our King. From everlasting to everlasting Thou art God, 
and beside Thee we have no King. 0 Thou who redeemest and savest, 
who rescuest and deliverest, who supportest and hast compassion at all 
times of trouble and distress; yea, we have no King but Thee. 

Thou art. God of the first and of the last, the God of all creatures, the 
Eternal of all generations, who is extolled with many praises, guiding the 
world with lovingkindness and Thy creatures with compassion. The Eternal 
slumbereth not, nor sleepeth; but arouseth the sleepers and awakeneth 
the slumberers; He maketh the dumb to speak, looseth the bound, sup¬ 
ported the falling, and raiseth up them that are bowed down. 

To Thee alone we give thanks. Though our mouths were full of song 
as the sea, and our tongues of exultation as the multitude of its waves, 
and our lips of praise as the wide-extended firmament; though our eyes 
shone with light like the sun and the moon, and our hands were spread 
forth like the eagles of heaven, and our feet were swift as hinds, we should 
still be unable to thank Thee and to bless Thy name, 0 Eternal our God 
and God of our fathers, for even one of the countless thousands and tens 
of thousands of kindnesses which Thou hast bestowed upon our fathers 
and upon us. Thou didst redeem us from Egypt, 0 Eternal our God, and 
didst release us from the house of bondage; during famine Thou didst 
feed us, and didst sustain us in plenty; from the sword Thou didst rescue 
us, from pestilence Thou didst save us, and from dire and lingering diseases 
Thou didst deliver us. Hitherto Thy tender mercies have helped us, and 
Thy loving kindnesses have not failed us, and mayest Thou never forsake 
us, 0 Eternal our God. Therefore the limbs which Thou hast extended 
from us, and the spirit and breath which Thou hast breathed into our 
nostrils, and the tongue which Thou hast set in our mouths, lo, they shall 
thank, bless, praise, glorify, extol, reverence, hallow and assign kingship 
to Thy name, 0 our King. For every mouth shall give thanks unto Thee, 
and every tongue shall swear allegiance unto Thee; every knee shall bow 
to Thee, and whatsoever is lofty shall prostrate itself before Thee; all 
hearts shall fear Thee and all the inward parts and reins shall sing unto 
Thy name, according to the word that is written: 

All my bones shall say: ‘Eternal, who is like unto Thee, 

Who deliverest the poor from Him that is too strong for Him. 

Yea, the poor and the needy from Him that spoileth Him?’ 

Who is like unto Thee, who is equal to Thee, who can be compared 
unto Thee, 0 God, great, mighty, and revered, most high God, Possessor 
of heaven and earth? We will praise, laud and glorify Thee, and we will 
bless Thy holy name, as it is said, by David: 

Bless the Eternal, 0 my soul; 

And all that is within me, bless His holy name. 
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Thou art God 

in the vastness of Thy power; Thou art great in the glory of Thy name, mighty 
through Thine eternity and revered through Thy awe-inspiring acts. 

Thou art the King who sitteth upon a throne, high and exalted. 

He who inhabiteth eternity, exalted and holy is His name 
and it is written: 

Rejoice in the Eternal, 0 ye righteous; 

Praise is comely for the upright. 

By the mouth of the upright Thou shalt be praised, 

By the words of the righteous Thou shalt be blessed, 

By the tongue of the pious Thou shalt be extolled, 

And in the midst of the holy Thou shalt be hallowed. 

In the assemblies also of the tens of thousands of Thy people, the house of 
Israel, Thy name, 0 our King, shall be glorified with song in every generation; 
for such is the duty of all creatures in Thy presence, 0 Eternal our God and 
God of our fathers, to thank, praise, laud, glorify, extol, honor, bless, exalt and 
adore Thee, even beyond all the words of song and praise of David the son of 
Jesse, Thine anointed servant. 

Praised be Thy name for ever, 0 our King, the great and holy God and 
King, in heaven and on earth; for unto Thee, 0 Eternal our God and God of our 
fathers, song and praise are becoming, hymn and psalm, strength and domin¬ 
ion, victory, greatness and might, renown and glory, holiness and sovereignty, 
blessings and thanksgivings from henceforth even for ever. Blessed art Thou, 
0 Eternal, God and King, great in praises, God of thanksgivings, Eternal of 
wonders, who makest choice of song and psalm, Sovereign God, the Life of 
all worlds. 

Magnified and sanctified be His great name in the world which He hath 
created according to His will. May He establish His kingdom during your life 
and during your days, and during the life of all the house of Israel, even speedily 
and at a near time, and say ye, Amen. 

Let His great name be blessed for ever and to all eternity. 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and honored, magnified 
and lauded be the name of the Holy One, blessed be He; though He be high 
above all the blessings and hymns, praises and consolations, which are uttered 
in the world; and say ye, Amen. 
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Reader 

Bless ye the Eternal who is to be blessed. 

Cong, and Reader 

Blessed is the Eternal who is to be blessed for ever and ever. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who formest 
the light and createst darkness, who makest peace and createst all things. 


On Festivals for week days. 

Who in mercy givest light to the 
earth and to them that dwell thereon, 
and in Thy goodness renewest the 
creation every day continually. How 
manifold are Thy works, 0 Eternal! 
In wisdom hast Thou made them all; 
the earth is full of Thy creatures. 
0 King, who alone wast exalted of 
yore, praised, glorified and extolled 
from days of old; 0 everlasting God, in 
Thine abundant mercies, have mercy 
upon us, Eternal of our strength, Rock 
of our stronghold, Shield of our salva¬ 
tion, 0 Thou Stronghold around us. 

The blessed God, great in knowl¬ 
edge, prepared and formed the rays of 
the sun; it was a boon He produced as 
a glory to His name; He set the lum¬ 
inaries round about His strength. The 
chiefs of His hosts are holy beings that 
exalt the Almighty, and continually 
declare the glory of God and His holi¬ 
ness. Be Thou blessed, 0 Eternal our 
God, for the excellency of Thy handi¬ 
work, and for the bright luminaries 
which Thou hast made; They shall 
glorify Thee for ever. 

Continue “Be Thou blessed" p. 117a 


For Sabbath. 

All shall thank Thee, and all shall 
praise Thee, and all shall say, There is 
none holy like the Eternal. All shall 
extol Thee for ever, Thou Creator of all 
things, 0 God who openest every day 
the doors of the gates of the East, and 
cleavest the windows of the firma¬ 
ment, bringing forth the sun from his 
place, and the moon from her dwelling, 
giving light to the whole world and to 
its inhabitants whom Thou createdst 
by the attribute of mercy. In mercy 
Thou givest light to the earth and to 
them that dwell thereon, and in Thy 
goodness renewest the creation every 
day continually; 0 King, who alone 
wast exalted of yore, praised, glorified 
and extolled from days of old. 0 ever¬ 
lasting God, in Thine abundant 
mercies have mercy upon us, Eternal of 
our strength, Rock of our stronghold, 
Shield of our salvation, Thou Strong¬ 
hold around us. There is none to be 
compared unto Thee, neither is there 
any beside Thee; there is none but 
Thee! who is like unto Thee. There is 
none to be compared unto Thee, 0 


Eternal our God, in this world, neither 
is there any beside Thee, 0 our King, for the life of the world to come; there 
is none but Thee, 0 our Redeemer, for the days of the Messiah; neither is 
there any like unto Thee, 0 our Savior, for the resurrection of the dead. 
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On Sabbath 

God, the Eternal over all works, 

Blessed is He; yea, blessed by the mouth of everything that 
hath breath. 

His greatness and goodness fill the universe; 

Knowledge and understanding surround Him. 

He is exalted above the holy Hayyot, 

And is adorned in glory above the Chariot; 

Purity and rectitude are before His throne; 

Lovingkindness and mercy before His glory. 

The luminaries are good which our God hath created; 

He formed them with knowledge, understanding and 
discernment; 

He gave them might and power, 

To rule in the midst of the world. 

They are full of lustre, they radiate brightness, 

Beautiful is their lustre over all the world; 

They rejoice in their going forth, and are glad in their 
coming in, 

Performing with awe the will of then' Master. 

Glory and honor they render unto His name, 

Joy and song at the remembrance of His sovereignty. 

He calleth unto the sun, and it shineth forth in light; 

He looketh and setteth the phases of the moon. 

All the hosts on high give praise unto Him: 

The Seraphim, the Ophanim and the holy Hayyot render 
glory and greatness. 


To the God who rested from all His works, and on the seventh day exalted 
Himself and sat upon the throne of His glory; who robed Himself in glory on 
the day of rest, and called the Sabbath day a delight. This is the praise of the 
Sabbath day, that God rested thereon from all His work, when the Sabbath 
day itself offered praise and said “A Psalm, a Song of the Sabbath day, it is 
a good thing to give thanks unto the Eternal.” Therefore let all His creatures 
glorify and bless God; let them render praise, honor and greatness to the God 
and King who is Creator of all things, and who, in His holiness, giveth an 
inheritance of rest unto His people Israel on the holy Sabbath day. Thy name, 
0 Eternal our God, shall be hallowed and Thy remembrance, 0 our King, shall 
be glorified in heaven above and on the earth beneath. Be Thou blessed, 0 
our Savior, for the excellency of Thy handiwork, and for the bright luminaries 
which Thou hast made; they shall glorify Thee for ever. 
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Be Thou blessed, 0 our Rock, our King and Redeemer, Creator of holy 
beings, praised be Thy name for ever, 0 our King; Creator of ministering 
spirits, all of whom stand in the heights of the universe, and proclaim with 
awe in unison aloud the words of the living God and everlasting King. All 
of them are beloved, pure and mighty, and all of them in dread and awe do 
the will of their Master; and all of them open their mouths in holiness and 
purity, with song and psalm, while they bless and praise, glorify and reverence, 
sanctify and ascribe sovereignty to — 

The name of the Divine King, the great, mighty and dreaded One, holy 
is He; and they all take upon themselves the yoke of the kingdom of heaven 
one from the other, and give sanction to one another to hallow their Creator; 
in tranquil spirit, with pure speech and holy melody they all respond in unison, 
and exclaim with awe: 

Holy, holy, holy, is the Eternal of hosts; 

The whole earth is full of His glory. 

And the Ophanim and the holy Hayyot with a noise of great rushing, 
upraising themselves towards the Seraphim, thus beside them offer praise 
and say: 

Blessed be the glory of the Eternal from His place. 

To the blessed God they offer pleasant melodies; to the King, the living 
and ever-enduring God, they utter hymns and make their praises heard; for 
He alone performeth mighty deeds, and maketh new things; He is the Eternal of 
battles; he soweth righteousness, causeth salvation to spring forth, createth 
remedies, and is revered in praises. He is the Eternal of wonders, who in His 
goodness reneweth the creation every day continually; as it is said, (0 give 
thanks) to Him that made great lights, for His mercy endureth for ever. 

0 cause a new light to shine upon Zion, and may we all be worthy soon to 
enjoy its brightness. Blessed art Thou, 0 Eternal, Creator of the luminaries. 

With abounding love hast Thou loved us, 0 Eternal our God, with great 
and exceeding pity hast Thou pitied us. 0 our Father, our King, for our lathers’ 
sake, who trusted in Thee, and whom Thou didst teach the statutes of life, be 
also gracious unto us and teach us. 0 our Father, merciful Father, ever com¬ 
passionate, have mercy upon us; 0 put it into our hearts to understand and 
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to discern, to mark, learn and teach, to heed, to do and to fulfil in love all the 
words of instruction in Thy Torah. Enlighten our eyes in Thy Torah and let 
our hearts cleave to Thy commandments, and unite our hearts to love and 
fear Thy name, so that we be never put to shame. Because we have trusted in 
Thy holy, great and revered name, we shall rejoice and be glad in Thy salvation. 
0 bring us in peace from the four corners of the earth, and make us go upright 
to our land; for Thou art a God who worketh salvation. Thou hast chosen us 
from all peoples and tongues, and hast brought us near unto Thy great name 
for ever in faithfulness, that we might in love give thanks unto Thee and pro¬ 
claim Thy unity. Blessed art Thou, 0 Eternal, who hast chosen Thy people 
Israel in love. 

Hear, 0 Israel: the Eternal our God, the Eternal is One. 

Blessed be His name, whose glorious kingdom is for ever and ever. 

And thou shalt love the Eternal thy God with all thy heart, and with all thy 
soul, and with all thy might. And these words, which I command thee this 
day, shall be upon thy heart; and thou shalt teach them diligently unto thy 
children, and shalt talk of them when thou sittest in thy house, and when 
thou walkest by the way, and when thou liest down, and when thou risest up. 
And thou shalt bind them for a sign upon thy hand, and they shall be for 
frontlets between thine eyes. And thou shalt write them upon the door-posts 
of thy house, and upon thy gates. 


And it shall come to pass, if ye shall hearken diligently unto My command¬ 
ments which I command you this day, to love the Eternal your God, and to 
serve Him with all your heart and with all your soul, that I will give the rain of 
your land in its season, the former rain and the latter rain, that thou mayest 
gather in thy corn, and thy wine, and thine oil. And I will give grass in thy 
field for thy cattle, and thou shalt eat and be satisfied. Take heed to your¬ 
selves, lest your heart be deceived, and ye turn aside, and serve other gods, 
and worship them; and the anger of the Eternal be kindled against you, and He 
shut up the heaven, so that there shall be no rain, and the ground shall not 
yield her fruit; and ye perish quickly from off the good land which the Eternal 
giveth you. Therefore shall ye lay up these My words in your heart and in 
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your soul; and ye shall bind them for a sign upon your hand, and they shall 
be for frontlets between your eyes. And ye shall teach them your children, 
talking of them, when thou sittest in thy house, and when thou walkest by 
the way, and when thou liest down, and when thou risest up. And thou shalt 
write them upon the door-posts of thy house, and upon thy gates; that your 
days may be multipled, and the days of your children, upon the land which the 
Eternal swore unto your fathers to give them, as the days of the heavens above 
the earth. 

And the Eternal spoke unto Moses, saying: ‘Speak unto the children of Israel, 
and bid them that they make them throughout their generations fringes in 
the corners of their garments, and that they put with the fringe of each corner 
a thread of blue. And it shall be unto you for a fringe, that ye may look upon 
it, and remember all the commandments of the Eternal, and do them; and that 
ye go not about after your own heart and your own eyes, after which ye use 
to go astray; that ye may remember and do all My commandments, and be 
holy unto your God. I am the Eternal your God, who brought you out of the 
land of Egypt, to be your God: I am the Eternal your God. 

True and firm, established and enduring, right and faithful, beloved and 
precious, desirable and pleasant, revered and mighty, well-ordered and accept¬ 
able, good and beautiful is this word unto us for ever and ever. It is true, 
the God of the universe is our King, the Rock of Jacob, the Shield of our sal¬ 
vation; throughout all generations He endureth and His name endureth; His 
throne is established, and His kingdom and His faithfulness endure for ever. 
His words also live and endure; they are faithful and desirable for ever and 
to all eternity, as for our fathers, so also for us, our children, our generations, 
and for all the generations of the seed of Israel His servants. 

For the first and for the last ages Thy word is good and endureth for ever 
and ever; it is true and trustworthy, a statute which shall not pass away. 
True it is that Thou art indeed the Eternal our God, and the God of our 
fathers, our King, our fathers’ King, our Redeemer, the Redeemer of our fathers, 
our Maker, the Rock of our salvation; our Deliverer and Rescuer from ever¬ 
lasting, such is Thy name; there is no God beside Thee. 

Thou hast been the help of our fathers from of old, a Shield and Savior 
to their children after them in every generation. In the heights of the universe 
is Thy habitation, and Thy judgments and Thy righteousness reach to the 
furthest ends of the earth. Happy is the man who hearkeneth unto Thy com¬ 
mandments, and layeth up Thy Torah and Thy word in his heart. 

True it is that Thou art indeed the Eternal of Thy people, and a mighty King 
to plead their cause. True it is that Thou art indeed the first and Thou art 
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The folio whig Prayer to Hi*3iD*Tp., is to be said standing. 
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From n^Kia na» until the First Day of n?$ say:— 
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the last, and beside Thee we have no King, Redeemer and Savior. From Egypt 
Thou didst redeem us, 0 Eternal our God, and from the house of bondmen Thou 
didst deliver us; all their first-born Thou didst slay, but Thy first-born Thou 
didst redeem; Thou didst divide the Red Sea, and drown the proud; but Thou 
madest the beloved to pass through, while the waters covered their adversaries, 
not one of whom was left. Wherefore the beloved praised and extolled God, 
and offered hymns, songs, praises, blessings and thanksgivings to the King 
and God, who liveth and endureth; who is high and exalted, great and revered; 
who bringeth low the haughty, and raiseth up the lowly, leadeth forth the 
prisoners, delivereth the meek, helpeth the poor, and answereth His people 
when they cry unto Him; even praises to the Most High God, blessed is He, 
and ever to be blessed. Moses and the children of Israel sang a song unto Thee 
with great joy, saying, all of them, 

Who is like unto Thee, 0 Eternal, among the mighty? 

Who is like unto Thee, glorious in holiness, 

Fearful in praises, doing wonders? 

With a new song the redeemed people offered praise unto Thy name at 
the sea-shore: they all gave thanks in unison, and proclaimed Thy sovereignty, 
and said, 

The Eternal shall reign for ever and ever. 

0 Rock of Israel, arise to the help of Israel, and deliver according to Thy 
promise, Judah and Israel. Our Redeemer, the Eternal of hosts is His name, the 
Holy One of Israel. Blessed art thou, 0 Eternal, who hast redeemed Israel. 

0 Eternal, open Thou my lips, and my mouth shall declare Thy praise. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God and God of our fathers, God of Abra¬ 
ham, God of Isaac, and God of Jacob, the great, mighty and revered God, the 
most high God, who bestowest lovingkindnesses, and possessest all things; who 
rememberest the pious deeds of the patriarchs, and in love wilt bring a redeemer 
to their children’s children for Thy name’s sake. 

On the Sabbath of Teshuvah say :— 

Remember us unto life, 0 King, who delightest in life, and inscribe us 
in the book of life, for Thine own sake, 0 living God. 

0 King, Helper, Savior and Shield. Blessed art Thou, 0 Eternal, the Shield 
of Abraham. 

Thou, 0 Eternal, art mighty for ever, Thou quickenest the dead, Thou art 
mighty to save. 

From the Sabbath after Sh’mini Azeret until the First Day of Pesah say :— 

Thou causest the wind to blow and the rain to fall. 
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Music" p. 88 
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Thou sustainest the living with lovingkindness, quickenest the dead with 
great mercy, supportest the falling, healest the sick, loosest the bound, and 
keepest Thy faith to them that sleep in the dust. Who is like unto Thee, Eternal 
of mighty acts, and who resembleth Thee, 0 King, who killest and quickenest, 
and causest salvation to spring forth? 

On the Sabbath of Teshuvah say :— 

Who is like unto Thee, Father of mercy, who in mercy rememberest Thy 
creatures unto life? 

Yea, faithful art Thou to quicken the dead. Blessed art Thou, 0 Eternal, 
who quickenest the dead. 

Thou art holy, and Thy name is holy, and holy beings praise Thee daily. 
Selah. Blessed art Thou, 0 Eternal, the holy God. 

On the Sabbath of Teshuvah conclude, with :— 
the Holy King. 

When the Reader repeats the Amidah, the following is said, 

Reader 

We will sanctify Thy name in the world even as they sanctify it in the 
highest heavens, as it is written by the hand of Thy prophet: And they called 
one unto the other and said, 

Congregation 

Holy, holy, holy is the Eternal of hosts: the whole earth is full of His glory. 

Reader 

Then with a noise of great rushing, mighty and strong, they make their 
voices heard, and, upraising themselves toward the Seraphim, they exclaim 
over against them, Blessed — 

Congregation 

Blessed be the glory of the Eternal from His place. 

Reader 

From Thy place shine forth, 0 our King, and reign over us, for we wait 
for Thee. When wilt Thou reign in Zion? Speedily, even in our days, 
do Thou dwell there, and for ever. Mayest Thou be magnified and sanctified in 
the midst of Jerusalem Thy city throughout all generations and to all eternity. 
0 let our eyes behold Thy kingdom, according to the word that was spoken in 
the songs of Thy might by David, Thy righteous anointed: 

Congregation 

The Eternal shall reign for ever, Thy God, 0 Zion, unto all generations. 
Praise ye the Eternal. 
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On Festivals 
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Reader .— Unto all generations we will declare Thy greatness, and to all 
eternity we will proclaim Thy holiness, and Thy praise, 0 our God, shall not 
depart from our mouth for ever, for Thou art a great and holy God and King. 
Blessed art Thou, 0 Eternal, the holy God. 


On the Sabbath of Tcshuvah conclude with — 
the holy King. 

On Festivals On Sabbath 


Thou hast chosen us from all 
peoples; Thou hast loved us and taken 
pleasure in us, and hast exalted us 
above all tongues; Thou hast sanctified 
us by Thy commandments, and 
brought us near unto Thy service, 
0 our King, and hast called us by Thy 
great and holy name. 

On Sabbath add the words in brackets. 

And Thou hast given us in love, 
0 Eternal our God, [Sabbaths for rest, 
appointed times for gladness, festivals 
and seasons for joy; (this Sabbath day 
and] this day of — 

On Pesah 

The Feast of Unleavened Bread, 
the season of our Freedom; 

On Shavuot 

The Feast of Weeks, the season of 
of the Giving of our Torah; 

On Sukkot 

The Feast of Tabernacles, the 
season of our Gladness; 

On Sh'mini Azerel and on Simhat Torah 

The Eighth-day Feast of Solemn 
Assembly, the season of our gladness 
[in love]; a holy convocation, as a me¬ 
morial of the departure from Egypt. 


Moses rejoiced in the gift of his 
portion, for Thou didst call him a faith¬ 
ful servant: a diadem of glory didst 
Thou place upon his head, when he 
stood before Thee upon Mount Sinai; 
arid in his hand he brought down the 
two tables of stone, upon which the 
observance of the Sabbath was pre¬ 
scribed, and thus it is written in Thy 
Law: 

And the children of Israel shall 
keep the Sabbath, to observe the Sab¬ 
bath throughout their generations, for 
an everlasting covenant. It is a sign 
between Me and the children of Israel 
for ever, that in six days the Eternal 
made the heavens and the earth, and 
on the seventh day He rested, and 
ceased from His work. 

And Thou didst not give it, 0 
Eternal our God, unto the nations 
of other lands, nor didst Thou, 0 our 
King, make it the heritage of worship¬ 
ers of idols, nor do the uncircumcised 
dwell in its rest; but unto Thy people 
Israel Thou didst give it in love, unto 
the seed of Jacob whom Thou didst 
choose. The people that hallow the 
seventh day, even all of them shall be 
satiated and delighted with Thy good¬ 
ness, seeing that Thou didst find pleas¬ 
ure in the seventh day, and didst 
hallow it; Thou didst call it the desir¬ 
able of days, in remembrance of the 
creation. 
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On Sabbath 
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Continue with HS*1 p. 130a. 


On Sukkot 

niaDn in 


On Shavuot 
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On Pesah 
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On Sh’mimi Azeret and on Simhat Torah 
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On Festivals 

Our God and God of our fathers! 
May our remembrance rise, come and 
be accepted before Thee, with the 
remembrance of our fathers, of Mes¬ 
siah the son of David Thy servant, of 
Jerusalem Thy holy city, and of all 
Thy people the house of Israel, bring¬ 
ing deliverance and well-being, grace, 
lovingkindness and mercy, life and 
peace on this day of — 


On Sabbath 

Our God and God of our fathers, 
accept our rest; sanctify us by Thy 
commandments, and grant our portion 
in Thy Law; satisfy us with Thy good¬ 
ness, and gladden us with Thy salva¬ 
tion; purify our hearts to serve Thee 
in truth; and in Thy love and favor, 
0 Eternal our God, let us inherit Thy 
holy Sabbath; and may Israel, who 
hallow Thy name, rest thereon. Bless¬ 
ed art Thou, 0 Eternal, who hallow- 
est the Sabbath. 

Continue with “Accept” p. 131a. 


On Pcsah 

The Feast of Unleavened Bread. 

On Shavuot 

The Feast of Weeks. 

On Sukkol 

The Feast of Tabernacles. 

On Sh’mini Azeret and on Simhal Torah 
The Eighth-day Feast of Solemn Assembly. 

Remember us, 0 Eternal our God, thereon for our well being; be mindful 
of us for blessing, and save us unto life; by Thy promise of salvation and mercy, 
spare us and be gracious unto us; have mercy upon us and save us; for our 
eyes are bent upon Thee, because Thou art a gracious and merciful God and 
King. 

0 Eternal our God, bestow upon us the blessing of Thy appointed times for 
life and peace, for joy and gladness, even as Thou hast graciously promised to 
bless us. [Our God and God of our fathers, accept our rest.) Sanctify us by Thy 
commandments, and grant our portion in Thy Torah; satisfy us with Thy good¬ 
ness, and gladden us with Thy salvation; purify our hearts to serve Thee in 
truth; and let us inherit, 0 Eternal our God, [in love and favor,! with joy and 
gladness Thy holy [Sabbath and] appointed times; and may Israel, who hallow 
Thy name, rejoice in Thee. Blessed art Thou, 0 Eternal, who hallowest [the Sab¬ 
bath and] Israel and the seasons. 
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Accept, 0 Eternal our God, Thy people Israel and their prayer; restore the 
sendee to the oracle of Thy house; receive in love and favor the fire-offerings of 
Israel and their prayer; and may the service of Thy people Israel be ever accept¬ 
able unto Thee. 

On Rosli Hodcsh and Hoi lia-Mocd the following is added :— 

Our God and God of our fathers! May our remembrance rise, come and 
be accepted before Thee, with the remembrance of our fathers, of Messiah the 
son of David Thy servant, of Jerusalem Thy holy city, and of all Thy people 
the house of Israel, bringing deliverance and well-being, grace, lovingkindness 
and mercy, life and peace on this day of 


On Rosh Hodcsh say — 


On Pesah — 


On Sukkot — 


the New Moon. 


the Feast of the Feast of 

Unleavened Bread. Tabernacles. 


Remember us, 0 Eternal our God, thereon for our well-being; be mindful of us 
for blessing, and save us unto life: by Thy promise of salvation and mercy, 
spare us and be gracious unto us; have mercy upon us and save us; for our 
eyes are bent upon Thee, because Thou art a gracious and merciful God and 
King. 

And let our ej^es behold Thy return in mercy to Zion. Blessed art Thou, 
0 Eternal, who restorest Thy divine presence unto Zion. 


We give thanks unto Thee, for 
Thou art the Eternal our God and the 
God of our fathers for ever and ever; 
Thou art the Rock of our lives, the 
Shield of our salvation through every 
generation. We will give thanks unto 
Thee and declare Thy praise for our 
lives which are committed unto Thy 
hand, and for our souls which are in 
Thy charge, and for Thy miracles, 
which are daily with us, and for Thy 
wonders and Thy benefits, which are 
wrought at all times, evening, morn 
and noon. 0 Thou who art all-good, 
whose mercies fail not; Thou, merciful 
Being,, whose lovingkindnesses never 
cease, we have ever hoped in Thee. 


Congregation in an undertone 

We give thanks unto Thee, for Thou art 
the Eternal our God and the God of our 
fathers, the God of all flesh, our Creator and 
the Creator of all things in the beginning. 
Blessings and thanksgivings be to Thy great 
and holy name, because Thou hast kept us in 
life and hast preserved us: so mayest Thou 
continue to keep us in life and to preserve us. 
0 gather our exiles to Thy holy courts to ob¬ 
serve Thy statutes, to do Thy will, and to 
serve Thee with a perfect heart; seeing that 
we give thanks unto Thee. Blessed be the God 
to whom thanksgivings are due. 
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On n-)jn add 

rrfrytf nion^pn by) nijntfnn ninanan by) jpnsn by) awn by 
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On Hanukkah the following is added :— 

We thank Thee also for the miracles, for the redemption, for the mighty 
deeds and saving acts, wrought by Thee, as well as for the wars which Thou 
didst wage for our fathers in days of old, at this season. 

In the days of the Hasmonean, Mattathias son of Johanan, the High Priest, and his sons, 
when the iniquitous power of Greece rose up against Thy people Israel to make them forgetful of 
Thy Law, and to force them to transgress the statutes of Thy will, then didst Thou in Thine 
abundant mercy rise up for them in the time of their trouble; Thou didst plead their cause, 
Thou didst judge their suit, Thou didst avenge their wrong; Thou deliveredst the strong into 
the hands of the weak, the many into the hands of the few, the impure into the hands of the 
pure, the wicked into the hands of the righteous, and the arrogant into the hands of them 
that occupied themselves with Thy Law: for Thyself Thou didst make a great and holy name 
in Thy world, and for Thy people Israel Thou didst work a great deliverance and redemption as 
at this day. And thereupon Thy children came into the oracle of Thy house, cleansed Thy 
temple, purified Thy sanctuary, kindled lights in Thy holy courts, and appointed these eight 
days of Hanukkah in order to give thanks and praises unto Thy great name. 

For all these things Thy name, 0 our King, shall be continually blessed 
and exalted for ever and ever. 


During the Ten Days of Tcshuvah say :— 

0 inscribe all the children of Thy covenant for a happy life. 

And everything that liveth shall give thanks unto Thee for ever, and shall 
praise Thy name in truth, 0 God, our salvation and our help. Blessed art 
Thou, 0 Eternal, whose name is All-good, and unto whom it is becoming to give 
thanks. 


At the repetition of the Amidah by the Reader, the following 
is added :— 

Our God and God of our fathers, bless us with the three-fold blessing of 
Thy Law written by the hand of Moses Thy servant, which was spoken by Aaron 
and his sons, the priests, Thy holy people, as it is said, The Eternal bless Thee, 
and keep Thee: the Eternal make his face to shine upon Thee, and be gracious 
unto Thee: the Eternal Turn his face unto Thee, and give Thee peace. 

Grant peace, welfare, blessing, grace, lovingkindness and mercy unto us 
and unto all Israel, Thy people. Bless us, 0 our Father, even all of us together, 
with the light of Thy countenance; for by the light of Thy countenance Thou 
hast given us, 0 Eternal our God, the Law of life, lovingkindness and righteous¬ 
ness, blessing, mercy, life and peace; and may it be good in Thy sight to bless 
Thy people Israel at all times and in every hour with Thy peace. 
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On Sukkot, (except on Sabbath), the Lulab and Elroy arc taken. 
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The following Blessing is said on the First Day of the Festival only. 
It is said on the Second Day when the First Day occurs on Sabbath. 
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During the Ten Days of Tcshuvali say :— 

In the book of life, blessing, peace and good sustenance may we be remembered and 
inscribed before Thee, we and all Thy people the house of Israel, for a happy life and for peace. 
Blessed art Thou, 0 Eternal, who makest peace. 

Blessed art Thou, 0 Eternal, who blessest Thy people Israel with peace. 

0 my God! guard my tongue from evil and my lips from speaking guile; 
and to such as curse me let my soul be dumb, yea, let my soul be unto all as 
the dust. Open my heart to Thy Law, and let my soul pursue Thy command¬ 
ments. If any design evil against me, speedily make their counsel of none 
effect, and frustrate their designs. Do it for the sake of Thy name, do it for 
the sake of Thy right hand, do it for the sake of Thy holiness, do it for the sake 
of Thy Law. In order that Thy beloved ones may be delivered, 0 save with 
Thy right hand, and answer me. Let the words of my mouth and the meditation 
of my heart be acceptable before Thee, 0 Eternal, my Rock and my Redeemer. 
He who maketh peace in His high places, may He make peace for us and for 
all Israel, and say ye, Amen. 

May it be Thy will, 0 Eternal our God and God of our fathers, that the temple be speedily 
rebuilt in our days, and grant our portion in Thy Law. And there we will serve Thee with awe, 
as in the days of old, and as in ancient years. Then shall the offering of Judah and Jerusalem 
be pleasant unto the Eternal, as in the days of old, and as in ancient years. 


Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast sanc¬ 
tified us by Thy commandments, and hast given us command concerning the 
taking of the Lulab. 

The following Blessing is said on the First Day of the Festival only. 

It is said on the Second Day when the First Day occurs on Sabbath. , 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast kept 
us in life, and hast preserved us, and enabled us to reach this season. 
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HALLEL 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who 
hast sanctified us with Thy commandments, and hast com¬ 
manded us to read the Hallel. 

Hallelujah 

Praise, 0 ye servants of the Eternal, 

Praise the name of the Eternal. 

Blessed be the name of the Eternal 
From this time forth and for ever. 

From the rising of the sun unto the going down thereof 
The Eternal’s name is to be praised. 

The Eternal is high above all nations, 

His glory is above the heavens. 

Who is like unto the Eternal our God, 

That is enthroned on high, 

That looketh down low 

Upon heaven and upon the earth? 

Who raiseth up the poor out of the dust, 

And lifteth up the needy out of the dunghill; 

That He may set him with princes, 

Even with the princes of His people. 

Who maketh the barren woman to dwell in her house 
As a joyful mother of children. 

Hallelujah. 


When Israel came forth out of Egypt, 

The house of Jacob from a people of strange language; 
Judah became His sanctuary, 

Israel His dominion. 

The sea saw it, and fled; 

The Jordan turned backward. 

The mountains skipped like rams, 

The hills like young sheep. 

What aileth thee, 0 thou sea, that thou fleest? 

Thou Jordan, that thou turnest backward? 

Ye mountains, that ye skip like rams; 

Ye hills, like young sheep? 

Tremble, thou earth, at the presence of the Eternal, 
At the presence of the God of Jacob; 

Who turned the rock into a pool of water, 

The flint into a fountain of waters. 
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Omitted on the last Six Days of Pesah. 
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Omitted on the last Six Days of Pcsah . 

Not unto us, 0 Eternal, not unto us, 

But unto Thy name give glory, 

For Thy mercy, and for Thy truth’s sake. 
Wherefore should the nations say: 

‘Where is now their God?’ 

But our God is in the heavens; 

Whatsoever pleased Him He hath done. 

Their idols are silver and gold, 

The work of men’s hands. 

They have mouths, but they speak not; 

Eyes have they, but they see not; 

They have ears, but they hear not; 

Noses have they, but they smell not; 

They have hands, but they handle not; 

Feet have they, but they walk not; 

Neither speak they with their throat. 

They that make them shall be like unto them; 
Yea, every one that trusteth in them. 

0 Israel, trust thou in the Eternal! 

He is their help and their shield! 

0 house of Aaron, trust ye in the Eternal! 

He is their help and their shield! 

Ye that fear the Eternal, trust in the Eternal! 

He is their help and their shield. 


The Eternal hath been mindful of us, He will bless — 
He will bless the house of Israel; 

He will bless the house of Aaron. 

He will bless them that fear the Eternal, 

Both small and great. 

The Eternal increase you more and more, 

You and your children. 

Blessed be ye of the Lord, 

Who made heaven and earth. 

The heavens are the heavens of the Eternal; 

But the earth hath He given to the children of men. 
The dead praise not the Eternal, 

Neither any that go down into silence; 

But we will bless the Eternal 
From this time forth and for ever. 

Hallelujah. 
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Omitted on the last Six Days of Pesah. 
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Omitted on the last Six Days of Pesah. 

I love that the Eternal should hear 
My voice and my supplications. 

Because He hath inclined His ear unto me, 
Therefore will I call upon Him all my days. 

The cords of death compassed me, 

And the straits of the nether-world got hold upon me; 
I found trouble and sorrow. 

But I called upon the name of the Eternal: 

‘I beseech Thee, 0 Eternal, deliver my soul.’ 
Gracious is the Eternal, and righteous; 

Yea, our God is compassionate. 

The Lord preserveth the simple; 

I was brought low, and He saved me. 

Return, 0 my soul, unto thy rest; 

For the Eternal hath dealt bountifully with thee. 

For Thou hast delivered my soul from death, 
Mine eyes from tears, 

And my feet from stumbling. 

I shall walk before the Eternal 
In the lands of the living. 

I trusted even when I spoke: 

T am greatly afflicted.’ 

I said in my haste: 

‘All men are liars.’ 


How can I repay unto the Eternal 
All His bountiful dealings toward me? 

1 will lift up the cup of salvation, 

And call upon the name of the Eternal. 

My vows will I pay unto the Eternal, 

Yea, in the presence of all His people. 

Precious in the sight of the Eternal 
Is the death of His saints. 

I beseech Thee, 0 Eternal, for I am Thy servant 
I am Thy servant, the son of Thy handmaid; 
Thou hast loosed my bands. 

I will offer to Thee the sacrifice of thanksgiving, 

And will call upon the name of the Eternal. 

I will pay my vows unto the Eternal, 

Yea, in the presence of all His people; 

In the courts of the Eternal’s house, 

In the midst of thee, 0 Jerusalem. 

Hallelujah. 
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0 praise the Eternal, all ye nations; 

Laud Him, all ye peoples. 

For His mercy is great toward us; 

And the truth of the Eternal endureth for ever. 
Hallelujah. 


‘0 give thanks unto the Eternal, for He is good, 
For His mercy endureth for ever.’ 

So let Israel now say, 

For His mercy endureth for ever. 

So let the house of Aaron now say, 

For His mercy endureth for ever. 

So let them now that fear the Eternal say, 
For His mercy endureth for ever. 


Out of my straits I called upon the Eternal; 

He answered me with great enlargement. 

The Eternal is for me; I will not fear; 

What can man do unto me? 

The Eternal is for me as my helper; 

And I shall gaze upon them that hate me. 

It is better to take refuge in the Eternal 
Than to trust in man. 

It is better to take refuge in the Eternal 
Than to trust in princes. 

All nations compass me about; 

Verily, in the name of the Eternal I will cut them ofT. 

They compass me about, yea, they compass me about; 

Verily, in the name of the Eternal I will cut them oil. 

They compass me about like bees; 

They are quenched as the fire of thorns; 

Verily, in the name of the Eternal I will cut them off. 

Thou didst thrust sore at me that I might fall; 

But the Eternal helped me. 

The Eternal is my strength and song; 

And He is become my salvation. 

The voice of rejoicing and salvation is in the tents of the righteous; 
The right hand of the Eternal doeth valiantly. 

The right hand of the Eternal is exalted; 

The right hand of the Eternal doeth valiantly. 

I shall not die, but live, 

And declare the works of the Eternal. 

The Eternal hath chastened me sore; 

But He hath not given me over unto death. 

Open to me the gates of righteousness; 

I will enter into them, I will give thanks unto the Eternal. 

This is the gate of the Eternal; 

The righteous shall enter into it. 
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The following verses arc repealed: 
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The following verses arc repealed: 

I will give thanks unto Thee, for Thou hast answered me, 
And art become my salvation. 

The stone which the builders rejected 
Is become the chief corner-stone. 

This is the Eternal's doing; 

It is marvellous in our eyes. 

This is the day which the Eternal hath made; 

We will rejoice and be glad in it. 


Reader and Congregation 

We beseech Thee, 0 Eternal, save now! 

We beseech Thee, 0 Eternal, save now! 

We beseech Thee, 0 Eternal, make us now to prosper! 
We beseech Thee, 0 Eternal, make us now to prosper! 


The following verses arc repeated: 

Blessed be he that cometh in the name of the Eternal; 

We bless you out of the house of the Eternal. 

The Eternal is God, and hath given us light; 

Order the festival procession with boughs, even unto the horns of 
the altar. 

Thou art my God, and I will give thanks unto Thee; 

Thou art my God, I will exalt Thee. 

0 give thanks unto the Eternal, for He is good, 

For His mercy endureth for ever. 


All Thy works shall praise Thee, 0 Eternal our God, and Thy pious ones, the 
just who do Thy will, and all Thy people, the house of Israel, shall with exulta¬ 
tion thank, bless, extol, glorify, exalt, reverence, hallow and do homage to 
Thy name, 6 our King; for it is good to give thanks unto Thee, and becoming 
to sing praises unto Thy name; for from everlasting to everlasting Thou art 
God. Blessed art Thou, 0 Eternal, King adored with praises. 
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:intsnpa bNafep 

Music p. 91 
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SHAHARIT 


Reader 

Magnified and sanctified be His great name in the world which He hath 
created according to His will. May He establish His kingdom during your life 
and during your days, and during the life of all the house of Israel, even speedily 
and at a near time, and say ye, Amen. 


Congregation and Reader 

Let His great name be blessed for ever and to all eternity. 


Reader 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and honored, magnified 
and lauded be the name of the Holy One, blessed be He; though He be high 
above all the blessings and hymns, praises and consolations, which are uttered 
in the world; and say ye, Amen. 

May the prayers and supplications of all the house of Israel be accepted 
by their Father who is in heaven; and say ye, Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for us and for all 
Israel; and say ye, Amen. 

He who maketh peace on high, may He make peace for us and for all Israel; 
and say ye, Amen. 


THE READING OF THE TORAH 

There is none like unto Thee among the mighty, 0 Eternal; and there are 
no works like Thine. Thy kingdom is a kingdom for all ages, and Thy dominion 
endureth throughout all generations. The Eternal is king; the Eternal was 
king; the Eternal shall reign for ever and ever. The Eternal will give strength 
unto His people; the Eternal will bless His people with peace. 

Father of compassion, do good in thy favor unto Zion; build thou the walls 
of Jerusalem. For in thee alone do we put our trust, 0 King, high and exalted 
God, Eternal of worlds. 


The Ark is opened. 

And it came to pass, when the ark set forward, that Moses said: ‘Rise up, 
0 Eternal, and let Thine enemies be scattered; and let them that hate Thee 
flee before Thee.’ For out of Zion shall go forth the Torah, and the word of 
the Eternal from Jerusalem. Blessed be He who in His holiness hath given 
the Torah unto His people Israel. 
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minn n«np 


On Festivals the following is said three times :— 

non -ixs :nm) -ron m] d?sk ]uni Dim ^8 nin; nin; 

:njP3i ns'Drn yi?D] ]iy 

’Pn pi 1 ™# ’V pi pisn psrn .rpiD 1 ? pV ni^NE/p .o^iyn ilsn 
"ix*p ’p^pi .dW 33^3 ^aisn nipy 1 ? oniarn 'pd r^ya-nNi) ontftrnNi) 
nn u^y ysini .why ■pipE) nn.E/nE> na usn .^nnina ug!?n pi .ynn 
upfrg " ■q , ;?Vp lixn p; pi ntnn nsn nn nnp:i nxy nn n:pi npan 
.^p? 1 ? dpe/; pyp na^i .^pya apia D’E/yp nipy 1 ? napE) irniaK p^ni 
inpEpi .Nan □‘jiyn "n 1 ? dp-ini dpid nantf na ^pi? 1 ?? u?hR] 
.uaaio; non 'p nppni .o^iy 1 ? sp 1 ? ni^n.npn niyn niytfpi dpi o^ypp 

:pN 

n^ii nix ;; ’P 1 ? ]v?ni p npN lixn 1 ? v;v 

pyE): npNa py ^non-ana dp^n jixn ny ;; 'll 1 ? p^sij '3Ni 

(77*0 /as/ tvrsr is sou/ //jrcc times.) 

nra nin; irn^N nin; yaty 

Reader and Congregation 

:ioti> tmj? iriinN irn^N nnx 

Reader 

:nn; iotp noonii ’an "b i 1 ?-]? 

Reader and Congregation 

jnioi d;d ^3 *73-0 .ninni nsrri nnNpnni nnnini nVnin;; ^b 

.tMnV bzb Ncwnani np^aan;; p 1 ? 
.Nin E>inp v^n cm 1 ? nnntpni irn^N;; laoin 
nrn^N;; mp-’p ianp nnV unntpni irn^N;; laain 

Music pp. 92, 93 

For the Hymn Akdamut recited on the 
First Day of Shavuot, see p. 194a 
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KERIAT HA-TORAH 


On Festivals the following is said three times :— 

The Eternal, the Eternal is a merciful and gracious God, slow to anger and abounding in 
lovingkindness and truth; keeping lovingkindness for thousands, forgiving iniquity and trans¬ 
gression and sin. 

Eternal of the universe, fulfil the wishes of my heart for good; grant my desire, give me 
my request, and make me worthy (together with my wife,) (my husband,) (my children,) to 
do Thy will with a perfect heart; and deliver me from the evil inclination. O grant our por¬ 
tion in Thy Law; make us worthy to have Thy divine presence abiding with us; vouchsafe 
unto us the spirit of wisdom and understanding, the spirit of counsel and might, the spirit of 
knowledge and fear of the Eternal. So also may it be Thy will, 0 Eternal our God and God 
of our fathers, that I may be fitted to do such deeds as are good in Thy sight, and to walk in 
the way of the upright before Thee. Sanctity us by Thy commandments, that we may merit 
the long and blessed life of the world to come: guard us from evil deeds, and also from evil 
hours that visit and afflict this world. As for him who trusteth in the Eternal, let loving¬ 
kindness surround him, Amen. 

Let the words of my mouth and the meditation of my heart be acceptable before Thee, 
0 Eternal, my Rock and my Redeemer. 

And as for me, may my prayer unto Thee, 0 Eternal, be in an acceptable time: O God, 
in the ahundance of Thy lovingkindness, answer me in the truth of Thy salvation. 

(The last verse is said three times.) 

Hear, 0 Israel: the Eternal our God, the Eternal is One 

Reader and Congregation 

One is our God; great is our Eternal: holy is His name. 

Reader 

0 magnify the Eternal with me, and let us exalt His name together. 

Reader and Congregation 

Thine, 0 Eternal, is the greatness, and the power, and the glory, and the 
victory, and the majesty; for all that is in the heaven and in the earth is Thine; 
Thine is the kingdom, 0 Eternal, and Thou art exalted as head above all. Exalt 
ye the Eternal our God, and prostrate yourselves at His footstool; holy is He. 
Exalt ye the Eternal our God, and worship at His holy hill; for the Eternal 
our God is holy. 


For the Hymn Akdamul recited on the 
First Day of Shavuot see p. 195a 
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minn riKnp 


Those called to the Reading of the H'jin say the following 
Blessing :— 

: yuan m3 

It : - t: v -it 

Congregation :— 

:ayi aViy 1 ? yppo « fina 

uanna afx .o'piyn ^a nn?x ” nnx fiaa 
nnx Tjna .inninmx u^*]na crayn-^aa 
:nainn ]nti 

After the reading of a Section of the Torah, the following 
is said :— 

u^lCia afx .□ l 7iyn - | l ?a u’nVx ;; nnx ^ina 
nnx ^na .uaina ytw □/>iy «rn .nax nnin 
:nninn ]nia 

Before Reading the the following is said :— 

nsni D'aitD o’X’rna ana apx .o^iyn ^Va nnVx ” nnx fiaa 
iaay ntyaai naina anian nnx ana :naxa onaxsn nnnana 

! v : t - •• - r: r - I t t vs v • r vi v - 

:pan naxn ’X’ajai iay ^xatom 

After Reading the nntpsn the following is said :— 

■^a? pny n’p^iyn-^a ms .□’jiyn ^a nnbx ” nnx ^na 
:paxi nax vnan'^atp o’pai aanan ntt>iyi aaixn jaron ^«n niaian 
■x 1 ? ainx anana nnx aaai anna oaaxji nn'^x ” xn nnx iax3 

t I r? t : • t v r rs I iv t : • t nv: r vi ts t * l r viv 

-^aa ]?x|n b>xnnnx ^na .nnx ]pna] ]ax3 -^a 'px ’a .Dpn aien 

nnaa 

t t : 

.aj’p’a nanaa y’^in b)s 3 naiVy 1 ?] n’a xn ’a p’^y ana 

:naaa ]i s 2 £ natwannx ana 

T IV r ; I • “ r* • * T! T - I T 
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KERIAT HA-TORAH 


Those called to the Reading of the Torah say the following 
Blessing :— 

Bless ye the Eternal who is to be blessed. 

Congregation 

Blessed be the Eternal, who is to be blessed for ever and ever. 

The Response 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast chosen 
us from all peoples, and hast given us Thy Law. Blessed art Thou, O Eternal, 
who givest the Law. 

After the reading of a Section of the Torah the following is said :— 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast given 
us the Law of truth, and hast planted everlasting life in our midst. Blessed 
art Thou, 0 Eternal, who givest the Law. 

Before the Haphtarah the following is said :— 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast chosen 
good prophets, and hast found pleasure in their words which were spoken in 
truth. Blessed art Thou, 0 Eternal, who hast chosen the Law, and Moses Thy 
servant, and Israel Thy people, and prophets of truth and righteousness. 

After the Haphtarah the following is said :— 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, Rock of all 
worlds, righteous through all generations, 0 faithful God, who sayest and doest, 
who speakest and fulfillest, all whose words are truth and righteousness. Faith¬ 
ful art Thou, 0 Eternal our God, and faithful are Thy words, and not one of 
Thy words shall return void, for Thou art a faithful and merciful God and King. 
Blessed art Thou, 0 Eternal, God, who art faithful in all Thy words. 

Have mercy upon Zion, for it is the home of our life, and save her that is 
grieved in spirit speedily, even in our days. Blessed art Thou, 0 Eternal, who 
makest Zion joyful through her children. 
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minn n«np 


.^rvtpo nan n’a naaVpa 1 ^nay N’aan an^t-a aa’n^N ” aanoip 
*nN Dnn« nay aW nr ai£;KV iNpa-^y .aaa 1 ? ^an «a’ nnnpa 
nns* -^na .nya o^iy 1 ? ina naa: nW> i 1 ? nyatw '?m>~Tp DBh ’a .iniaa 

nn na 

• T I " T TI 


On Q’Vn as also on "rvion ^in rntf, 
say :— 

-^ya rniayn-^yi nninn-^y 
■ l ?ya njn na&n) av- 1 ??;! a’N’aan 

(□v 

on niy3B> S ay — on nos S ay — 

njn niyo^n :n n?n niSDn in 

on niDO say — 

run niDDn in 

o/i rnxs; T9? say 


On n??, say :— 

-^ya nniayir’pya nninirpy 
-nnap njn nat?n oa’-^yi o’N’aan 
nnaao'pa nt^-rp*? aa’n 1 ?/* ” aa 1 ? 
” ^an-^y .nnsan^a niaa 1 ? 

r s “ - v rr : • s t : 

□’anaoa D’naa aanaN aa’n'^N 
Ton ’n^a ’sa ^ot? ^nap: .^niK 
tinpo nn« ^jna .tin D^iy 1 ? 


nrn m^yn an ’awn 
ntpnpV) aa’in^N ;; ia^ nnap 

wn 1 ™ ;; ^arr^y .nnNsnVa nina 1 ? nnap'pa piper 1 ? cnnaap 1 ?] 
o^iy 1 ? Tan ’n^a ’?a Yaap’ -ipi^ Q’PPPPi1 1 ? onto aapag 
.•Q’aofna V/nt?: q nap?) Pnpanns an? .nya 


^npp-^a-nN ?na; wn apyn pnx’ annas wpias ^nap ’a 
Vaa an’niaaa anapa on’Pai an .Pnpn ni^np^a oy nr? Pinpn 
.^snn 1 ? oaana crxatp 'm .n'psn 1 ? ni’Daa ’na a’nn’aP ’oa .onV 

- j . J T : "TV • T • s • • ~ J •• T • 1 * : V • V T 

npnn a’nnis 1 ? nsa nVnan^a eranp 1 ? rn nisa 1 ? na a’aniaer ’aa 
□W] sin pna Pinpn .naaosa naap ’anpa o’paayP to" 1 ??] .o«ayV 
n*?ern .aaiy-^a 1 ? n^on nsaa-^a 1 ? ssnn n^no-Va ono Ton onaer 

■ J '! t-s r: t tj t:*s t-s- t v - *t: tt; 

:]»« no«aa .an’nN ^Nnty’-^a ay am’ ntyyo-Vaa nn^na nana 

I •• T - J V ” “S •• T J * T • V~: ““J” TJ TT 5 -! ttj 
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KERIAT HA-TORAIi 


Gladden us, 0 Eternal our God, with Elijah the prophet, Thy servant, and 
with the kingdom of the house of David, Thine anointed. Soon may he come 
and rejoice our hearts. Suffer not a stranger to sit upon his throne, nor let 
others any longer inherit his glory; for by Thy holy name Thou didst swear 
unto him that his light should not be quenched for ever. Blessed art Thou, 
0 Eternal, the Shield of David. 


On the Three Festivals, as also on Sabbath Hoi Ha-Mocd 
of Tabernacles, say :— 

For the Law, for the divine service, for the prophets; On the Sabbath; for 
this Sabbath day, 


On Pcsah say — 

and for this day of the 
Feast of Unleavened 
Bread. 


On Shavuol — 

and for this day of the 
Feast of Weeks. 


On Sukkot — 

and for this day of the 
Feast of Tabernacles. 


On Sh’mini Azerct: 

and for this Eighth-day feast of Solemn Assembly, which Thou, 0 Eternal 
our God, hast given us (for holiness and for rest,) for joy and gladness, for 
honor and glory,— for all these we thank and bless Thee, 0 Eternal our God, 
blessed be Thy name by the mouth of every living being continually and for 
ever. Blessed art Thou, 0 Eternal, who sanctifiest (the Sabbath) Israel and 
the Festivals. 


On Sabbath say :— 

For the Law, for the divine service, for the prophets, and for this Sabbath 
day, which Thou, 0 Eternal our God, hast given us for holiness and for rest, 
for honor and for glory. 

For all these we thank and bless Thee, 0 Eternal our God, blessed be Thy 
name by the mouth of every living being continually and for ever. Blessed 
art Thou, 0 Eternal, who sanctifiest the Sabbath. 


May He who blessed our fathers, Abraham, Isaac and Jacob, bless all this 
holy congregation, together with all other holy congregations: them, their 
wives, their sons and daughters, and all that belong to them; those also who 
unite to form Synagogues for prayer, and those who enter therein to pray; 
those who give the lamps for lighting, and wine for Kiddush and Habdalah, 
bread to the wayfarers, and charity to the poor, and all such as occupy them¬ 
selves in faithfulness with the wants of the congregation. May the Holy One, 
blessed be He, give them their recompense; may He remove from them all sick¬ 
ness, heal all their body, forgive all their iniquity, and send blessing and 
prosperity upon all the work of their hands, as well as upon all Israel, their 
brethren; and let us say, Amen. 
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annn n:rn 


On the Sabbath preceding PNl the following is said :— 

ttnhrrm w^y ermptf irnu« ’n^ai irnVN ” ^js'pp ]i:n ’n? 
rqicrW D«n oiW-'rtt) o”n oons □ , »n u^inni .nDna 1 ?] rnito 1 ? run 
ora ww o’ti .nio^y nVrrW o ,!, n nons'W o ,s n rD“Q*W D”n 
~\wybw D”n .npVpi ntfa ora ]w o”n «pn nta’i d:pb> nisn: 
ni^Ntyp o”n .Q'ow nt-rvi rain rant* ia ’nntf o”ci .napi 

in^p ]p« .npio 1 ? iaV 

Header :— 

urriN W Nin .nnn 1 ? nrayp oni« ^ irnioN 1 ? D’pj ntyyp ’» 
npNii anon nisa ysnsP jap’i oinpp 

•m 

u^y X3I1 (naming the day or days ) Q'jsTj pppp (naming the month) I2)"jh 

rraio 1 ? *73 ^yi 

T J •• T s • t - : 

Congregation and Reader. 

°”nV rv3 ioy-'ro *?yi w^y ron ^va tfnpn irrann; 

:]PN lotpi .npra 1 ?! nyi^’V .nnpata littw 1 ? .oi^^i 

ntatf? rnstn is recited 

t : ~ t : - 

on the Eighth Day of Pcsah, the Second Day of Shavuol and 
Sh’mini Azerct. 

SUGGESTED READINGS 


'vnvi 

Page 

276a 'ThN '15 

Page 

9a 

in K)p.3’i 

276a 'n^DH 

263a 


TjD^iy 'nvT 

268a 

nratmm tfiarp 

ininm anN-no ” 

r* t ~ • tt ttx 


~oiy ^3 vp’ 

hot l 73n l r oik 

T T V IT “ T T 


:cPn ^io’ 33y l ? 

” T! ~ X V IV T 

^n] PR T&3 


:noon oo 1 ? «3^ 

TXT - X * T! 

y-rin)? irp; niap 1 ? 
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BLESSING OF THE NEW MOON 


On the Sabbath preceding Rosh Hodesh the following is said :— 

May it be Thy will, 0 Eternal our God and God of our fathers, to renew 
unto us this coming month for good and for blessing. 

0 grant us long life, a life of peace, of good, of blessing, of sustenance, of 
bodily vigor, a life marked by the fear of Heaven and the dread of sin, a life 
free from shame and reproach, a life of prosperity and honor, a life in which 
the love of the Law and the fear of Heaven shall cleave to us, a life in which 
the desires of our heart shall be fulfilled for good. Amen. (Selah.) 

Reader 

He who wrought miracles for our fathers, and redeemed them from 
slavery unto freedom, may He speedily redeem us, and gather our exiles 
from the four corners of the earth, even all Israel united in fellowship; and let 
us say, Amen. 

The New Moon of (naming the month) will be on (naming the day or days). 
May it come to us and to all Israel for good. 

• Congregation and Reader 

May the Holy One, blessed be He, renew it unto us and unto all His 
people, the house of Israel, for life and peace, for gladness and joy, for 
salvation and consolation; and let us say, Amen. 

MEMORIAL SERVICE is recited 
on the Eighth Day of Pcsah, the Second Day of Shavuol and Sh'mini Azcrel 
SUGGESTED READINGS 

Page 


From the Abysmal Depths 9a 

0 Eternal hear my prayer 263a 

Oh God I do not know Your great world 269a 

I bear in my heart my Gargantuan yearnings 277a 

David Besought 277a 


Eternal, what is man, that Thou regardest him? 

Or the son of man, that Thou takest account of him? 
Man is like unto a breath; 

His days are as a shadow that passeth away. 

In the morning it flourisheth, and groweth up; 

In the evening it is cut down, and withereth. 

So teach us to number our days. 

That we may get us a heart of wisdom. 
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:niW pus 1 ? nnntm nti>’ ntna on-nap 

T • : • -5 “ T T •• 1 T T : 

cn^p unp; '3 .'piNp n;p ’ppannp; anVfrpi# 
n^iy 1 ? □ , n l 7 « ’p/>ni ’aa 1 ? nas naVa n«p 
:nana new on^Nrr^N aaen nnm .rrrrcb ynNn'Vy nsyn a ten 
c^njann p’pna nyppN ^pap nrrjK pnsa uk 


aypyp; ^nanan .anpna trnn nitfpa ^Ta np$ trpnnn a« 
tin onnaao 1 ? aa*7n ntw* onaaana onantan aa’aiupTiN aanara aaetoa 
TTW aaannn 1 ? anpap-^a nt£>i< aannNpna aaptn nnpy anp’O unin 
:npn nans] npns nitpy aaninVa ^nippi ■jppn aanp 1 ? 1 ? ntp’rji aitan 
.aaanpa aanppa riy-Va Dnnapp-nist niopV aaspN ” 
aanina D’anp aa’ans .nanrnpa np«rnp anpna aitan ^«n nnya 
n*?pap naacan-^a nar aaaV'^y ni^y np aanpa ops npa :nnsp 
tin trapiten ^nay n^pp-^N o’pnnaa npnp Din nap NaN caa^y 
^Na aapn an 1 ? aasnon ttpao’^N aanND nnDn Na« anus'? ot?sa 
nns-^a naana nasu-Va aa’^yo non :cm ntpa nano n’ 1 ? aaansn 

T T T T S T T 5 T l~ T ” ” T TT T T * S ” “ I” * S - 

np’pnn pnninaa aapnn nninpn pnxra rraai npnir^a nnsa 
"^a paisn nipy 1 ?! pnasp niap 1 ? aaniaaa aaua'nN ^ua 1 ? aaar aaaspNn 
nan; usdotin oi^pa t^paa lan; ’sna aaVyn Vn su :cairn ’p; 

layei' n'^N aanay nan 1 nna ninsaa aana Vun ’a aayn’ un aayn; 

aaanaap ”n up ’p; annai npNa anann 1 ? 


In memory of a father. 

nna ns itppa nn N|N .ia^iy 1 ? pVnp nio ’as nppa on'^N nar; 
^ann nio’ya ^ustin ninpp yap niaa innaap nna Q’nn ninsa 

:;pN .nsa 
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MEMORIAL SERVICE 


Mark the man of integrity, and behold the upright; 

For there is a future for the man of peace. 

But God will redeem my soul from the power of the nether-world; 
For He shall receive me. 

My flesh and my heart faileth: 

But God is the rock of my heart and my portion for ever. 

And the dust returneth to the earth as it was, 

And the spirit returneth unto God who gave it. 

As for me, I shall behold Thy face in righteousness; 

I shall be satisfied, when I awake, with Thy likeness. 

Father of mercy, in whose hand are the souls of the living and the dead, 
may Thy consolation cheer us as we remember our beloved and honored kins¬ 
folk, all our pious forbears who have gone to their eternal rest, the crown of 
our head and glory whose desire it was to train us in the good and righteous 
way, to teach us Thy statutes and commandments, and to instruct us to do 
justice and to love mercy. We beseech Thee, 0 Eternal, grant us strength to 
be faithful to their charge while the breath of life is within us. 

And now, 0 good and beneficent God, what shall we say, what shall we 
speak unto Thee? Our needs are many, our knowledge slender. Shame covers 
us as often as the remembrance of all Thy love for us rises within our minds. 
0 turn this day in lovingkindness and tender mercy to the prayers of Thy 
servants who pour out their souls before Thee. May Thy lovingkindness not 
depart from us. Give us our needful sustenance, and let us not be in want of 
the gifts of flesh and blood. Remove from us care and sorrow, distress and 
fear, shame and contempt. Let Thy grace be with us, that we may rear our 
children to keep Thy commandments and to fulfil Thy will all the days of their 
life. 0 God, take us not hence in the midst of our days. Let us complete in 
peace the number of our years. Verily we know that our strength is frail, and 
that Thou hast made our days as hand-breadths. Help us, 0 God of our sal¬ 
vation, to bear ourselves faithfully and blamelessly during the years of our 
pilgrimage. 

In memory of a father. 

May God be mindful of the soul of my honored father, who has gone to 
his eternal home. 0 let his soul be bound up in the bond of life, and may he 
rest in honor, with fulness of joy in Thy presence, with bliss at Thy right hand 
for evermore. Amen. 
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m»tw morn 


In memory of a mother. 

nty?3 ’nn wn .no'yiy 1 ? na^nty ’nnio 'm nptw a’n'yN nap 
nio’su nos-ns ninety yaty lias nnnuo ’nm a”nn ninxa nnm 

•m -n^nro’3 

In memory of a husband. 

nnnx itys3 ’nn N3N .io^yV ’V^3 nptw n’n^s nap 
■^3’p’a nio ’33 ^’3s*n« ninpiy yaty niaa innup ’nm apon ninxa 

:]m .nx3 

In memory of a wife. 

nnnx ntys3 ’nn N3N .no^iy 1 ? na^nty ’ntyN noty: o’n^K nap 
^3’p’a nio’y3 ^op-nx ninpiy yaty niaa nnnup ’nni o”nn ninsa 

:ion .ns3 

I *• T - IV 

In memory of relatives. 

on’nitys; nrviri n3n .ap'yiy 1 ? la^nty ’ainp niotw d’h^n nap 
nio’i?3 iis-nN ninoty yaty niaa annuo ’nm a”nn ninsa ninns 

:|D« .nxj^rD’3 

In memory of Jewish Martyrs. 

otyn tymp-'yy atys: inppty ^nty] pa u’nsr'ya niotw □ , n i ?N nap. 
yaty niaa annuo ’nm a”nn ninxa ninnx omnitteu m”nn N3N 

:jp« ,nx3 Tjrp’a nio’33 Justus ninety 

’Sia nnn raia3 nnup Nppn o’pinpa pity o’pnn n^o 
’ yp niotw n$ n’n’nrp y’pnn nnra oninei a’tyinp ni'yypp nrat^n 
i’33a nnoa an’DDn o’omn “yaa N3N nanaV avn unarnty nW 
.oi'ytya oniaatyo bv inun onotw nt* a’*nn ninsa ninsrn .a’o'yiy'y 

:)P« nON31 
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MEMORIAL SERVICE 


In memory of a mother. 

May God be mindful of the soul of my honored mother, who has gone 
to her eternal home. 0 let her soul be bound up in the bond of life, and may 
she rest in honor, with fulness of joy in Thy presence, with bliss at Thy right 
hand for evermore. Amen. 


In memory of a husband. 

May God be mindful of the soul of my dear husband who has gone to his 
eternal home. 0 let his soul be bound up in the bond of life, and may he rest 
in honor, with fulness of joy in Thy presence, with bliss at Thy right hand for 
evermore. Amen. 

In memory of a wife. 

May God be mindful of the soul of my dear wife who has gone to her eternal 
home. 0 let her soul be bound up in the bond of life, and may she rest in honor, 
with fulness of joy in Thy presence, with bliss at Thy right hand forevermore. 
Amen. 


In memory of relatives. 

May God be mindful of the souls of my dear relatives who have gone to 
their eternal home. 0 let their souls be bound up in the bond of life, and may 
they rest in honor with fulness of joy in Thy presence, with bliss at Thy right 
hand for evermore. Amen. 


In memory of Jewish Martyrs. 

May God be mindful of the souls of all our brothers, departed members 
of the House of Israel, who sacrificed their lives for the sanctification of the 
Holy Name. 0 may their souls be bound up in the bond of life with fulness of 
joy in Thy presence, with bliss at Thy right hand for evermore. Amen. 


0 God, who art full of compassion, who dwellest on high, grant perfect 
rest beneath the shelter of Thy divine Presence, in the exalted places among 
the holy and pure, who shine as the brightness of the firmament, to all those 
who have gone to their eternal home, the piety of whose life forms the subject 
of our meditation to-day. We beseech Thee, Eternal of compassion, shelter 
them evermore under the cover of Thy wings, and let their souls be bound up 

in the bond of life, and may they repose on their resting places, and let us 
say, Amen. 
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MEMORIAL SERVICE 


A Psalm of David 

The Eternal is my shepherd; I shall not want. 

He maketh me to lie down in green pastures; 

He leadeth me beside the still waters. 

He restoreth my soul; 

He guideth me in straight paths for His name’s sake. 

Yea, though I walk through the valley of the shadow of death, 

I will fear no evil, 

For Thou art with me; 

Thy rod and Thy staff, they comfort me. 

Thou preparest a table before me in the presence of mine enemies; 

Thou hast anointed my head with oil; my cup runneth over. 

Surely goodness and mercy shall follow me all the days of my life; 

And I shall dwell in the house of the Eternal for ever. 

Kaddish 

Magnified and sanctified be His great name in the world which He hath 
created according to His will. May He establish His kingdom during your life 
and during your days, and during the life of all the house of Israel even speedily 
and at a near time, and say ye, Amen. 

Let His great name be blessed for ever and to all eternity. 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and honored, magnified 
and lauded be the name of the Holy One, blessed be He; though He be high 
above all the blessings and hymns, praises and consolations, which are uttered 
in the world; and say ye, Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for us and for all Israel; 
and say ye, Amen. 

He who maketh peace on high, may He make peace for us and for all Israel; 
and say ye, Amen. 
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KERIAT HA-TORAH 


Happy are they that dwell in Thy house, 

They are ever praising Thee. Selah 

Happy is the people that is in such a case, 

Yea, happy is the people whose God is the Eternal. 

I will extol Thee, my God, 0 King; 

And I will bless Thy name for ever and ever. 

Every day will I bless Thee; 

And I will praise Thy name for ever and ever. 

Great is the Eternal, and highly to be praised; 

And His greatness is unsearchable. 

One generation shall laud Thy works to another, 

And shall declare Thy mighty acts. 

The glorious splendor of Thy majesty, 

And Thy wondrous works, will I rehearse. 

And men shall speak of the might of Thy tremendous acts; 
And I will tell of Thy greatness. 

They shall utter the fame of Thy great goodness, 

And shall sing of Thy righteousness. 

The Eternal is gracious, and full of compassion; 

Slow to anger, and of great mercy. 

The Eternal is good to all; 

And His tender mercies are over all His works. 

All Thy works shall praise Thee, 0 Eternal; 

And Thy saints shall bless Thee. 

They shall speak of the glory of Thy kingdom, 

And talk of Thy might; 

To make known to the sons of men His mighty acts, 

And the glory of the majesty of His kingdom. 

Thy kingdom is a kingdom for all ages, 

And Thy dominion endureth throughout all generations. 

The Eternal upholdeth all that fall, 

And raiseth up all those that are bowed down. 

The eyes of all wait for Thee, 

And Thou givest them their food in due season. 

Thou openest Thy hand, 

And satisfiest every living thing with,favor. 
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KERIAT HA-TORAH 


The Eternal is righteous in all His ways, 

And gracious in all His works. 

The Eternal is nigh unto all them that call upon Him, 
To all that call upon Him in truth. 

He will fulfil the desire of them that fear Him; 

He also will hear their cry, and will save them. 

The Eternal preserveth all them that love Him; 

But all the wicked will He destroy. 

My mouth shall speak the praise of the Eternal; 

And let all flesh bless His holy name for ever and ever. 

But we will bless the Eternal. 

From this time forth and for ever. 

Hallelujah. 

The Ark is opened. 


On returning the Scroll of the Torah to the Ark the Reader says: 

Let them praise the name of the Eternal; for His name alone is exalted: 


Congregation :— 

His grandeur is.above the earth and heaven: and He hath lifted up a horn 
for his people, to the praise of all His loving ones, even of the children of Israel, 
the people near unto Him. Praise ye the Eternal. 


And when it rested, he said, Retrun, 0 Eternal, unto the ten thousands 
of the thousands of Israel. Arise, 0 Eternal, unto Thy resting place; Thou, and 
the ark of Thy strength. Let Thy priests be clothed with righteousness; and 
let Thy loving ones shout for joy. For the sake of David Thy servant, turn 
not away the face of Thine anointed. For I give you good doctrine; forsake 
ye not my Law. It is a tree of life to them that grasp it, and of them that 
uphold it every one is rendered happy. Its ways are ways of pleasantness, and 
all its paths are peace. Turn Thou us unto Thee, 0 Eternal, and we shall return: 
renew our days as of old. 
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On the First Day of Pesah in the repetition of the Amidah turn to page 192a 
for the Prayer for Dew . 

On Sli'mini Azcret turn to page 226a for the Prayer for Rain. 


166 a 



ADDITIONAL SERVICE FOR THE SABBATH, 

ROSH HODESH AND FESTIVALS 

Reader 

Magnified and sanctified be His great name in the world which He hath 
created according to His will. May He establish His kingdom during your life 
and during your days, and during the life of all the house of Israel, even speedily 
and at a near time, and say ye, Amen. 

Congregation and Reader 

Let His great name be blessed for ever and to all eternity. 

Reader 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and honored, magnified 
and lauded be the name of the Holy One, blessed be He; though He be high 
above all the blessings and hymns, praises and consolations, which are uttered 
in the world; and say ye, Amen. 

0 Eternal, open Thou my lips, and my mouth shall declare Thy praise. 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God and God of our fathers, God of Abraham, 
God of Isaac, and God of Jacob, the great, mighty and revered God, the most 
high God, who bestowest lovingkindnesses, and possessest all things; who 
rememberest the pious deeds of the patriarchs, and in love wilt bring a 
redeemer to their children’s children for Thy name’s sake. 

On the Sabbath of Teshuvah say :— 

Remember us unto life, 0 King, who delightest in life, and inscribe us in the book of life, 
for Thine own sake, 0 living God. 

0 King, Helper, Saviour and Shield. Blessed art Thou, 0 Eternal, the 
Shield of Abraham. 

Thou, 0 Eternal, art mighty for ever, Thou quickenest the dead, Thou art 
mighty to save.* 

From Sabbath Breshith until the First day of Pcsah say :— 

Thou causest the wind to blow and the rain to fall. 

Thou sustainest the living with lovingkindness, quickenest the dead with 
great mercy, supportest the falling, healest the sick, loosest the bound, and 
keepest Thy faith to them that sleep in the dust. Who is like unto Thee, Eternal 
of mighty acts, and who resembleth Thee, 0 King, who killest and quickenest, 
and causest salvation to spring forth? 
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MUSAPH 


On the Sabbath of Teshuvah say :— 

Who is like unto thee, Father of mercy, who in mercy rememberest Thy creatures unto life? 

Yea, faithful art Thou to quicken the dead. Blessed art Thou, 0 Eternal, 
who quickenest the dead. 

Thou art holy, and Thy name is holy, and holy beings praise Thee daily. 
(Selah.) Blessed art Thou, 0 Eternal, the holy God. 

On the Sabbath of Teshuvah conclude the Blessing thus :— 
the holy King. 

When the Reader repeats the Amidah, the following is added 
Reader 

We will reverence and sanctify Thee according to the mystic utterance of 
the holy Seraphim, who hallow Thy name in the sanctuary, as it is written by 
the hand of Thy prophet, And they called one unto the other and said, 

Congregation 

Holy, holy, holy is the Eternal of hosts: the whole earth is full of His glory. 

Reader 

His glory filleth the universe: His ministering angels ask one another, 
Where is the place of His glory? Those over against them say, Blessed — 

Congregation 

Blessed be the glory of the Eternal from His place, 

Reader 

From his place may He turn in mercy and be gracious unto a people who, 
evening and morning, twice every day, proclaim with constancy the unity 
of His name, saying in love, Hear — 


Congregation 

Hear, 0 Israel: the Eternal our God, the Eternal is One. 

Reader 

One is our God; He is our Father; He is our King; He is our Savior; and He 
in His mercy will let us hear a second time, in the presence of all living (His 
promise) “To be your God: 

Congregation 

I am the Eternal your God.” 
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MUSAPH 


Reader 

Thou art supremely great, 0 our Mighty One; 0 Eternal our Eternal, 
how glorious is Thy name in all the earth! And the Eternal shall be King over 
all the earth; in that day the Eternal shall be one and His name one. 


And in Thy holy words it is written, saying: 

Congregation 

The Eternal shall reign for ever, Thy God, 

0 Zion, unto all generations. Hallelujah. 

Reader 

Unto all generations we will declare Thy greatness, and to all eternity we 
will proclaim Thy holiness; and Thy praise, 0 our God, shall not depart from 
our mouth for ever; for Thou art a great and holy God and King. Blessed art 
Thou, 0 Eternal, the holy God. 

On the Sabbath of Teshuvali conclude the last messing 
thus :— 

the holy King. 


On Festivals 

Thou hast chosen us from all 
peoples; Thou hast loved us and taken 
pleasure in us, and hast exalted us 
above all tongues; Thou hast sanctified 
us by Thy commandments, and 
brought us near unto Thy service, 0 
our King, and hast called us by Thy 
great and holy name. 

On Sabbath add the words in brackets. 

And Thou hast given us in love, 
0 Eternal our God, [Sabbaths for 
rest], appointed times for gladness, 
festivals and seasons for joy; [this 
Sabbath day and] this day of — 

On Pesah 

The Feast of Unleavened Bread, 
the season of our Freedom; 

On Shavuot 

The Feast of Weeks, the season of 
the Giving of our Torah; 

On Sukkot 

The Feast of Tabernacles, the 
season of our Gladness; 


On Sabbath and Rosh Hodesh continue p. 173a 
On Sabbath 

Thou didst institute the Sabbath, 
and didst accept its offerings; Thou 
didst command its special obligations 
with the order of its drink offerings. 
They that find delight in it shall in¬ 
herit glory for everlasting; they that 
taste it are worthy of life; while such 
as love its teachings have chosen true 
greatness. Already from Sinai they 
were commanded concerning it; and 
Thou hast also commanded us, O 
Eternal our God, to bring thereon 
the additional offering of the Sabbath 
as is meet. May it be Thy will, 0 
Eternal our God and God of our 
fathers, to lead us up in joy unto our 
land, and to plant us within our 
borders, where we will prepare unto 
Thee the offerings that are obligatory 
for us, the continual offerings accord¬ 
ing to their order, and the additional 
offerings according to their enact¬ 
ment; and the additional offering of 
this Sabbath day we will prepare and 
offer up unto Thee in love, according 
to the precept of Thy will, as Thou hast 
prescribed for us in Thy Law through 
the hand of Moses Thy servant, by the 
mouth of Thy glory, as it is said: 
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On Festivals 


On Sabbath 
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MUSAPII 


On Sabbath 

And on the Sabbath day two he- 
lambs of the first year, without blem¬ 
ish, and two tenth parts of an ephah 
of fine flour for a meal offering, mingled 
with oil, and the drink offering there¬ 
of: this is the burnt offering of every 
Sabbath, beside the continual burnt 
offering and the drink offering thereof. 

They that keep the Sabbath and 
call it a delight shall rejoice in Thy 
kingdom; the people that hallow the 
seventh day, even all of them shall be 
satiated and delighted with Thy good¬ 
ness, seeing that Thou didst find pleas¬ 
ure in the seventh day, and didst 
hallow it; Thou didst call it the desir¬ 
able of days, in remembrance of the 
creation. 

Our God and God of our fathers, 
accept our rest; sanctify us by Thy 
commandments, and grant our portion 
in Thy Law; satisfy us with Thy good¬ 
ness, and gladden us with Thy salva¬ 
tion; purify our hearts to serve Thee in 
truth; and in Thy love and favor, 0 
Eternal our God, let us inherit Thy 
holy Sabbath; and may Israel, who 
hallow Thy name, rest thereon. Bless¬ 
ed art Thou, 0 Eternal, who hallowest 
the Sabbath. 

Continue with “Accept”, p. 183a 
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Thou didst form Thy world from of old; 
Thou hadst finished Thy work on the seventh 
day; Thou hast loved us and taken pleasure 
in us, hast exalted us above all tongues, hast 
sanctified us by Thy commandments, hast 
brought us near, 0 our King unto Thy service, 
and called us by Thy great and holy name. 
Thou, 0 Eternal our God, also gavest us in 
love Sabbaths for rest and New Moons for 
atonement. But because we sinned against 
Thee, both we and our fathers, our city hath 


On Festivals 

On the Eighth Day of Solemn Assembly 
and on the Rejoicing of the Law 

The Eighth-day Feast of Solemn 
Assembly, the season of our Gladness; 

[in lovel; a holy convocation, as a 
memorial of the departure from Egypt. 

But on account of our sins we were 
exiled from our land, and removed 
far from our country, and we are un¬ 
able to go up in order to appear and 
prostrate ourselves before Thee, and 
to fulfil our obligations in Thy chosen 
house, that great and holy temple 
which was called by Thy name, be¬ 
cause of the hand that hath been 
stretched out against Thy sanctuary. 
May it be Thy will, 0 Eternal our 
God and God of our fathers, merciful 
King, that Thou mayest again in Thine 
abundant compassion have mercy 
upon us and upon Thy sanctuary, and 
mayest speedily rebuild it and magnify 
its glory. Our Father, our King, do 
Thou speedily make the glory of Thy 
kingdom manifest upon us; shine forth 
and exalt Thyself upon us in the sight 
of all living; bring our scattered ones 
among the nations near unto Thee, and 
gather our dispersed from the ends of 
the earth. Lead us with exultation 
unto Zion Thy city, and unto Jeru¬ 
salem, the place of Thy sanctuary, 
with everlasting joy; and there we will 
prepare before Thee the offerings that 
are obligatory for us, the continual 
offerings according to their order, and 
the additional offerings according to 
their enactment; and the additional 
offering of [this Sabbath day with the 
additional offering of 1 this — 


On Pcsah 

Feast of Unleavened Bread 


On Sliavuot 
Feast of Weeks 
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Pesah 

The following three paragraphs are said on 
the first Two Days of Pesah; the last Six 
Days the second and third paragraphs only 
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On Sabbath and Rosh Hodcsh 

been laid waste, our sanctuary is desolate, 
our splendor hath gone into exile, and the 
glory hath been removed from the house of 
our life, so that we are not able to perform 
our obligations in Thy chosen house, in that 
great and holy house which was called by 
Thy name, because of the hand that hath 
been stretched out against Thy sanctuary. 
May it be Thy will, 0 Eternal our God and 
God of our fathers, to lead us up in joy unto 
our land, and to plant us within our borders, 
where we will prepare unto Thee the offerings 
that are obligatory for us, the continual offer¬ 
ings according to their order, and the addi¬ 
tional offerings according to their enactment; 
and the additional offerings of this Sabbath 
day and of this New Moon we will prepare 
and offer up unto Thee in love, according to 
the precept of Thy will, as Thou hast pre¬ 
scribed for us in Thy Law through the hand 
of Moses Thy servant, by the mouth of Thy 
glory, as it is said: And on the Sabbath day 
two he-lambs of the first year without blemish, 
and two tenth parts of an ephah of fine flour 
for a meal offering, mingled with oil, and the 
drink offering thereof: this is the burnt offer¬ 
ing of every Sabbath, beside the continual 
burnt offering and the drink offering thereof. 

And in the beginnings of your months ye 
shall offer a burnt offering unto the Eternal; 
two young bullocks and one ram, seven he- 
lambs of the first year without blemish. And 
their meal offering and their drink offerings 
as hath been ordained, three tenth parts of 
an ephah for each bullock, and two tenth 
parts for the ram, and one tenth part for each 
lamb, with wine according to the drink offer¬ 
ing thereof, and a he-goat wherewith to make 
atonement, and the two continual offerings 
according to their enactment. 

They that keep the Sabbath and call it a 
delight shall rejoice in Thy kingdom; the 
people that hallow the seventh day, even all 
of them shall be satiated and delighted with 
Thy goodness, seeing that Thou didst find 
pleasure in the seventh day, and didst hallow 
it; Thou didst call it the desirable of days, in 
remembrance of the creation. 


On Festivals 
On Sukkot 

Feast of Tabernacles 
On Sh'mini Azerct and on Simhath Torah 
Eighth-day Feast of Solemn Assembly 

we will prepare and ofTer unto Thee 
in love according to the precept of 
Thy will, as Thou hast prescribed for 
us in Thy Torah through the hand 
of Moses Thy servant, by the mouth 
of Thy glory, as it is said: 

On Sabbath add: 

[And on the Sabbath day two he- 
lambs of the first year without 
blemish, and two tenth parts of an 
ephah of fine flour for a meal-offering, 
mingled with oil, and the drink-offer¬ 
ing thereof. This is the burnt-offer¬ 
ing of every Sabbath, beside the con¬ 
tinual burnt-offering, and the drink- 
offering thereof.] 

Pcsah 

The following three paragraphs are said on 
the first Two Days of Pcsah; the last Six 
Days the second and third paragraphs only 
arc said. 

And in the first month, on the 
fourteenth day of the month, is the 
Eternal’s passover. And on the fif¬ 
teenth day of this month shall be a 
feast; seven days shall unleavened 
bread be eaten. In the first day shall 
be a holy convocation; ye shall do no 
manner of servile work. 

And ye shall present an offering 
made by fire, a burnt-offering unto 
the Eternal: two young bullocks, and 
one ram, and seven he-lambs of the 
first year; they shall be unto you 
without blemish. 
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Sukkol 


First Two Days 
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On Sabbalh and Rosli Hodesh 

Our God and God of our fathers, accept 
our rest, and on this Sabbath day renew this 
New Moon unto us for good and for blessing, 
for joy and for gladness, for salvation and 
comfort, for sustenance and maintenance, for 
life and peace, for pardon of sin and forgive¬ 
ness of iniquity (during Leap Year :— and 
for atonement of transgression); for Thou 
hast chosen Thy people Israel from among 
all nations, and hast made Thy holy Sabbath 
known unto them, and hast appointed unto 
them statutes for the beginnings of the 
months. Blessed art Thou, 0 Eternal, who 
sanctifiest. the Sabbath, Israel and the begin¬ 
nings of the months. 

Continue with “Accept” p. 183a 


On Festivals 

And their meal-offering and their 
drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each 
bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each 
lamb, with wine according to the 
drink-offering thereof, and a he-goat 
wherewith to make atonement, and 
the two continual offerings according 
to their enactment. 


Shavuot 

And on the day of the first-fruits, when ye offer a new meal-offering unto 
the Eternal in your Feast of Weeks, ye shall have a holy convocation: ye shall 
do no manner of servile work; but ye shall present a burnt-offering for a sweet 
savor unto the Eternal: two young bullocks, one ram, seven he-lambs of the 
first year. 

And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 

Sukkot 

First Two Days 

And on the fifteenth day of the seventh month ye shall have a holy con¬ 
vocation: ye shall do no manner of servile work, and ye shall keep a feast 
unto the Eternal seven days. And ye shall present a burnt-offering, an offering 
made by fire, of a sweet savor unto the Eternal: thirteen young bullocks, two 
rams, forteen he-lambs of the first year; they shall be without blemish. 

And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 
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First Day Hoi lia-Mocd 

And on the second day ye shall present twelve young bullocks, two rams, 
fourteen he-lambs of the first year without blemish. 

And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 

And on the third day eleven bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. 

And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 


Second Day 

And on the third day eleven bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. 

And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 

And on the fourth day ten bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. 

And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 

Third Day 

And on the fourth day ten bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. 

And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine accordiig to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 

And on the fifth day nine bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. 
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And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the ram, 
and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink offering 
thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two continual 
offerings according to their enactment. 

Fourth Day 

And on the fifth day nine bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. 

And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 

And on the sixth day eight bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. 

And their meal-offering and'their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 

Hoshanah Rabbah 

And on the sixth day eight bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. 

And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 

And on the seventh day seven bullocks, two rams, fourteen he-lambs of 
the first year without blemish. 

And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings accordiig to their enactment. 

Sh’mini Azeret and Simhal Torah 

On the eighth day ye shall have a solemn assembly: ye shall do no manner 
of servile work. And ye shall present a burnt-offering, an offering made by 
fire, of a sweet savor unto the Eternal: one bullock, one ram, seven he-lambs 
of the first year without blemish. 
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And their meal-offering and their drink-offerings as hath been ordained: 
three tenth parts of an ephah for each bullock, and two tenth parts for the 
ram, and one tenth part for each lamb, with wine according to the drink- 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atonement, and the two 
continual offerings according to their enactment. 


On Sabbath add: 

They that keep the Sabbath and call it a delight shall rejoice in Thy kingdom; the people 
that hallow the seventh day, even all of them shall be satiated and delighted with Thy good¬ 
ness, seeing that Thou didst find pleasure in the seventh day, and didst hallow it; Thou didst 
call it the desirable of days, in remembrance of the work of creation. 

Our God and God of our fathers, merciful King, have mercy upon us, 0 
Thou good and beneficent Being, suffer Thyself to be sought of us; return unto 
us in Thy yearning compassion for the fathers' sake who did Thy will; rebuild 
Thy house as at the beginning, and establish Thy sanctuary upon its site; grant 
that we may see it in its rebuilding, and make us rejoice in its re-establishment; 
restore the priests to their sendee, the Levites to their song and psalmody, and 
Israel to their habitations; and there we will go up to appear and prostrate 
ourselves before Thee at the three periods of our festivals, according as it is 
written in Thy Torah: Three times in a year shall all Thy males appear before 
the Eternal Thy God in the place which He shall choose: on the feast of un¬ 
leavened bread, and on the feast of weeks, and on the feast of tabernacles; 
and they shall not appear before the Eternal empty. Every man shall give 
as he is able, according to the blessing of the Eternal Thy God which He hath 
given thee. 

0 Eternal our God, bestow upon us the blessing of Thy appointed times 
for life and peace, for joy and gladness, even as Thou hast graciously promised 
to bless us. [Our God and God of our fathers, accept our rest.l Sanctify us by 
Thy commandments, and grant our portion in Thy Torah; satisfy us with Thy 
goodness, and gladden us with Thy salvation; purify our hearts to serve Thee 
in truth; and let us inherit, 0 Eternal our God [in love and favor], with joy and 
gladness Thy holy [Sabbath and] appointed times; and may Israel, who hallow 
Thy name, rejoice in Thee. Blessed art Thou, 0 Eternal, who hallowest [the 
Sabbath and] Israel and the seasons. 

Accept, 0 Eternal our God, Thy people Israel and their prayer; restore 
the service to the oracle of Thy house; receive in love and favor the fire-offer¬ 
ings of Israel and their prayer; and may the service of Thy people Israel be 
ever acceptable unto Thee. 
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Congregation and Reader 

□’am Toma am xix .lamai n'aiya wrrny ips 1 ? anyni 
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:ni’ia*Tp □ , jbdi o’piy ’P’a nxpa Yjay 3 dP] .□’pnna px 1 ? ^awa 


Reader 
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Congregation in an undertone 
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Congregation and Reader 

And may our prayer be acceptable unto Thee as burnt offering and as 
sacrifice. 0 Thou who art merciful, we beseech thee, in Thine abundant mercy 
to restore Thy divine presence unto Zion, and the ordained service to Jeru¬ 
salem, And let our eyes behold Thy return in mercy to Zion, and there we will 
worship Thee in awe, as in the days of old and as in ancient years. 


Reader 

Blessed art Thou, 0 Eternal, whom alone we serve in awe. 

And let our eyes behold Thy return in mercy to Zion. Blessed art Thou, 
0 Eternal, who restoreth Thy divine presence unto Zion. 


Congregation in an undertone 

We give thanks unto Thee, for Thou art 
the Eternal our God and the God of our 
fathers, the God of all flesh, our Creator and 
the Creator of all things in the beginning. 
Blessings and thanksgivings be to Thy great 
and holy name, because Thou hast kept us in 
life and hast preserved us; so mayest Thou 
continue to keep us in life and to preserve 
us. 0 gather our exiles to Thy holy courts to 
observe Thy statutes, to do Thy will, and to 
serve Thee with a perfect heart; seeing that 
we give thanks unto Thee. Blessed be the 
God to whom thanksgivings are due. 

and noon. 0 Thou who art all-good, 
Being, whose lovingkindnesses never c 


We give thanks unto Thee, for 
Thou art the Eternal our God and 
the God of our fathers for ever and 
ever; Thou art the Rock of our lives, 
the shield of our salvation through 
every generation. We will give thanks 
unto Thee and declare Thy praise for 
our lives which are committed unto 
Thy hand, and for our souls which are 
in Thy charge, and for Thy miracles, 
which are daily with us, and for Thy 
wonders and Thy benefits which are 
wrought at all times, evening, morn 
diose mercies fail not; Thou, merciful 
ise, we have ever hoped in Thee. 


For all these things Thy name, 0 our King, shall be continually blessed and 
exalted for ever and ever. 


And everything that liveth shall give thanks unto Thee for ever, and shall 
praise Thy name in truth, 0 God, our salvation and our help. Blessed art 
Thou, 0 Eternal, whose name is All-good, and unto whom it is becoming to 
give thanks. 


Our God and God of our fathers, bless us with the three-fold blessing of 
The Torah, written by the hand of Moses Thy servant, which was spoken by 
Aaron and his sons, the priests, Thy holy people, as it is said: The Eternal 
bless thee, and keep thee; the Eternal make His face to shine upon thee, and 
be gracious unto thee; the Eternal lift up His countenance upon.thee, and 
give thee peace. 
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rnina nti>Wan nanaa uana .mniaN m^Ni irn^N 
.vjai pn« '2D nniDNn pnay ntra n’-^y roman 


Reader 

□’mi) 


Congregation 

:idij3 y\ #nj? ay 


The Kohanim pronounce the following Blessing: 

wnp -ipn □ l 7iyri irrj^N nriN rpna 
:nan«a i?Nnfcr lay tin -pa 1 ? m pn# bv intypa 


Congregation 

■m 

■m 


■m 


Reader, followed by the Kohanim: 

pm 1 ] ps ” "in’ t 
.DiW Dt£)’l n’^N V39 ” NB>’ 

t I : •• t: I iv ~ t t t: t • 


Reader 

pay t 7N~iB)’- l 7a byi m^y □ , pnni npm p nanai naia □iW □’» 
irn^N ” u 1 ? nro niNa o .rps nisa into m\>3 ya« uana 
rj’rya aitoi o’mi D’arni nanai njmp non narjNi D”n nnin 
” nriN rjna paiWa nytf’raai ny^aa Stats’: fjoynN -pa 1 ? 

miWa ^Nny iaynN -paan 

M usic p. 103 


for the Hoshanot see p. 204a 
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Our God and God of our fathers, bless us with the three-fold blessing of 
the Torah, written by the hand of Moses Thy servant, which was spoken by 
Aaron and his sons — 


Reader 

Kohanim 

Congregation 

Thy holy people, as it is said: 

The Kohanim pronounce the following Blessing: 

Blessed art Thou, 0 Eternal our God, King of the universe, who hast sanc¬ 
tified us with the sanctity of Aaron and hast commanded us to bless Thy people 
Israel in love. 


Reader, followed by the Kohanim: Congregation 

The Eternal bless thee, and keep thee; Amen 

The Eternal make His face to shine upon thee, and be gracious 

unto thee; Amen 

The Eternal lift up His countenance upn thee, and give thee 

peace; Amen 


Reader 

Grant peace, welfare, blessing, grace, lovingkindness and mercy unto us 
and unto all Israel, Thy people. Bless us, 0 our Father, even all of us together, 
with the light of Thy countenance; for by the light of Thy countenance Thou 
hast given us, 0 Eternal our God, the Torah of life, lovingkindness and right¬ 
eousness, blessing, mercy, life and peace; and may it be good in Thy sight to 
bless Thy people Israel at all times and in every hour with Thy peace. 

Blessed art Thou, 0 Eternal, who blessest Thy people Israel with peace. 

• For the Hoshanol see p. 205a 
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Music pp. 104, 105 
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Reader 

Magnified and sanctified be His great name in the world which He hath 
created according to His will. May He establish His kingdom during your life 
and during your days, and during the life of all the house of Israel, even speedily 
and at a near time, and say ye, Amen. 

Congregation and Reader 

Let His great name be blessed for ever and to all eternity. 

Reader 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and honored, magnified 
and lauded be the name of the Holy One, blessed be He; though He be high 
above all the blessings and hymns, praises and consolations, which are uttered 
in the world; and say ye, Amen. 

May the prayers and supplications of all the hou.se of Israel be accepted 
by their Father who is in heaven; and say ye, Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for us and for all 
Israel; and say ye, Amen. 

He who maketh peace on high, may He make peace for us and for ail 
Israel; and say ye, Amen. 

There is none like our God: none like our Eternal. 

There is none like our King: none like our Savior. 

Who is like our God: who is like our Eternal? 

Who is like our King: who is like our Savior? 

We will give thanks unto our God: we will give thanks 
unto our Eternal. 

We will give thanks unto our King: we will give thanks 
unto our Savior. 

Blessed be our God: blessed be our Eternal. 

Blessed be our King: blessed be our Savior. 

Thou art our God: Thou art our Eternal. 

Thou art our King: Thou art our Savior. 

Thou art He unto whom our fathers burnt incense of 
spices. 

Music pp. 104, 105. 
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Mourners' Kaddish 
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Congregation and Mourners 
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It is our duty to praise the Eternal of all things, to ascribe greatness to 
Him who formed the world in the beginning, since He hath not made us like 
the nations of other lands, and hath not placed us like other families of the 
earth, since He hath not assigned unto us a portion as unto them, nor a lot 
as unto all their multitude. 

For we bend the knee and offer worship 
and thanks before the supreme King 
of kings, the Holy One, blessed be He. 

He stretched forth the heavens and laid the foundations of the earth, the 
seat of His glory is in the heavens above, and the abode of His might is in the 
loftiest heights.' He is our God; there is none else; in truth He is our King; 
there is none besides Him; as it is written in His Torah, Know this day, and 
lay it to thy heart, that the Eternal, He is God in heaven above and upon the 
earth beneath; there is none else. 

We therefore hope in Thee, 0 Eternal our God, that we may speedily 
behold the glory of Thy might, when Thou wilt remove the abominations from 
the earth, and the idols will be utterly cut off, when the world will be perfected 
under the kingdom of the Almighty, and all the children of flesh will call upon 
Thy name, when Thou wilt turn unto Thyself all the wicked of the earth. Let 
all the inhabitants of the world perceive and know that unto Thee every knee 
shall bow, every tongue shall swear. Before Thee, 0 Eternal our God, let 
them bow and fall; and unto Thy glorious name let them give honor; let them 
all accept the yoke of Thy kingdom, and do Thou reign over them speedily, 
and for ever and ever. For the kingdom is Thine, and to all eternity Thou wilt 
reign in glory; as it is written in Thy Torah, The Eternal shall reign for ever 
and ever. And it is said, And the Eternal shall be King over all the earth; in 
that day shall the Eternal be One, and His name One. 


Mourners' Kaddisli 

Magnified and sanctified be His great name in the world which He hath 
created according to His will. May He establish His kingdom during your life 
and during your days, and during the life of all the house of Israel, even speedily 
and at a near time, and say ye, Amen. 


Congregation and Mourners 

Let His great name be blessed for ever and to all eternity. 


Mourners 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and honored, magnified 
and lauded be the name of the Holy One, blessed be He; though He be high 
above all the blessings and hymns, praises and consolations, which are uttered 
in the world; and say ye, Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for us and for all 
Israel; and say ye, Amen. 

He who maketh peace on high, may He make peace for us and for all Israel; 
and say ye, Amen. 
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Our God and God of our fathers, 
Dew, precious dew, unto Thy land forlorn! 
Pour out our blessing in Thy exultation, 

To strengthen us with ample wine and corn 
And give Thy chosen city safe foundation 
In dew. 


Dew, precious dew, the good year's crown, we wait, 
That earth in pride and glory may be fruited, 

And that the city now so desolate 
Into a gleaming crown may be transmuted 
By dew. 

Dew, precious dew, let fall upon the land, 

From heaven’s treasury be this accorded, 

So shall the darkness by a beam be spanned, 

The faithful of Thy vineyard be rewarded 
With dew. 

Dew, precious dew, to make the mountains sweet, 
The savor of Thy excellence recalling! 

Deliver us from exile, we entreat, 

So we may sing Thy praises, softly falling 
As dew! 


Dew, precious dew, our granaries to fill, 

And us with youthful freshness to enharden! 
Beloved God, uplift us at Thy will 
And make us as a richly-watered garden 
With dew. 
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The Reader continues with the Amidah, p. 166a. 


mDnj)« 

In some congregations the following Hymn is chanted by the Reader 
on the First Day of Shavuot. 
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Dew, precious dew, that we our harvest reap, 

And guard our fatted flocks and herds from leanness! 
Behold our people follows Thee like sheep, 

And looks to Thee to give the earth her greenness 
With dew. 


Reader 

For Thou art the Eternal our God who causest 
the wind to blow and the dew to descend: 


Reader 

Congregation 

For a blessing and not for a curse. 

Amen. 

For life and not for death. 

Amen. 

For plenty and not for famine. 

Amen. 


The Reader continues with the Amidah, p. 167a. 


AKDAMUT 

In some Congregations the following Hymn is chanted by the Reader First Day of Sliaruol. 

Before the Words of God Supreme 
To-day are read, for this my theme 
Approbation will I seek 
These my sentences to speak; 

Just two or three, 

While tremblingly 
On Him I meditate: 

The Pure, who doth bear 
The world for e’er, 

His power who can relate? 

Were the sky of parchment made, 

A quill each reed, each twig and blade, 

Could we with ink the oceans fill, 

Were every man a scribe of skill, 

The marvelous story 
Of God’s great glory 
Would still remain untold; 

For He, Most High, 

The earth and sky 
Created alone of old. 
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Without fatigue or weary hand, 

He spoke the word, He breathed command; 
The world and all that therein dwell, 

Field and meadow, fen and fell, 

Mount and sea, 

In six days He 
With life did then inspire; 

The work when ended, 

His glory ascended 
Upon His throne of fire. 

Before Him myriads angels flash, 

To do His Will they run and dash; 

Each day new hosts gleam forth to praise 
The Mighty One, Ancient of Days; 
Six-winged hosts 
Stand at their posts — 

The flaming Seraphim — 

In hushed awe 
Together draw 

To chant their morning hymn. 

The angels, together, without delay, 

Call one to another in rapturous lay: 

“Thrice holy He 
Whose majesty 
Fills earth from end to end.” 

The Cherubim soar, 

Like the ocean’s roar, 

On celestial spheres ascend, 

To gaze upon the Light on high, 

Which, like the bow in cloudy sky, 

Is Iris-colored, silver-lined; 

While hasting on their task assigned, 

In every tongue 
They utter song 

And bless and praise the Eternal, 
Whose secret and source, 

Whose light and force 
Can ne’er be fully explored. 

The heavenly hosts in awe reply: 

“His Kingdom be blessed for e’er and aye.” 
Their song being hushed, they vanish away; 
They may ne’er again offer rapturous lay. 
But Israel, 

Therein excel — 

Fixed times they set aside 
With praise and prayer, 

Him One declare, 

At morn and eventide. 
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His portion them He made, that they 
His praise declare by night and day; 

A Torah, precious more than gold, 

He bade them study, fast to hold; 

That He may be near, 

Their prayer to hear, 

For always wear will He 
As diadem fair 
His people’s prayer 
In His phylactery, 

Wherein is told of Israel’s fame 
Who oft God’s unity proclaim. 

’Tis also meet God’s praise to sing 
In presence of both prince and king. 

With tempestuous glee, 

Like a stormy sea, 

They surge and ask: “Who, then, 

Is the Friend of thy heart, 

For whom Thou art 
Cast in the lions’ den? 

How fairer wilt thou be to sight, 

If thou with us in faith unite; 

Thy favor we shall always seek.” 

But Israel’s sons with wisdom speak: 

“0 ye, who are wise 
In your own eyes, 

. How can your trumpery 
At all compare 
With our great share 
When God proclaims us free, 

And shines on us in glorious light, 

While you are wrapped in gloom of night? 
His glory then will shine and gleam — 
Almighty God, o’er all supreme! 

His enemies, 

On isles and seas, 

Will suffering endure; 

But He’ll increase 
Abundant peace 
To upright men and pure. 
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Then perfect joy will bring our Eternal, 
The sacred vessels will be restored; 

The exiles, He will gather them 
Into rebuilt Jerusalem; 

Day and night 
Shall be His light 
A canopy of splendor; 

A crown of praise 
His people will raise 
To crown their Eternal and Defender. 

With brilliant clouds He’ll ornament 
Each deserving festive tent; 

The pure, on stools with gold inlaid, 
Before the Eternal shall be arrayed; 

Their countenance bright, 

With sevenfold light, 

Will dim the heavenly sheen; 

Such beauty rare 
None can declare, 

No prophet’s eye has seen. 

The joy and bliss of Paradise 
Have not been seen by human eyes; 

There the pure rejoice and dance 
In the light of His countenance; 

And point: “ ’Tis He, 

We patiently 

Have hoped and waited for, 

To set us free 
From captivity 
And guide us as of yore.” 

* * * 
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Continue with the reading of the Torah. 
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You upright who heard the voice of my song, 
May you merit to join this glorious throng; 

In heavenly halls you shall meet them in time, 
If you hearken His Words, melodious, sublime. 
Exalted on high, 

For e’er and aye, 

Our Eternal in glory and awe! 

We are His choice, 

Then let us rejoice 

That He blessed us and gave us the Law. 

Continue with the reading of the Torah. 
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HOSHANOT 


Save, we beseech Thee. 

For Thy sake, our God, 

For Thy sake, our Creator, 

For Thy sake, our Redeemer, 

For Thy sake, 0 Thou who seekest us, 


save, we beseech Thee, 
save, we beseech Thee, 
save, we beseech Thee, 
save, we beseech Thee. 


For the First Day, or for the Second Day, if it occur on Sunday: 

For the sake of Thy truth, for the sake of Thy covenant, for the sake of Thy 
greatness and glory, for the sake of Thy Torah, for the sake of Thy majesty, 
for the sake of Thy troth, for the sake of the memory of Thee, for the sake of 
Thy mercy, for the sake of Thy goodness, for the sake of Thy Unity, for the 
sake of Thine honor, for the sake of Thy wisdom, for the sake of Thy sovereignty, 
for the sake of Thine Eternity, for the sake of Thy mysterious communion, for 
the sake of Thy strength, for the sake of Thy splendor, for the sake of Thy right¬ 
eousness, for the sake of Thy holiness, for the sake of Thine abundant mercies, 
for the sake of Thy Divine Presence, 0 save; for the sake of Thy praise, 0 save, 
we beseech Thee. 

0 Eternal, we beseech Thee, save us now. 

Continue with *Savior of mighty ones'. 


For the Second Day: 

Save the world’s corner-stone, the house of Thy choice, the threshing-floor 
of Oman, the veiled shrine, even Mount Moriah, hill of revelation and abode 
of Thy majesty, where once David dwelt, goodliest of Lebanon, lovely height, 
the joy of the whole earth, perfection of beauty, lodging-place of righteousness. 
Help Thine established dwelling, the tranquil habitation, the tabernacle of 
Salem, the goal of the tribe’s ascent, precious corner-stone, even Zion, monu¬ 
ment of our greatness, the Holy of Holies, with love overlaid, home of Thy 
glory. 0 save her, yea, save her embattled hill. 

0 Eternal, we beseech Thee, save us now. 


Savior of mighty ones that dwelt with Thee 
In Lud, the land whence Thou didst set them free; 

So save Thou us! 
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As Thou didst save together God and nation, 

The people singled out for God’s salvation; 

So save Thou us! 

The hosts of Thy redeemed, with manifold 
Angelic hosts were saved by Thee of old. 

So save Thou us! 

From bondage grim Thy power brought forth the pure, 

Thou, Gracious One, didst all their grief endure. 

So save Thou us! 

They passed between the deep divided sea; 

And with them for their guide, the light from Thee. 

So save Thou us! 

“He saved”: Thy stock with joyful singing told; 

Then saved was He, who gave them birth of old. 

So save Thou us! 

“And I will bring you out,” the mandate said: 

“And I went out with you,” the mystics read. 

So save Thou us! 

Thy sons with circling step (their guardian Thou!), 

Around Thine altar bore the willow bough. 

So save Thou us! 

Thine Ark was won by marvels from the foe, 

Philistia, sinful, by Thy wrath laid low. 

So save Thou us! 

And with Thy banished throngs to Babylon 
Journeyed in love Thy Presence, Gracious One! 

So save Thou us! 

Helper of Jacob’s captive tribes of yore, 

Return, and Jacob’s exiled tents restore, 

And save Thou us! 

0 Eternal, we beseech Thee, save us now. 


Save Thy people, and bless Thine inheritance; and tend them, and carry 
them for ever. And let these my words, wherewith I have made supplication 
before the Eternal, be nigh unto the Eternal our God day and night, that He 
maintain the cause of His servant, and the cause of His people Israel as every 
day shall require; that all the peoples of the earth may know that the Eternal, 
He is God; there is none else. 
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HOSHANOT FOR SABBATH 


Save, we beseech thee. 


For Thy sake, our God, 

For Thy sake, our Creator, 

For Thy sake, our Redeemer, 

For Thy sake, 0 Thou who seekest us, 


save, we beseech Thee, 
save, we beseech Thee, 
save, we beseech Thee., 
save, we beseech Thee. 


Save the nation which Thou guardest as the apple of Thine eye, Thy sons 
who know Thy Torah, the solace of the soul. They have declared the precepts 
of the Sabbath, making enquiry concerning the bearing of burdens and setting 
at two thousand cubits the Sabbath-day’s journey. They restrain their foot 
from profaning the Sabbath, and fulfil Thy behest to remember and to keep 
the Sabbath. They hasten to welcome its advent, and from the six days labor 
to provide all for the Sabbath. They rest and wait until the Sabbath is ended, 
calling it a glory and a delight. They don fresh raiment and new garments 
on the Sabbath. They prepare food and drink for its coming, and honor it 
with choice fare. They appoint three meals for the Sabbath and break bread 
upon two loaves. They teach the four-fold limits of the Sabbath. They 
kindle the appointed light and pronounce the sanctification of the holy day. 
They offer a seven-fold exaltation and read from the Scroll unto seven. Do 
Thou grant them to inherit the day that shall wholly be a Sabbath; yea, save, 
we beseech Thee. 

As Thou didst save and shield the first man, framed by Thy hands, and on 
the holy Sabbath didst suffer him to find atonement and grace, so save us 
now. 

0 Eternal, we beseech Thee, save us now. 

As Thou didst save Thy renowned race who longed for freedom and with 
one intent chose the Sabbath day for rest, so save us now. 

As Thou didst save this people, leading them, as a flock, on their path, and 
didst ordain a statute for them at Marah, by still waters, so save us now. 
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As Thou didst save Thy treasured sons in their camp in the wilderness of 
Sin, where in their wisdom they gathered a double measure of food on the 
sixth day, so save us now. 

As Thou didst save Thy children, close-knit to Thee, who of their knowledge 
made preparation for the Sabbath, so that their shepherd approved and 
praised their deed, so save us now. 

As Thou didst save them, richly sustained on the Sabbath by the manna 
laid by, whose appearance altered not, neither did its savor change, so save 
us now. 

As Thou didst save those who ordained the laws of Sabbath-burdens, who 
rested and reposed thereon and observed its bounds and limits, so save us 
now. 

As Thou didst save them who in Thy fourth utterance heard the twain 
command “Remember” and “Observe” the holiness of the Sabbath, so save 
us now. 

As Thou didst save them that were appointed to encircle Jericho seven 
times, who shut it in, until it fell on the Sabbath and lay beneath their power, 
so save us now. 

As Thou didst save the Preacher and his people in the everlasting House, 
who sought Thy favor with a festival of twice seven days, so save us now. 

As Thou didst save the exiled throngs returning to redemption, who on 
this festival read from Thy Torah each day, so save us now. 

As Thou didst save Thy rejoicing hosts in the renewed glory of the second 
Temple, as on each of these seven days they bore the palm-branch within its 
hallowed walls, so save us now. 

As Thou didst save them who beat the willow-leaves despite the Sabbath, 
who at the altar’s base set boughs from Moza, so save us now. 

As Thou didst save those who praised Thee with slender, long and lofty 
willow-branches, who, as Thy departed, hailed the altar saying, “Beauty is 
Thine, 0 altar,” so save us now. 

As Thou didst save them, full of unchanging thanks and hope, rechanting 
“We all are His and our eyes are upon Him,” so save us now. 

As Thou didst save them with green shoots surrounded Thine earth-dug 
altar, crying, “We beseech Thee, 0 Eternal, to save us,” so save us now. 
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As Thou didst save the host of Thy zealous servitors who ministered on 
the day of rest, with double oblation of burnt-offering and sacrifice, so save 
us now. 

As Thou didst save the Levites who sang, assembled on their eminence, 
“A Psalm, a Song for the Sabbath day," so save us now. 

As Thou hast saved Thy heaven-comforted sons, whose constant delight 
is in Thy behests, so in Thy grace grant them redemption and a peaceful home¬ 
coming; yea, save them now. 

As Thou didst save the captive tribes of Jacob, turn yet again and restore 
the captive tents of Jacob, and save us now. 

0 Eternal, we beseech Thee, save us now. 

Save Thy people, and bless Thine inheritance; and tend them, and carry 
them for ever. And let these my words, wherewith I have made supplication 
before the Eternal, be nigh unto the Eternal our God day and night, that He 
maintain the cause of His servant, and the cause of His people Israel as every 
day shall require; that all the peoples of the earth may know that the Eternal, 
He is God; there is none else. 


HOSHANOT FOR HOSHANAH RABBAH 


Save, we beseech Thee. 

For Thy sake, our God, 

For Thy sake, our Creator, 

For Thy sake, our Redeemer, 

For Thy sake, 0 Thou who seekest us, 


save, we beseech Thee, 
save, we beseech Thee, 
save, we beseech Thee, 
save, we beseech Thee. 


A ‘procession is formed and seven circuits of the Synagogue are made when 
the following Hymns are chanted 

For the sake of Thy truth, for the sake of Thy covenant, for the sake of Thy 
greatness and glory, for the sake of Thy Torah, for the sake of Thy majesty, 
for the sake of Thy troth, for the sake of the memory of Thee, for the sake of 
Thy mercy, for the sake of Thy goodness, for the sake of Thy Unity, for the 
sake of Thine honor, for the sake of Thy wisdom, for the sake of Thy sovereignty, 
for the sake of Thine Eternity, for the sake of Thy mysterious communion, for 
the sake of Thy strength, for the sake of Thy splendor, for the sake of Thy 
righteousness, for the sake of Thy holiness, for the sake of Thine abundant 
mercies, for the sake of Thy Divine Presence, 0 save; for the sake of Thy praise, 
0 save, we beseech Thee. 
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Save the world’s corner-stone, the house of Thy choice, the threshing-floor 
of Oman, the veiled shrine, even Mount Moriah, hill of revelation and abode 
of Thy majesty, where once David dwelt, goodliest of Lebanon, lovely height, 
the joy of the whole earth, perfection of beauty, lodging-place of righteousness. 
Help Thine established dwelling, the tranquil habitation, the tabernacle of 
Salem, the goal of the tribe’s ascent, precious corner-stone, even Zion, monu¬ 
ment of our greatness, the Holy of Holies, with love overlaid, home of Thy 
glory. 0 save her, yea, save her embattled hill. 

Save now this nation, once firm as a rampart and clear as the sun; 

She is exiled, a wandering one. 

Likened of yore to a palm-tree, to-day she is borne to the stake, 
To-day she is slain for Thy sake. 

Scattered amid her oppressors she flyeth to Thee from their stroke, 

She bends to the love of Thy yoke. 

One to proclaim Thou art One, crushed by the far and the near, 

She waits, she is learning Thy fear. 

Giving the cheek to the smiters, Thy burden of sorrow she bears, 
Tossed in the storm of the years. 

Moses delivered her once;—the sanctified sheep of his fold 
Were Jacob’s assembly of old 

Marked by Thy Name:—0 save! They are falling, they grasp Thee, 
they crave, 

They are calling, beseeching Thee, “Save!” 

0 Eternal and Savior, who art mighty and savest, beside Thee there is 
none who can save. I was brought low, but Thou didst save me. 0 God of 
salvation, who deliverest and savest, save Thy supplicants, save them that 
hope in Thee. Satisfy Thy lambs; pour out the earth’s riches. Water and save 
each shrub, and condemn not the valley to infertility, but sweeten and save 
its fruit. Urge on the rain-mists that they discharge their showers, and hold 
not back the clouds. Thou who openest thine hand to satisfy, satisfy Thy 
thirsting creatures. Save them that call on Thee, Thou who art mighty to save. 
Save them that seek Thee at morn, yea, save them, we beseech Thee. Save Thy 
perfect servants, yea, save them, we beseech Thee. 

0 save man and beast; flesh, spirit and soul; sinew, bone and veil of skin; 
form and image of wondrous frame; beauty akin, alas, to vanity, and like 
the beasts that perish; radiance and glorious statue. Send Thy quickening 
force over the face of the earth and suffer trees to sprout from the arid soil. 
Bless the vine-press and the standing corn, vineyards and sycamores upon 
the fair-bounded earth. Suffer the reviving rains to send forth their fragrance 
and raise up the forgotten world. Nurture the green herbs, foster the pleasant 
fruits, strengthen the buds. Send rain upon the tender shoots, cool waters 
and ripening floods. Lift up and save the world of Thy founding, yea, save our 
earth, suspended amid the void. 
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Save the earth from the curse, our cattle from sterility, our threshing- 
floor from the locust, our corn from fire, our substance from misadventure, 
our food from destruction. Guard the olives from falling and save the wheat 
from the grasshopper. Protect our stores from the worm, our vines from the 
caterpillar, the vineyard from the canker-worm, the autumn-fruit from blight. 
0 protect our produce from rains, our souls from terror, our plenty from cor¬ 
ruption. Keep our flocks from ravaging disease, our fruits from the blasting 
wind. Avert the plague from our sheep, ruin from our harvest, leanness from 
our abundance. Save the barley from mildew, the field’s increase from the 
palmer-worm. 0 save us, we beseech Thee. 

For the sake of the patriarch cast into flames of fire: for the sake of the 
son who was bound upon the wood and the fire: for the sake of the mighty 
hero who wrestled with a prince of fire: for the sake of the hosts thou didst 
lead by cloud and flash of fire: for the sake of him that was received on high 
and exalted as the angel of fire: for his sake who was as Thy vicegerent amid 
the host of fire: for the sake of the guerdon of commands given from out the 
fire: for the sake of the tabernacle canopied beneath curtains and a cloud of 
fire: for the sake of the fair mountain whereon thou didst descend in fire: for 
the sake of the beloved habitation which thou didst love more than the heavens 
of fire: for his sake who abode in prayer until the fires sank: for his sake who 
with fiery censer allayed Thy fiery work: for his sake who burned with a 
jealousy great as of fire: for the sake of him who waved his hand and there 
fell stones of fire: for the sake of him who placed upon the altar a suckling 
lamb, an offering made by fire: for him who stood on the threshing-floor and 
won grace by fire: for him who interceded in the Temple-court till there 
descended fire: for the messenger who rose and was received aloft with chariot 
and horses of fire: for the holy ones who were cast into the furnace of fire: 
for him that beheld many myriads of ministering angels and streams of fire: 
for the sake of the desolations of Thy city, burnt with fire, 0 save. Save for 
the sake of the generations of Judah’s princes whom Thou wilt make as a 
refining furnace of fire. 

0, Eternal, we beseech Thee, save us now. 

Savior of mighty ones that dwelt with Thee 
In Lud, the land whence Thou didst set them free; 

So save Thou us: 

As Thou didst save together God and nation, 

The people singled out for God’s salvation; 

So save Thou us! 

The hosts of Thy redeemed, with manifold 
Angelic hosts were saved by Thee of old. 

So save Thou us! 
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From bondage grim Thy power brought forth the pure, 

Thou, Gracious One, didst all their grief endure! 

So save Thou us! 

They passed between the deep divided sea; 

And with them for their guide, the light from Thee. 

So save Thou us! 

“He saved": Thy stock with joyful singing told; 

Then saved was He, who gave them birth of old. 

So save Thou us! 

“And I will bring you out," the mandate said: 

“And I went out with you," the mystics read. 

So save Thou us! 

Thy sons with circling step (their guardian Thou!), 

Around Thine altar bore the willow bough. 

So save Thou us! 

Thine Ark was won by marvels from the foe, 

Philistia, sinful, by Thy wrath laid low. 

So save Thou us! 

And with Thy banished throngs to Babylon 
Journeyed in love Thy Presence, Gracious One! 

So save Thou us! 

Helper of Jacob’s captive tribes of yore, 

Return, and Jacob’s exiled tents restore, 

And save Thou us! 

0 save, 0 forgive, 0 send prosperity; yea, save us, God of 
our stronghold. 

Give rain! Thy lieges pour their hearts as water, 

0 save us! 

For Abram’s sake who went through fire and water, 

0 speed us! 

In courtesy he gave the angels water. 

0 save us, mighty God! 

Give rain! For us to pass was cleft the water. 

0 save us! 

For Isaac’s sake on mountain bound for slaughter, 

0 speed us! 

He turned and digged his people wells of water. 

0 save us, mighty God! 

Give rain! We are the pure who camped by water. 

0 save us! 
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For Jacob's sake who set the rods in water, 

0 speed us! 

He strained and rolled the stone from off the water. 

0 save us, mighty God! 

Give rain! Blest heirs to Torah’s quickening water, 

0 save us! 

Because of those who digged with staves for water, 

0 speed us! 

To win for them and for their offspring water. 

0 save us, uiighty God! 
Give rain! To-day as then we cry for water. 

0 save us! 

For Moses’ sake who found his people water, 

0 speed us! 

He smote the rock and lo! out-gushed the water. 

0 save us, mighty God! 

Give rain! Our sires sang round the well of water. 

0 save us! 

Because of Moses at Meribah’s water, 

0 speed us! 

At Thy command he gave the thirsting water. 

0 save us, mighty God! 

Give rain! Thy holy servants poured Thee water. 

0 save us! 

For Thy chief minstrel’s sake who longed for water, 

0 speed us! 

Yet turned and made libation with the water, 

0 save us, mighty God! 
Give rain! Four plants we wave that love the water, 

0 save us! 


For Zion’s sake, the home of living water, 

0 speed us! 

The parched earth open to the heavens’ water, 

0 save us, mighty God! 


Reader and Congregation 

0 pity Jeshurun’s hosts, I pray to thee; 

Forgive them, pardon their iniquity. 

0 God of our salvation, save Thou us! 
As slaves, with eyes beseeching, seek their lord, 

We came before Thee stricken, and implored: 

0 God of our salvation, save Thou us! 
Triumphant Eternal of Eternals, to Thee we pray; 

Strife like a whirlwind scattered us, and we 
Thy sons lay crushed beneath the tyrant’s sway. 

0 God of our salvation, save Thou us! 
Behold! with supplication how we throng— 

0 Eternal of grace and mercy,—unto Thee; 

Thy wondrous deeds, our never-ceasing song. 

0 God of our salvation, save Thou us! 
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“Flowing with milk and honey”: this Thy land 
Spare Thou from drought. 0 stay her tears of woe; 

Bind up her torrents with Thy healing hand. 

0 God of our salvation, save Thou us! 
Plant us, we pray, upon a fruitful sod; 

Send as of old defenders from the foe, 

Thou just and righteous One! Thou faithful God! 

0 God of our salvation, save Thou us! 
Recall Thy covenant with the earth of yore, 

Thy sign, that while the earth doth yet abide, 

Thine anger break and rend it nevermore. 

0 God of our salvation, save Thou us! 
The while for water we entreat Thee now, 

A thirst as willows by the waterside, 

The pouring forth of old, remember Thou! 

0 God of our salvation, save Thou us! 
These bearing boughs held upward in the way 
They sprout from earth; these burdened by their plea, 

0 answer, when in sudden need they pray. 

0 God of our salvation, save Thou us! 
Thou Worker of deliverance, alone! 

Turn to them, hear the words that mount to Thee; 

God of Salvation, justify Thine own. 

0 God of our salvation, save Thou us! 
List to the surging voices of Thy throng, 

Open the earth, let help spring forth, 0 Thou 
Delighting not in evil; Savior strong! 

0 God of our salvation, save Thou us! 
Open for us the gates of heav'n, we crave: 

Open for us Thy goodly treasure now; 

Ah! strife prolong not endlessly, but save! 

0 God of our salvation, save Thou us! 


Reader and Congregation 
A voice heralds, heralds and saith: 

0 hark to the herald of sure salvation, I hear my Beloved, his voice 
is nigh, 

He comes with his myriads of hovering angels, on the Mount of Olives 
to stand and cry. 

The herald comes—be the trumpet sounded, beneath his tread be 
the mountain cleft. 

He knocks—at his radiant glance the hill-side shall half from the 
eastward be rent and reft 

Fulfilled is his ancient prophetic saying, the herald is come with his 
saints around; 

By all upon earth shall a still small voice to the uttermost islands be 
heard resound. 

The seed he begot and the seed he reared hath been born as a child 
from its mother's womb. 

But who then hath travailed and who brought forth, and a similar 
thing hath been told to whom? 
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The perfectly Pure hath achieved this marvel, what mortal hath seen 
such a wondrous way? 

Salvation, Redemption in one united, the earth bringing forth in a 
single day! 

Though He in the heights and the depths be potent, yet how can a 
nation at once be born? 

The radiant One shall redeem His people, and then at the evening it 
shall be morn! 

And up to Mount Zion shall march her saviors, for Zion hath travailed 
and bringeth forth, 

A voice is proclaiming in all her borders, thy tent-place enlarge both 
to south and north, 

Thy dwelling extend unto far Damascus, thy sons and thy daughters 
again to take, 

Exult and be joyful, 0 rose of Sharon, beholding the sleepers of 
Hebron wake. 

Return unto me and be saved, 0 Israel, if only to-day ye would hear 
my voice! 

A man hath sprung forth, and the Branch his name is—yea, David 
himself, ’tis King David, rejoice! 

Up, up! in the dust lie no longer buried! ye dwellers in ashes awake 
and sing! 

The desolate city shall rise imperial to hail as aforetime her ransomed 
King. 

The name of the wicked shall God extinguish—He grants His anointed 
celestial grace. 

Then make of our seed an eternal people, preserving for ever King 
David’s race. 


Reader and Congregation thrice: 

A voice heralds, heralds and saith! 

Save Thy people and bless Thine inheritance, and tend them and carry 
them for ever. And let these my words, wherewith I have made supplication 
before the Eternal, be nigh unto the Eternal our God day and night, that 
He maintain the cause of His servant and the cause of His people Israel, as 
every day shall require; that all the peoples of the earth may know that the 
Eternal, He is God; there is none else. 
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Our God and God of our Fathers, 

Remember one who followed Thee as to the sea 

Flows water, 

Thy blessed son, like tree well set where rivers met 

Of water. 


Where’er he moved, Thou wast his shield; in fire or field 

Or water, 

And heaven-proved, his seed he sowed, wherever flowed 

A water. 


For Abram’s sake send water! 


II 


Remember one whose heralds three beneath the tree 

Had water. 

Whose sire was won to do Thy will, his blood to spill 

Like water. 


Himself as high in faith could soar, his heart to pour 

Like water. 

Where earth lay dry, he dug and found deep underground 

The water. 


For Isaac’s sake send water! 


Ill 


Remember one, his Staff who bore from Jordan’s shore 

O’er water, 

And rolled the stone—his love to tell—from off the well 

Of water, 

And, wrestling hard, achieved to tire a prince of fire 

And water. 

Hence Thy regard him safe to bear through fire and air 

And water. 


For Jacob’s sake send water! 


IV 


Remember one whose ark ’mid sedge was drawn from edge 

Of water, 

Thy shepherd son who could not sleep before his sheep 

Had water. 

And when Thy flock did likewise burn with thirst and 
yearn 


For water, 

He struck the rock, there gushed a rill, to give their fill 

Of water. 


For Moses’sake send water! 
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RAIN 


V 


Remember one, Thy Temple-priest, who hallowed feast 

With water. 

Atonement’s sun declined to night with fivefold rite 

Of water. 

The Law was read, and then afresh he laved his flesh 

With water 

Remote, in dread, he served his folk that swiftly broke 

Like water. 


For Aaron’s sake send water! 


VI 


Remember last the tribes who fled across the bed 

Of water. 

Thy chosen caste for whom turned sweet the bitter sheet 

Of water. 

For Thee their race have ever shed their hearts’ best red 

Like water. 

Without Thy face their spirits whirl as in a swirl 

Of water! 


For Israel’s sake send water! 


For Thou art the Eternal our 
God who causest the wind to 
blow and the rain to descend: 


Reader Congregation 

For a blessing and not for a curse. Amen. 

For life and not for death. Amen. 

For plenty and not for famine. Amen. 
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SIMHAT TORAH 


Unto thee it was shown, that thou mightest know 

That the Eternal, He is God; there is none else beside Him. 

[0 give thanks] to Him who alone doeth great wonders. 

For His mercy endureth for ever. 

There is none like unto Thee among the gods, 0 Eternal; 

And there are no works like Thine. 

May the glory of the Eternal endure for ever; 

Let the Eternal rejoice in His works! 

Blessed be the name of the Eternal 
From this time forth and for ever. 

The Eternal our God be with us, as He was with our fathers; 
Let Him not leave us, nor forsake us. 

And say ye: Save us, 0 Eternal our God, 

And gather us, and deliver us, from among the nations, 

That we may give thanks unto Thy holy name, 

That we may triumph in Thy praise. 

The Eternal is king, the Eternal was king, 

The Eternal shall reign for ever and ever. 

The Eternal will give strength unto His people, 

The Eternal will bless His people with peace. 

Let our words be acceptable, we pray, before the Eternal of all. 


The Ark is opened. . 

And it came to pass, when the ark set forward, that Moses said: ‘Rise up, 
0 Eternal, and let Thine enemies be scattered; and let them that hate Thee 
flee before Thee.’ 

Arise, 0 Eternal, unto Thy resting-place; 

Thou, and the ark of Thy strength. 

Let Thy priests be clothed with righteousness; 

And let Thy saints shout for joy. 

For Thy servant David’s sake 

Turn not away the face of Thine anointed. 

And it shall be said in that day: 

‘Lo, this is our God, 

For whom we waited, that He might save us; 

This is the Eternal, for whom we waited, 

We will be glad and rejoice in His salvation.’ 

Thy kingdom is a kingdom for all ages, 

And Thy dominion endureth throughout all generations. 

For out of Zion shall go forth the Torah, 

And the Word of the Eternal from Jerusalem. 

Father of compassion, do good in Thy favor unto Zion, 

Build Thou the walls of Jerusalem. 

For in Thee alone do we trust, 0 King, high and exalted, 

Eternal of worlds. 
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SIMIiAT TORAH 


We beseech Thee, 0 Eternal, save now! 

We beseech Thee, 0 Eternal, make us now to prosper! 

0 Eternal, answer us in the day that we call. 

God of spirits, save now. 

Searcher of hearts, make us now to prosper. 

0 Strong Redeemer, answer us in the day that we call. 

Utterer of righteousnes save now. 

Thou that art clad in glory, make us now to prosper. 

Omnipotent and gracious, answer us in the day that we call. 

Pure and upright, save now. 

Thou who pitiest the poor, make us now to prosper. 

Good and bountiful Eternal, answer us in the day that we call. 

Diviner of thoughts, save now, 

Mighty and resplendent, make us now to prosper. 

Thou that art clothed in righteousness, answer us in the day that we call. 
King of worlds, save now. 

Thou that art girt with light and majesty, make us now to prosper. 

Thou who supportest the falling, answer us in the day that we call. 
Helper of the poor, save now. 

Redeemer and Deliverer, make us now to prosper. 

0 Everlasting Rock, answer us in the day that we call. 

Holy and revered, save now. 

Merciful and compassionate, make us now to prosper. 

Keeper of the covenant, answer us in the day that we call. 

Stay of the perfect, save now. 

Sovereign of eternity, make us now to prosper. 

Thou who art perfect in Thy ways, answer us in the day that we call. 
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For other Simhat Torah chants see pp. 140-47 
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SIMHAT TORAH 


This feast of the Law all your gladness display, 
Today all your homages render. 

What profit can lead one so pleasant a way, 

What jewels can vie with its splendour? 

Then exult in the Law on its festival day, 

The Law is our Light and Defender. 

My God I will praise in a jubilant lay, 

My hope in Him never surrender, 

His glory proclaim where His chosen sons pray, 

My Rock all my trust shall engender. 

Then exult in the Law on its festival day, 

The Law is our Light and Defender. 

My heart of Thy goodness shall carol always, 

Thy praises I ever will render; 

While breath is, my lips all Thy wonders shall say, 
Thy truth and Thy kindness so tender. 

Then exult in the Law on its festival day, 

The Law is our Light and Defender. 

The Angels came a-mustering, 

A-mustering, a-mustering, 

The Angels came a-clustering 
Around the sapphire throne. 

A-questioning of one another, 

Of one another, of one another, 

A-questioning each one his brother 
Around the sapphire throne 

Pray who is he, and where is he, 

And where is he, and where is he, 

Whose shining casts, so fair is he, 

A shadow on the throne? 

Pray, who has up to heaven come, 

To heaven come, to heaven come, 

Through all the circles seven come, 

To fetch the Torah down? 

‘Tis Moses up to heaven come, 

To heaven come, to heaven come, 

Through all the circles seven come, 

To fetch the Torah down I 

For other Simhat Torah chants see pp. 140-47 
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This day is for Israel light and rejoicing, 

A Sabbath of rest. 

Thou badest us standing assembled at Sinai 

That all the years through we should keep thy behest— 

To set out a table full-laden, to honour 
The Sabbath of rest. 

This day is for Israel light and rejoicing, 

A Sabbath of rest. 

Treasure of heart for the broken people, 

Gift of new soul for the souls distressed 

Soother of sighs for the prisoned spirit— 

The Sabbath of rest. 

This day is for Israel light and rejoicing, 

A Sabbath of rest. 

When the work of the worlds in their wonder was finished, 
Thou madest this day to be holy and blest, 

And those heavy-laden found safety and stillness, 

A Sabbath of rest. 

This day is for Israel light and rejoicing, 

A Sabbath of rest. 

If I keep Thy command I inherit a kingdom, 

If I treasure the Sabbath I bring Thee the best— 

The noblest of offerings, the sweetest of incense— 

A Sabbath of rest. 

This day is for Israel light and rejoicing, 

A Sabbath of rest. 

Restore us our shrine—0 remember our ruin 

And save now and comfort the sorely opprest 

Now sitting at Sabbath, all singing and praising 
The Sabbath of rest. 

This day is for Israel light and rejoicing, 

A Sabbath of rest. 
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Keep ye holy Sabbath rest before your God today, 

Come, cry out with joyful shout, exulting in your play: 

Pleasure mine, treasures fine, take with laughter gay. 

Yet be mindful, God’s command obey: 

Day of rest, God hath blest Israel’s Sabbath day. 

Cease thy weary journey, stay and rest beside the road. 

Toil is past, thy burden cast, for I will bear thy load: 

Sweetmeats I bring thee, eat thy fill and say: 

Day of rest, God hath blest Israel’s Sabbath day. 

Keep me safe and God will ever guard thee in His sight. 

Thou, with all thy tender ones, shalt find in me delight. 

Joyful, in chorus, raise the festive lay, 

Day of rest, God hath blest Israel’s Sabbath day. 

Bring me finest dainties, bring me sweets and spices rare: 

Crispest nuts and ripest fruit shall be our Sabbath fare. 

Raisins and comfits, see their choice array, 

Day of rest, God hath blest Israel’s Sabbath day. 

Set twin loaves beside thy cup, so He will bless thy bread. 

Feast our guest and with thy best thrice let thy board be spread. 
Praise Him Who fed thee, turn to Him and pray, 

Day of rest, God hath blest Israel’s Sabbath day. 


Crown of days, above all blest, 

The Rock of Ages chose thee for His rest. 


Gifts to all His word believing, 
To His faithful promise cleaving. 


Six days are for toil created 
But the seventh God has consecrated. 
Do no labour! Thus he bade us; 

In six days a world He made us. 


Lacking naught, give thanks abounding, 
Satisfied, then let thy praise be sounding. 

Love the Eternal thy God Who loved thee. 
From all nations He approved thee. 


Crown of days, above all blest, 

The Rock of Ages chose thee for His rest. 


Crown of days, above all blest, 

The Rock of Ages chose thee for His rest. 


First of all His feasts renowned, 
Holy Sabbath day, with glory crowned 

With our cup we speak thy blessing, 
With twin loaves His grace confessing. 


Crown of days, above all blest, 

The Rock of Ages chose thee for His rest. 


Hark the heavens His praise are singing; 
With His mercy, hark, the spheres are ringing! 

Look, He wrought these works enduring, 

True His word our weal assuring. 


Crown of days, above all blest, 

The Rock of Ages chose thee for His rest. 


Eat thy fill, then drink thy pleasure, 
For he granteth of His richest treasure: 


Crown of days, above all blest, 

The Rock of Ages chose thee for His rest. 
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YOH RIBBON 


God of the World, eternity’s sole Eternal! 

King over kings, be now Thy Name adorned! 
Blessed are we to whom Thou dost accord 

This gladsome time Thy wondrous ways to scan! 

God of the World, eternity’s sole Eternal! 

Early and late to Thee our praises ring, 

Giver of life to every living thing! 

Beasts of the field, and birds that heavenward wing, 
Angelic hosts and all sons of man! 

God of the World, eternity’s sole Eternal! 

Though we on earth a thousand years should dwell, 
Too brief the space, Thy marvels forth to tell. 

Pride Thou didst lower, all the weak who fell 

Thy hand raised up e’er since the world began! 

God of the World, eternity’s sole Eternal! 

Thine is the power, Thine the glory be! 

When lions rage, 0 deign Thy flock to free! 

Thine exiled sons 0 take once more to Thee, 

Choose them again as in Thine ancient plan! 

God of the World, eternity’s sole Eternal! 

Turn to Thy city, Zion’s sacred shrine! 

On yon fair mount again let beauty shine! 

There, happy throngs their voices shall combine, 
There, present joy all former ill shall ban! 

God of the World, eternity’s sole Eternal! 

King over kings, be now Thy Name adored! 

Hebrew and Music, p. 77 


FRIDAY 

FRIDAY night! come draw the curtain; 

I am weary with the week; 

Sit before the grate-fire with me, 

And together let us speak; 

Put aside your books and papers 
It is neither night nor day, 

And the Sabbath mom approaches; 

Put your endless toil away. 

Watch the fire-light—how it flickers! 

See the light and shadow play 
From the fender to the carpet 
And across the curtain gay; 

See its gentle fairy-fingers 

Touch the pictures on the wall, 

Giving them a life-like beauty 

Lending grace to each and all. 

Over yonder hangs a picture 

Sheltered from the dancing gleam; 

See its dim, uncertain outlines, 

Like the mem'ry of a dream; 

Watch the light dispel the shadows, 

And observe the lovely face; 

See, it seems the Sabbath Spirit, 

Cloth’d with pure and tender grace; 


NIGHT 

Calling to your mind the missing 
Angels of our household band, 
Who, on bygone Sabbath evenings, 

Sat beside us, hand in hand; 
Bringing back our hopes and longings, 
Crowning them with light divine, 
Showing us our vain endeavors, 
Softened by the glow of time; 

Speaking of its own sweet image, 

As our fathers knew it best— 
Beautiful in true thanksgiving 

For the day of peace and rest; 
Teaching us to break the shadows 
Hovering o’er its lov’d face, 

With the glowing light of fervor 
Kindled by our ancient race. 

But I know I’m only dreaming, 

‘Tis a picture—nothing more— 
Image of some lovely maiden 
Famed in song or fairy lore; 

Drop the curtain, watch the fire 
Till the shadows flee the light; 
Rest awhile within its gleaming, 

On this peaceful Sabbath night. 
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Root of our savior, 

The scion of Jesse, 

Till when wilt thou linger, 
Invisible, buried? 

Bring forth a flower, 

For winter is over! 

Why should a slave rule 
The lineage of princes, 

A hairy barbarian 
Replace our young sov’ran? 

The years are a thousand 
Since, broken and scattered, 
We wander in exile, 

Like waterfowl lost in 
The depths of the desert 
No man in white linen 
Reveals at our asking 
The end of our exile. 

God sealed up the matter, 
And closed up the knowledge. 
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THE SEDER 


“Fair is the twilight, 

And fragrant and still, 
Little by little 
The synagogues fill. 

One by one kindle 
The night’s gleaming eyes; 
Candles in windows 
And stars in the skies. 

Ended in “Shool” is 
The service divine; 

Seder is started 
With legends and wine 

Father is blessing 
The night of all nights; 

All who are hungry 
To feast he invites. 

All who are homeless 
Yet master shall be, 


Slaves who are this year— 
The next shall be free! 

Children ask ‘questions,’ 
And father replies; 
Playfully sparkle 
The wine and the eyes. 

Hymns of redemption 
All merrily sing; 

Queen is each mother, 
Each father a king. 

Midnight. The Seder 
Is come to an end; 
Guardian angels 
From heaven descend. 

Each one a message 
Of liberty brings; 
Scattering blessings 
Of peace from his wings.” 


EYL 

0! speed’ly build Thy temple shrine, 

Thy holy House restore, 

And send again Thy light divine, 

As in the days of yore. 

0 Thou! whose special care we are 
Where’er our lot be cast 
Become again our guiding star 
As in the distant past. 

0! build again a firmer throne 
For Judah’s royal race, 

And give his sceptre rule alone 
And pour on him Thy grace, 

Hebrew and 


1’NEY 

His sons ingather to their fold, 

Far scattered and away, 

And in his realm let Justice hold 
Her firm triumphant sway! 

But more than Temple, shrine or dome, 
Within our hearts build sure 
For Thee, 0 Eternal, a dwelling home 
Predestined to endure 
And vouchsafe, Eternal, the world all o’er, 
A brighter day to shine, 

And in one bond, forever more 
All humankind entwine. 
dusic, p. 201 
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Nursling of God, 

the Torah day by day 
Was his delight when, 

twice a thousand years 
Before He made His worlds, 

He looked on her; 

Then He declared her 

and He searched her out, 
Established her, 

and with His own right hand 
Graved her and laid her 
in His bosom.— 

She, The Torah, which is wisdom, 
crieth out, 

In lofty places putteth forth 
her voice; 

Masters of faithfulness! 

‘tis you I call: 

Hearken to me: I speak 
of noble things 
Begetting knowledge; 

Yea, my lips shall open 
in righteousness, 

With words upright and clear 
To them of understanding heart. 

Then take My teaching; 

take not gain of precious store. 

I stood while yet 

the ancient things were not; 

Or ever depths and springs were 
I was praised; 

While yet no mountain was, 

He brought me forth; 

When God prepared the Heavens 
I was there; 

When He made fast the skies 
I stood with Him— 

I, wisdom, having prudence 
for my home. 

Of them that seek me early 
I am found 

And those that love me do I love. 

My fruit is choicer than fine gold; 

I lead the way 

To righteousness and judgment. 

Then let all that want 

in understanding turn to me 
To eat my bread 

and drink the wine I mingle; 

/ Riches and glory they will find 
with me. 
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My green booth is pleasantly adorned 
With fruit of my soil, each flower, each branch. 

My God, Oh God of crops, 

My two hands to Thee are stretched 
Stretch forth to me Thy hand 
And bless my soil sevenfold. 

With my esrog, fruit of labor, filling all with its fragrance 
And with my palm branches, my own I will praise thee. 

My God, Oh God of crops 

My two hands to Thee are stretched, stretch forth to me Thy hand 
And drench my soil with rain of heaven. 

My modest table delights the eye and heart. 

Accept it as an altar, as a sanctuary. 

My God, Oh God of crops, 

My two hands to You are stretched 
Stretch forth Thy hand to me 

And give me my allotted bread for the labor of my hands. 
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HANUKKAH LIGHTS 


MOOZ TSUR 


I kindled my eight little candles, 

My Hanukkah-candles—and lo! 

Fair visions and dreams half-forgotten 
To me came of years long ago. 

I musingly gazed at my candles; 

Meseemed in their quivering flames 

In golden, in fiery letters 

I read the old glorious names. 

The names of our heroes immortal, 

The noble, the brave, and the true, 

A battle-field saw I in vision 

Where many were conquered by few. 

Where trampled in dust lay the mighty, 
Judea’s proud Syrian foe; 

And Judas, the brave Maccabaeus, 

In front of his army I saw. 

His eyes shone like brights stars of heaven, 
Like music rang out his strong voice: 

“Brave comrades, we fought and we conquered, 
Now let us, in God’s name, rejoice! 

“We conquered—but know, 0 brave comrades, 
No triumph is due to the sword! 

Remember our glorious watchword, 

‘For People and Towns of the Eternal.’ ” 

He spoke, and from all the four corners 
An echo repeated each word; 

The wood and the mountains re-echoed: 

“For People and Towns of the Eternal!” 

And swiftly the message spread, saying: 
“Judea, Judea is free, 

Re-kindle the lamp in the Temple, 

Re-kindle each bosom with glee!” 


My Hanukkah-candles soon flickered, 
Around me was darkness of night; 
But deep in my soul I felt shining 
A heavenly-glorious light. 


MIGHTY, praised beyond compare, 

Rock of my salvation, 

Build again my house of pray’r 
For Thy habitation! 

Haste my restoration: let a ransomed nation 
Joyful sing 
To its King 
Psalms of dedication! 

Woe was mine in Egypt-land 

(Tyrant kings enslaved me) 

Soon, his host 
That proud boast 
‘Neath the waves was rueing! 

To Thy Holy Hill, the way 

Mad’st Thou clear before me; 

With false gods I went astray— 

Foes to exile bore me. 

Torn from all I cherished, almost had I perished; 
Babylon fell, 

Zerubabel 

Bad’st Thou to restore me! 

Then the vengeful Haman wrought 
Subtly to betray me; 

In his snare himself he caught— 

He that planned to slay me 

(Haled from Esther’s palace, hanged on his 
own gallows!) 

Seal and ring 
Persia’s king 

Gave Thy servant zealous. 

When the brave Asmoneans broke 
Javan’s chain in sunder, 

Through the holy oil, Thy folk 

Didst Thou show a wonder. 

Ever full remained the vessel unprofaned; 
These eight days, 

Lights and praise 
Therefore, were ordained. 

Eternal, Thy Holy Arm make bare, 

Speed my restoration; 

Be my martyr’s blood Thy care— 

• Judge each guilty nation. 

Long is my probation, sore my tribulation; 
Bid, from Heaven, 

Thy shepherds seven, 

Haste to my salvation! 

Hebrew and Music, p. 161 
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ESTHER 


YOU know the tale of Queen Esther, 

The Queen so well named the “Star.” 

And of Mordecai, humble and faithful, 

Who guided her life from afar; 

Not alone with your lips, dear children, 

The beautiful story re-tell. 

Let your hearts learn the lesson so noble, 

Till the story be yours as well. 

Long, long ago lived Queen Esther! 

But you must be Esthers too, 

You maidens with eyes so thoughtful, 

Who bear the proud name of Jew! 

With a heart that is faithful and fearless, 

And a trust that is sacred and strong, 

You must stand for the right, though you suffer, 
You must battle against the wrong. 

And you boys with hearts a-flaming 

With the dawn of your manhood’s might, 
Remember how Mordecai humble 

Stood firm for his faith, and.the right! 

How, clad in sackcloth and ashes, 

As he sat in the dust by the gate, 

Yet he pointed the way to Queen Esther 
To suffer, and dare, and be great. 

You know how the old story ended, 

How Haman the dastard at last 
Met the fate he had planned for another, 

And Israel’s danger was past! 

But Israel needs now, as ever, 

Strong hearts that are fearless and true, 

And her honour that Mordecai guarded 
Is left now, dear children, with you. 

Be fearless! Nay, why should you falter, 

When God ever guardeth the right? 

Be loyal! The faith of your fathers 

Hath shown through dark years like a light! 
And if ever you tire in the struggle, 

And the right seems o’ercome and afar, 
Then remember the old Purim story, 

The story of Esther the “Star.” 
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In the days of Mordecai and Esther, in Shushan the capital, 
when the wicked Haman rose up against them, and sought to destroy, 
to slay and make to perish all the Jews, both young and old, little 
children and women, on one day, on the thirteenth day ol the twelfth 
month, which is the month Adar, and to take the spoil of them for 
a prey. Then didst thou in thine abundant mercy bring his counsel 
to nought, didst frustrate his design, and return his recompense upon 
his own head, and they hanged him and his sons upon the gallows. 
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ZION 


Beloved of Prophets, Psalmists 
Poets and Pioners, and of all of 
Israel's Loyal Children. 
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By the rivers of Babylon, 

There we sat down, yea, we wept, 
When we remembered Zion. 

Upon the willows 

in the midst thereof 
We hanged up our harps. 

For there they had led us captive 
asked of us words of song, 
And our tormentors 

asked of us mirth: 

‘Sing us one of the songs of Zion. 
How shall we sing the Eternal’s song 
In a foreign land? 

If I forget thee, 0 Jerusalem, 

Let my right hand 

forget her cunning. 

Let my tongue cleave 

to the roof of my mouth, 

If I remember thee not; 

If I set not Jerusalem 

Above my chiefest joy. 
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Oh! weep for those that wept 
by Babel’s Stream, 

Whose shrines are desolate, 

whose land a dream; 

Weep for the harp 

of Judah’s broken shell; 
Mourn—where their God hath dwelt, 
the Godless dwell! 

And when shall Zion’s Songs 

lave her bleeding feet? 

And when shall Zion’s songs 
again seem sweet? 

And Judah’s melody 

once more rejoice 
The hearts that leap’d 

before its heavenly voice? 

Tribes of the wandering foot 
and weary breast, 

How shall ye flee away 
and be at rest? 

The wild-dove hath her nest, 
the fox his cave, 

Mankind their country— 

Israel but the grave! 
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OH! city of the world, most chastely fair; 

In the far west, behold I sigh for thee. 

And in my yearning love I do bethink me 
Of bygone ages; of thy ruined fane, 

Thy vanished splendor of a vanished day. 

Oh! had I eagles’ wings I’d fly to thee, 

And with my falling tears make moist thine earth. 
I long for thee; what though indeed thy kings 
Have passed forever; though where once uprose 
Sweet balsam trees the serpent makes his nest. 

Oh! that I might embrace thy dust, the sod 
Were sweet as honey to my fond desire. 
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Thus saith the Eternal: 

In an acceptable time 

have I answered thee, 

And in a day of salvation 

have I helped thee; 

And I will preserve thee, 
and give thee 

For a covenant of the people, 

To raise up the land, 

To cause to inherit 

the desolate heritages; 

Saying to the prisoners: 

‘Go forth’: 

To them that are in darkness: 

Show yourselves’ 

They shall feed in the ways, 

And in all high hills 

shall be their pasture: 

They shall not hunger nor thirst, 

Neither shall the heat nor sun 
smite them; 

For He that hath compassion on them 
will lead them, 

Even by the springs of water 
will He guide them. 

And I will make all My mountains 
a way. 

And My highways shall be raised 
on high. 

Behold, these shall come from afar; 

And lo, these from the north 
and from the west, 

And these from the land of Sinim. 

Sing, 0 heavens, and be joyful, 

O earth, 

And break forth into singing, 

O mountains; 

For the Eternal hath comforted. 

His people 

And hath compassion 

upon his afflicted. 

But Zion said: 

‘The Eternal hath forsaken me 

And the Eternal hath forgotten me.’ 

Can a woman forget 

her suckling child, 

That she should not have compassion 
on the son of her womb? 
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Yea, these may forget, 

Yet will not I forget thee. 

Behold, I have graven thee 

upon the palms of My hands; 

Thy walls are continually 
before Me. 

For the Eternal hath comforted Zion; 

He hath comforted 

all her waste places 

And hath made her wilderness 
like Eden 

And her desert like the garden 
of the Eternal; 

Joy and gladness shall be found 
therein, 

Thanksgiving and the voice 
of melody. 

And the ransomed of the Eternal 
shall return 

And come with singing unto Zion 

And everlasting joy shall be 
upon their heads; 

They shall obtain gladness 
and joy, 

And sorrow and sighing 
shall flee away. 
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Again will I build thee, 

and thou shalt be built, 

0 virgin of Israel; 

Again shalt thou be adorned 
with thy tabrets, 

And shalt go forth in the dances 

of them that make merry. 

Again shalt thou plant vineyards 
upon the mountains of Samaria; 
The planters shall plant 

and shall have the use thereof. 


Hear the word of the Eternal, 

0 ye nations, 

And declare it in the isles 
afar off and say: 

‘He that scattered Israel 
doth gather him 
And keep him as a shepherd 
doth his flock.’ 

Thus saith the Eternal: 

A voice is heard in Ramah, 
Lamentation, and bitter weeping. 
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Rachel weeping for her children; 

She refuseth to be comforted 
for her children, 

Because they are not. 

Thus saith the Eternal: 

“Refrain thy voice from weeping 

And thine eyes from tears; 

For thy work shall be rewarded” 
saith the Eternal; 

“And they shall come back 

from the land of the enemy. 
And there is hope for thy future,” 
saith the Eternal; 

“And thy children shall return 
to their own border” 
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Mourn not 

Weep not 

At a time like this, 

Nor bow your head. 
Work! Work! 
Ploughman plow! 

Sower, sow your seed! 

In an evil moment 
Redouble your effort, 
Redouble your toil. 
Plant and dig! 

Clear and fence! 

Level and cast up 
The highway of freedom 
Toward a day of light. 
The path of affliction 
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Marks the road of redemption; 

And the blood 

Drawn by bondsman’s lash 

Cries out to the soul of the people: 

“Be aroused and labor! 

Be redeemed and redeem!” 
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When the Eternal brought back those that returned to Zion, 

We were like unto them that dream. 

Then was our mouth filled with laughter, 

And our tongue with singing; 

Then said they among the nations: 

‘The Eternal hath done great things with us; 

We are rejoiced. 

Turn our captivity, 0 Eternal, 

As the streams in the dry land. 

They that sow in tears 
Shall reap in joy. 

Though he goeth on his way weeping that beareth the measure of seed, 
He shall come home with joy, bearing his sheaves’. 
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REGENERATION 

The greatest enemies of Jewish national consciousness and Jew¬ 
ish dignity are fatty degeneration—by which I mean the loss of 
moral fibre which results from wealth and comfort—and a kind of 
spiritual dependence on the surrounding non-Jewish world, which is 
a consequence of the disruption of Jewish corporate life. The best 
in a man can be brought out only when he belongs entirely to a human 
group. Hence there is grave moral danger in the position of the Jew 
who has lost contact with his own national group and is regarded as 
an alien by the group among which he lives. Often enough a situation 
of this kind has produced a despicable and joyless egotism. 
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Thus saith the Eternal: Yet again there shall be heard in this 
place, whereof ye say: It is waste, without man and without beast, 
even in the cities of Judah, and in the streets of Jerusalem, that are 
desolate, without man and without inhabitant and without beast. 

The voice of joy and the voice of gladness, the voice of the bride¬ 
groom and the voice of the bride, the voice of them that say: ‘Give 
thanks to the Eternal of hosts, for the Eternal is good, for His mercy 
endureth for ever’, even of them that bring offerings of thanksgiving 
into the house of the Eternal. For I will cause the captivity of the 
land to return as at the first, saith the Eternal. 

Thus saith the Eternal of hosts: Yet again shall there be in this 
place, which is waste, without man and without beast, and in all the 
cities thereof, a habitation of shepherds causing their flocks to lie 
down. 

In the cities of the hill-country, in the cities of the lowland, and 
in the cities of the south, and in the land of Benjamin, and in the 
places about Jerusalem, and in the cities of Judah, shall the flocks 
again pass under the hands of him that counteth them, saith the 
Eternal. 

Behold, the days come, saith the Eternal, that I will perform 
that good word which I have spoken concerning the house of Israel 
and concerning the house of Judah. 

In those days, and at that time, 

Will I cause a shoot of righteousness to grow up unto David; 

And he shall execute justice and righteousness in the land. 

In those days shall Judah be saved, 

And Jerusalem shall dwell safely; 

And this is the name whereby she shall be called, 

The Eternal is our righteousness. 


REGENERATION (Continued) 

The external pressure on the Jewish people is particularly heavy 
at the present time. Yet our very sufferings have been wholesome. 
There has set in a revival of Jewish corporate life, of which the last 
generation but one could not have dreamt. Under the influence of the 
newly awakened sense of Jewish solidarity, the colonization of Pales¬ 
tine, carried out by able and devoted leaders in the teeth of appar¬ 
ently insuperable difficulties, has already produced such favorable 
results that I cannot doubt its permanent effect. This work is of 
high value for the Jews of the whole world. Palestine will become 
a cultural home for all Jews; a refuge for the worst sufferers from 
oppression, a field of activity for the best among us, a unifying ideal 
and a source of spiritual health for the Jews of every country. 
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ASSIMILATION 


“WHAT I understand by assimilation is loss of identity. It is this kind of 
assimilation that I dread most—even more than pogroms. 

It is a tragedy to see a great ancient people, distinguished for its loyalty to 
its religion, and its devotion to its sacred law, losing thousands every day by the 
mere process of attrition. It is a tragedy to see a language held sacred by all the 
world, in which the Holy Writ was composed, which served as the depository of 
Israel’s greatest and best thoughts, doomed to oblivion. It is a tragedy to see the 
descendants of those who revealed religion to the world and who developed the 
greatest religious literature in existence, so little familiar with real Jewish thought 
that they have no other interpretation to offer of Israel’s Scriptures, Israel’s 
religion, and Israel’s ideals and aspirations and hopes; than those suggested by 
their natural opponents, slavishly following their opinions, copying their phrases, 
and repeating their catchwords. I am not accusing anybody. I am only stating 
facts. We are helpless spectators of the Jewish soul wasting away before our very 
eyes. 

Now the rebirth of Israel’s national consciousness and the revival of Judaism 
are inseparable. When Israel found itself, it found its God. When Israel lost 
itself, or began to work at its self-effacement, it was sure to deny its God. The 
selection of Israel, the indestructibility of God’s covenant with Israel, the im¬ 
mortality of Israel as a nation, and the final restoration of Israel to Palestine, 
where the nation will live a holy life, on holy ground, with all the wide-reaching 
consequences of the conversion of humanity, and the establishment of the King¬ 
dom of God on earth—all these are the common ideals and the common ideas 
that permeate the whole of Jewish literature extending over nearly four thousand 
years.” 


ZIONISM AND PATRIOTISM 


Let no American imagine that Zionism is inconsistent with patriotism. 
Multiple loyalties are objectionable only if they are inconsistent. A man is a 
better citizen of the United States for being also a loyal citizen of his state, and of his 
city; for being loyal to his family, and to his profession or trade; for being loyal 
to his college or his lodge. Every Irish American who contributed towards advanc¬ 
ing home rule was a better man and a better American for the sacrifice he made. 
Every American Jew who aids in advancing the Jewish settlement in Palestine, 
though he feels that neither he nor his descendants will ever live there, will like¬ 
wise be a better man and a better American for doing so. 

There is no inconsistency between loyalty to America and loyalty to Jewry. 
The Jewish spirit, the product of our religion and experiences, is essentially modern 
and essentially American. Not since the destruction of the Temple have the Jews 
in spirit and in ideals been so fully in harmony with the noblest aspirations of the 
country in which they lived. 

America’s fundamental law seeks to make real the brotherhood of man. That 
brotherhood became the Jewish fundamental law more than twenty-five hundred 
years ago. America’s insistent demand in the twentieth century is for social 
justice. That also has been the Jews’ striving for ages. Their affliction as well as 
their religion has prepared the Jews for effective democracy. Persecution broad¬ 
ened their sympathies. It trained them in patient endurance, in self-control, and 
in sacrifice. It made them think as well as suffer. It deepened the passion for 
righteousness. 

Indeed, loyalty to America demands rather that each American Jew become 
a Zionist. For only through the ennobling effect of its strivings can we develop 
the best that is in us and give to this country the full benefit of our great inher¬ 
itance. The Jewish spirit, so long preserved, the character developed by so many 
centuries of sacrifice, should be preserved and developed further, so that in Amer¬ 
ica as elsewhere the sons of the race may in future live lives and do deeds worthy 
of their ancestors. 
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THE SORROW-LADEN HEART 
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My God, my God, why hast Thou 
forsaken me, 

And art far from my help 
at the words of my cry? 

0 my God, I call by day, 

but Thou answerest not: 

And at night 

and there is no surcease for me. 

Yet Thou art Holy, 

0 Thou that art enthroned 
upon the praises of Israel. 

In Thee did our fathers trust; 

They trusted and Thou didst 
deliver them. 

Unto Thee they cried and escaped; 

In Thee did they trust 

and were not ashamed. 

But I am a worm and no man; 

A reproach of men and despised 
of the people. 

All they that see me 

laugh me to scorn; 

They shoot out the lip 

and they shake the head: 

‘Let him commit himself 

unto the Eternal! let Him rescue 
him; 

Let Him deliver him, 

seeing He delighteth in him! 

For Thou art He that took me out 
of the womb; 

Thou madest me trust 

when I was upon my mother’s 
breasts. 

Upon Thee I have been cast 
from my birth; 

Thou art my God 

from my mother’s womb. 

Be not far from me, 

for trouble is near; 

For there is none to help. 

Many bulls have encompassed me; 

Strong bulls of Bashan 
have beset me round. 

They open wide their mouths against me, 

As a ravening and a roaring lion. 

I am poured out like water, 

And all my bones are out of joint. 

My heart is become like wax; 

It is melted in mine inmost parts. 
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My strength is dried 

up like a potsherd; 

And.my tongue cleaveth 
to my throat; 

And thou layest me in the dust 
of death. 

For dogs have encompassed me; 

A company of evil-doers 

have inclosed me; 

Like a lion they are at my hands 
and my feet. 

I may count all my bones; 

They look and gloat over me. 

They part my garments among them, 

And for my vesture do they cast 
lots. 

But Thou, O Eternal, be not far off; 

0 Thou my strength, 
hasten to help me. 

Deliver my soul from the sword; 

Mine only one from the power 
of the dog. 

Save me from the lion’s mouth; 

Yea, from the horns 

of the wild-oxen do Thou answer me. 
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Be gracious, unto me, 0 Eternal, 
for I am in distress; 

Mine eye wasteth away with vexation, 
yea, my soul and my body. 

For my life is spent in sorrow 

and my years in sighing; 

My strength faileth 

because of mine iniquity, 
and my bones are wasted away. 

Because of all mine adversaries 

I am become a reproach, 

Yea, unto my neighbours exceedingly 
and a dread to mine acquaintance; 

They that see me without 
flee from me. 

I am forgotten as a dead man 
out of mind; 

I am like a useless vessel. 

For I have heard the whispering 
of many, 
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Terror on every side; 

While they took counsel together 
against me, 

They devised to take away my life. 

But as for me, I have trusted 
in Thee, O Eternal; 

I have said: ‘Thou art my God.’ 

My times are in Thy hand; 

Deliver me from the hand 

of mine enemies and from them 
that persecute me. 

Make Thy face to shine 

upon Thy servant; 

Save me in Thy loving kindness. 

0 Eternal, let me not be ashamed, 

for I have called upon Thee; 

Let the wicked be ashamed, 
let them be put to silence 
in the nether-world. 
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Thou hast cast off 

and brought us to confusion; 

And goest not forth with our 
hosts. 

Thou makest us to turn back 
from the adversary; 

And they that hate us 
spoil at their will. 

Thou hast given us like sheep 
to be eaten; 

And hast scattered us among 
the nations. 

Thou sellest Thy people 
for small gain 

And hast not set their prices high. 


Thou makest us a taunt 

to our neighbours, 

A scorn and a derision 

to them that are round about us. 

Thou makest us a byword 
among the nations, 

A shaking of the head 
among the peoples. 

All the day is my confusion 
before me 

And the shame of my face 
hath covered me, 

For the voice of him that taunteth 
and blasphemeth; 

By reason of the enemy 
and the revengeful. 
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All this is come upon us; 

yet have we not forgotten Thee, 
Neither have we been false 
to Thy covenant. 

Our heart is not turned back, 

Neither have our steps declined 
from Thy path; 

Though Thou hast crushed us 
into a place of jackals 
And covered us with the shadow 
of death. 

If we had forgotten the name 
of our God, 

Or spread forth our hands 
to a strange god; 

Would not God search this out? 

For He knoweth the secrets 
of the heart. 

Nay, but for Thy sake 

are we killed all the day; 

We are accounted as sheep 
for the slaughter. 


Awake, why sleepest Thou, 0 Eternal? 

Arouse Thyself, cast not off 
for ever. 

Wherefore hidest Thou Thy face, 

And forgettest our affliction 
and our oppression? 

For our soul is bowed down 
to the dust; 

Our belly cleaveth unto the earth. 

Arise for our help 

And redeem us for Thy mercy’s sake. 
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0 God, restore us; 

And cause Thy face to shine 
and we shall be saved. 

0 Eternal God of hosts, 

How long wilt Thou be angry 

against the prayer of Thy people? 
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Thou hast fed them 

with the bread of tears 
And given them tears to diink 
in large measure. 

Thou makest us a strife 

unto our neighbors; 

And our enemies mock 
as they please. 

0 God of hosts, restore us; 

And cause Thy face to shine 
and we shall be saved. 
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0 God, keep not Thou silence 
Hold not Thy peace 

and be not still, 0 God. 

For lo, Thine enemies 

are in an uproar; 

And they that hate Thee 
have lifted up the head. 

They hold crafty converse 

against Thy people, 

And take counsel 

against Thy treasured ones. 

They have said: ‘Come, and let us 

cut them off from being a nation; 
That the name of Israel 

may be no more in remembrance. 

For they have consulted together 
with one consent; 

Against Thee do they make 
a covenant. 
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O Eternal my God, in Thee ,’JVDn ^3 ,’iT*7N nin 1 

have I taken refuge; T * " 

Save me from all them .’a^X™ PHnh ^3D .'•jy’tfin 

that pursue me and deliver me; 

Lest he tear my soul like a lion, nH«3 ]S 

Rending it in pieces, , 

while there is none to deliver ]'N1 p*]i3 


0 Eternal my God, 

if I have done this; 

If there be iniquity in my hands, 
If I have requited him 

that did evil unto me, 
Or spoiled mine adversary 
unto emptiness; 

Let the enemy pursue my soul, 
and overtake it, 

And tread my life down 
to the earth; 

Yea, let him lay my glory 
in the dust. 

Selah. 


( rmt ’ir^y on ,’n^N nin; 

.’’333 *7)y W' r ON 

,yn , n l poa on 
. op r n nnix nx^nNi 
3’iN ^PT 
.«n ^n v N/» Dbnn afrn 
.n^D .]3 v)i nsy b pi33i 


262 a 


’n^sn nvnty 

• t • : t : • 


0 Eternal, hear my prayer, 

And let my cry come 
unto Thee. 

Hide not Thy face from me 

in the day of my distress; 

Incline Thine ear unto me; 

In the day when I call 

answer me speedily. 
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For my days are consumed 
like smoke, 

And my bones are burned 
as a hearth. 

My heart is smitten like grass, 
and withered; 

For I forget to eat my bread. 

By reason of the voice 
ot my sighing 

My bones cleave to my flesh. 

I am like a pelican 

of the wilderness; 

I am become as an owl 
of the waste places. 

1 watch, and am become 

Like a sparrow that is alone 
upon the housetop. 

Mine enemies taunt me all the day; 

They that are made against me 
do curse by me. 

For I have eaten ashes like bread, 

And mingled my drink with weeping. 

Because of Thine indignation 
and Thy wrath; 

For Thou hast taken me up, 
and cast me away. 

My days are like a lengthening shadow; 

And I am withered like grass. 

,'D] ]t 2 >yp ^p ’3 
.nm -rpiop ’nioxyi 

wn'} 3fcyp np^n 

^nnpp ’3 
,’nmN ^ipp 
.nppV ^pxy npp 7 
,-13*10 n^p 1 ? ’n'Pl 
.ninnn Diop 'npn 

,rrn*n 'rnp.tf 
.33 ^y -nio lissp 
,’p;iN '333-jn Di 5 n *73 
,3VpB)3 ’3 

pn^pN -ip« ’3 

.’Pppp **333 **ljPB>7 
,i]S3fpi *^oy i 

’JnNfep ’3 

P3D3 ^3 ’P' t 
. 03'N 3'pyp **3X1 

He weakened my strength 
in the way; 

He shortened my days. 

I say: ‘0 my God, take me not away 
in the midst of my days, 

Thou whose years endure 

throughout all generations. 
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Of old Thou didst lay the foundation 
of the earth; 

And the heavens are the work 
of Thy hands. 

They shall perish, but Thou shalt endure; 

Yea, all of them wax 
old like a garment; 

As a vesture shalt Thou change them, 
and they shall pass away; 

But Thou art the selfsame, 

And Thy years shall have no end. 

The children of Thy servants 
shall dwell securely, 

And their seed shall be established 
before Thee.’ 
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My strength departs from me, be Thou good to me, 

Be Thou good to me! 

Be Thou a narrow bridge above the deep of sorrow, 
the sadness of my days. 

Be Thou good to me, be Thou good to me, 

Be breath to me, 

Sustain my heart, be a tree whose lofty bough will shade 
me in the desert waste. 

Be Thou good to me, the night is long, and dawn 
so far away. 

Be Thou to me a little light, a sudden joy, 

Be Thou to me my daily bread. 
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THE TROUBLED SPIRIT 
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How long, 0 Eternal, shall I cry 
And Thou wilt not hear? 

I cry out unto Thee of violence 
And Thou wilt not save. 

Why dost Thou show me iniquity 
And beholdest mischief? 

And why are spoiling and violence 
before me? 

So that there is strife 

and contention ariseth. 

Therefore the law is slacked 

And right doth never go forth; 

For the wicked doth beset 
the righteous; 

Therefore right goeth forth 
perverted. 

Are not Thou from everlasting, 

O Eternal, my God, my Holy One? 
Thou that art of eyes too pure 
to behold evil 

And that canst not look 
on mischief, 

Wherefore lookest Thou, 

when they deal treacherously 

And holdest Thy peace, 

when the wicked swalloweth up 
The man that is more righteous 
than he; 

And makest men as the fishes 
of the sea, 

As the creeping things, 

that have no ruler over them? 
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Wherefore do the wicked live, 
Become old, yea, wax mighty 
in power? 

Their seed is established 

in their sight with them 
And their offspring 
before their eyes. 

Their houses are safe, 
without fear 

Neither is the rod of God 
upon them. 
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They send forth their little ones 
like a flock 

And their children dance. 

They sing to the timbrel and harp 
And rejoice at the sound 
of the pipe. 

They spend their days 
in prosperity 

And peacefully they go down 
to the grave. 

Yet they said unto God: 

‘Depart from us: 

For we desire not the knowledge 
of Thy ways. 

What is the Almighty, 

that we should serve Him? 
And what profit should we have, 
if we pray unto Him? 

Shall any teach God knowledge? 
Seeing it is He that judgeth 
those that are high 

One dieth in his full strength, 

Being wholly at ease and quiet; 

His pails are full of milk 

And the marrow of his bones 
is moistened. 

And another dieth in bitterness 
of soul 

And hath never tasted of good. 

They lie down alike in the dust 
And the worm covereth them. 
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My Book is open and I read of Job. 

Oh Man of wonders! Teach us, that we too may 
Receive the evil with the good 
And bless the God who smote us. 

Would that like you we knew 
To pour forth our plaint 
With wailing and moaning, 

And like you incline our weary head 
And rest it in the bosom of His love. 
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Oh God, I do not know Your great world 
And what is Man that he should know it? 

For You have sown the majesty of kindness in every place, 

On every creature. 

And each day, each hour, You renew the work of Creation. 

And if You have placed within me an understanding heart, 

To discern the inner meaning and reveal things hidden; 

And if, of myriads, You have gifted me 

With the power of eloquence, tone, and color to my vision, 

To give expression to the grandeur that I see 

And thus hast made me partner in Your work, 

What am I still and what my life that I might hope to 
glimpse a passing pale trace 

Of all Your fearful beauty? 

And if I sang of but a fragment of Your glory, my song would be 
As but the murmur of the dumb. 

And I, how I desire to stand before You firmly till the end of days, 

A faithful witness to all Thy wonders. 

And how exceedingly I long to stand as lookout and perceive 
All things from World’s beginning till World’s end 
Each motion, change, each riddle and secret. 

All things, the folds and essence of this being. 

Then why must I perish like a bird within a cage 
And take into the grave with me the thirst of all my life unquenched? 
And why must I mold in the dark pit and cold, while all the suns of life 
Whirl in their dance eternal and renew their course? 

Alas, Oh God, why have you humbled me? 
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Almighty God, who sufferest Thyself 
To be entreated, and who payest heed 
Unto the poor, how long wilt Thou from me 
Be far and hidden? Night and day I turn 
And with a steadfast heart I call to Thee, 

And pour incessant gratitude for Thy 
Excelling goodness. 0 my King, with pain 
For Thee my heart is tom, in Thee it trusts. 
Dreaming this shut-in dream, it looks to Thee 
For life’s interpretation. This I ask 
This is the plea to which I beg assent, 

My sole petition, neither more nor less. 


Thou instructest created things in the understanding 
of Thee 

And Thou makest wise the spheres so as to minister in 
their orders. 

Armies innumerable stand before Thee 

And minister in their orders quietly at Thy nod. 

Hear Thy servant 

And give ear to my petition. 

For in a little time we are born 
And in a little time do we return. 

But with Thee hours are as a time 
And days as generations. 

Be not therefore wroth with man; for he is nothing, 
And take not account of our works; for what are we? 
For lo, by Thy gift do we come into the world 
And we depart not of our own will. 

For we said not to our parents, “Beget us,” 

Nor did we send to Sheol and say, “Receive us.” 
What, therefore, is our strength that we should bear 
Thy wrath, 

Or what are we that we should endure Thy judgment? 
Protect us in Thy compassions 
And in Thy mercy help us. 

Behold the little ones that are subject unto Thee 
And save all that draw nigh unto Thee: 

And destroy not the hope of our people, 

Nor cut short the times of our aid. 
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THE FAITHFUL SOUL 
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As the hart panteth after 
the water brooks, 

So panteth my soul after Thee, 

O God. 

My soul thirsteth for God, 
for the living God: 

‘When shall I come and appear 
before God?’ 

My tears have been my food 
day and night, 

While they say unto me all the day: 
“Where is thy God?” 

These things I remember 

and pour out my soul within me; 

How I passed on with the throng 

and led them to the house of God, 

With the voice of joy and praise, 

a multitude keeping holy-day. 

Why art thou cast down, 0 my soul? 

And why moanest thou within me? 

Hope thou in God 

for I shall yet praise Him 

For the salvation 

of His countenance. 
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God is our refuge and strength, 

A very present help in trouble. 

Therefore will we not fear, 

though the earth do change, 

And though the mountains be moved 
into the heart of the seas; 

Though the waters thereof roar 
and foam, 

Though the mountains 

shake at the swelling thereof. 
Selah 
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1 will lift up mine eyes unto the mountains: 
From whence shall my help come? 

My help cometh from the Eternal, 

Who made heaven and earth. 

He will not suffer thy foot to be moved; 

He that keepeth thee will not slumber. 
Behold, He that keepeth Israel 
Doth neither slumber nor sleep. 
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The Eternal is thy keeper; 

The Eternal is thy shade 

upon thy right hand. 

The sun shall not smite thee by day, 
Nor the moon by night. 
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The Eternal shall keep thee from all evil; 
He shall keep thy soul. 

The Eternal shall guard thy going out and 
thy coming in, 

From this time forth and for ever. 
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I did not plow, nor did I sow, 

I did not pray for rain. 

And suddenly—Behold! 

My fields have sprouted 

Sun-blessed corn in place of thistles. 

Is this the aftermath of crops 
once cut? 

This joyous wheat 

That thus has chanced upon me 
in the days of poverty? 

In strange manner they grew. 

Increase, increase, Oh fields of wonder 
Increase, increase, and ripen quickly! 
Yes, I remember the words of comfort 
“Ye shall eat the aftergrowth.” 
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I bear in my heart my Gargantuan yearnings. 

Through hastening throngs in the street of the city, 
Where beings all wrestle and snatch without pity, 
Through sleepless dark nights in my chamber’s dim stillness 
When silence around me its arm is entwining, 

I always am yearning and pining. 

I search for Life Beautiful, fervently seek it, 

I gaze at all pathways that vanish in vapor, 

Asking where is the goal of my passions located. 

Has Life shut me in, me, the pilgrim ill-fated? 

In sooth, there must be lives of dreams, lives of visions! 

If not here, in a land unexplored and uncharted; 

If not now, in an age not yet started 
For if non-existent, whence comes my grand vision? 

WTio kindled in me this great lire of yearning? 

Why loathe I this Life wherever I’m turning? 

Why shrink I from man though I love all that’s human? 
Who showed me his image effulgent and vernal, 

Like an angel, a being supernal? 

I’ll wander and search on each highway and byway, 

With credence in Life, as a star my steps guiding, 

And yearnings within me abiding. 


David besought God for the child; and David fasted and he lay 
all night upon the earth. 

Ajid the elders of his house arose and stood beside him, to raise 
him up from the earth; but he would not, neither did he eat bread 
with them. 

Amd it came to pass on the seventh day, that the child died. 
Ajid the servants of David feared to tell him that the child was dead, 
for they said: ‘Behold, while the child was yet alive we spoke unto 
him and he hearkened unto our voice; 
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The hour will come 

when an almighty hand 
Will pour on me a stream 
of radiant light. 

My heart will then 

life’s vanities transcend, 

My soul made pure 

will shine with a splendor bright. 

Rock-like my heart 

will then grow adamant 
And sparkling founts 

will spring therefrom and foam, 

Life’s noise will seem to me 
an endless chant; 

Each man, my kin; 

the universe, my home. 

In that great hour 

how blissful I shall be! 

My God I’ll worship 
with devotion great; 

With gratitude I’ll accept 
the good dealt me 
And ill, without a plaint 
against my fate. 
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How then shall we tell him that the child is dead, so that he do 
himself some harm? 

But when David saw that his servants whispered together, David 
perceived that the child was dead and David said unto his servants: 
“Is the child dead?” And they said: “He is dead.” 

Then David arose from the earth, and washed, and anointed 
himself, and changed his apparel, and he came into the house of the 
Eternal and worshipped; then he came to his own house and when 
he required they set bread before him, and he did eat. 

Then said his servants unto him: “What thing is this that thou 
hast done? Thou didst fast and weep for the child while it was alive; 
but when the child was dead, thou didst rise and eat bread.” 

And he said: “While the child was yet alive, I fasted and wept 
for I said: Who knoweth whether the Eternal will not be gracious to 
me, that the child may live? 

But now he is dead, wherefore should I fast? Can I bring him 
back again? I shall go to him, but he will not return to me.” 


ni’n 


The day fades out in darkness, 
Quenched is the day. 

Dark gold tints the edge of heaven 
And the lofty mountains. 
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Around me stretch the darkened fields 
In silent vistas. 

My path winds far off, 

My desolate path . . . 
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Yet shall I not bemoan my fate, 

My crushing lot, 

But onward move in joy and grateful be 
Whatever may befall. 
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On the watch I stand 

:nx2 ’nnptfp 

The western light is quenched. 

,naa anyp 

Faded, extinguished is its glow 

;vx? ^3 lain ,nin 

in the last flame of day, 

nnxn vb ,o’yan *6 

Still the voice of the Redeemer 

nan^a 

Does not sound 

... rrtfp b»ip ^Nian ^ip 

Nor calls the voice of the Messiah. 

On the watch tower I stand; 

npiy naxpn ^y 

Morning has flowered 

,m_s npa 
npim *n ,rVv "ipSi 

Morning joyous, longing 

rnrp ’iris ]’a 

But in the blossoms of the radiant East 

rn{ tb Tiy 

Still has not gleamed 

... ^Nian “it ,’nnflp “ii 

The garland of my anointed, 

the garland of the Redeemer. 

,D’p; nsix ’a« 

I look expectant days and nights - 

n;pna 

in silence. 

ini^a^n D’a-nn 

Over paths of sorrow. 

nippaa niayn 'ry 

My eyes are dim, consumed with watching. 

- jrssp 

Yet how can I cease waiting? 
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THE ARROGANT TYRANT 
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Thou shalt take up this parable 

against the king of Babylon 
and say: 

How hath the oppressor ceased! 

The exactress of gold ceased! 

The Eternal hath broken the staff 
of the wicked, 

The sceptre of the rulers 
That smote the peoples in wrath 
With an incessant stroke, 

That ruled the nations in anger 

With a persecution that none 
restrained. 

The whole earth is at rest 
and is quiet; 

They break forth into singing. 
Yea, the cypresses rejoice at thee, 
And the cedars of Lebanon: 

Since thou art laid down, 

No feller is come up against us! 

The nether-world from beneath 
is moved for thee 

To meet thee at thy coming; 

The shades are stirred up for thee, 

Even all the chief ones 
of the earth; 

All the kings of the nations 

Are raised up from their thrones. 
All they do answer 

And say unto thee: 

‘Art thou also become weak as we? 
Art thou become like unto us? 

Thy pomp is brought down 
to the nether-world 

And the noise of thy psalteries; 
The maggot is spread under thee 
And the worms cover thee.’ 
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How art thou fallen from heaven 

0 day-star, son of the morning! 

How art thou cut down to the ground, 

That didst cast lots 
over the nations! 

And thou saidst in thy heart: 

‘I will ascend into heaven, 

Above the stars of God 

Will I exalt my throne; 

And I will sit upon the mount 
of meeting, 

In the uttermost parts 
of the north; 

I will ascend above £he heights 
of the clouds; 

I will be like the Most High! 

Yet thou shalt be brought down 
to the nether-world, 

To the uttermost parts of the pit. 

They that saw thee do narrowly 
look upon thee, 

They gaze earnestly at thee: 

‘Is this the man that made the earth 
to tremble, 

That did shake the kingdoms; 

That made the world as a wilderness, 

And destroyed the cities thereof; 

That opened not the house 
of his prisoners?’ 

All the kings of the nations, 

All of them, sleep in glory, 

Every one in his own house. 

But thou art cast forth 

away from thy grave 

Like an abhorred offshoot, 
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In the raiment of the slain 

that are thrust through with the 
sword, 

That go down to the pavement 
of the pit, 

As a carcass trodden under foot. 
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Thou shalt not be joined with them 
in burial, 

Because thou hast destroyed 
thy land, 

Thou hast slain thy people; 

The seed of evil-doers shall not 


,m T i3j?3 “inn *6 
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Be named for ever. 
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A king is not saved by the multitude 
of a host; 

A mighty man is not delivered 
by great strength. 

A horse is a vain thing for safety; 
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Neither doth it afford escape 
by its great strength. 
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IN THE END OF DAYS 
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And there shall come forth a shoot 
out of the stock of Jesse, 

And a twig shall grow forth 
out of his roots, 

And the spirit of the Eternal 
shall rest upon him, 

The spirit of wisdom 
and understanding, 

The spirit of counsel and might, 

The spirit of knowledge 

and of the fear of the Eternal. 

And his delight shall be 

in the fear of the Eternal; 

And he shall not judge 

after the sight of his eyes, 

Neither decide after the hearing 
of his ears; 

But with righteousness 

shall he judge the poor, 

And decide with equity 

for the meek of the land; 

And he shall smite the land 
with the rod of his mouth, 

And with the breath of his lips 

shall he slay the wicked. 

And righteousness 

shall be the girdle of his loins, 

And faithfulness 

the girdle of his reins. 

And the wolf shall dwell 
with the lamb, 

And the leopard shall lie down 
with the kid; 

And the calf and the young lion 
and the fatling together; 

And a little child shall lead them. 

And the cow and the bear 
shall feed; 

Their young ones shall lie down 
together; 

And the lion shall eat straw 
like the ox. 

And the suckling child 

shall play on the hole of an asp. 
And the weaned child 

shall put his hand on the basilisk’s 
den. 

They shall not hurt nor destroy 
In all My holy mountain; 

For the earth shall be full 

of the knowledge of the Eternal. 
As the waters cover the sea. 
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And it shall come to pass 

in the end of days, 

That the mountain of the Eternal’s house 
shall be established 
as the top of the mountains, 

And shall be exalted above the hills; 

And all nations shall flow unto it. 

And many peoples shall go and say: 

‘Come ye, and let us go up 

to the mountain of the Eternal, 

To the house of the God of Jacob; 

And He will teach us of His ways, 

And we will walk in His paths.’ 

For out of Zion shall go forth 
the law. 

And the word of the Eternal 
from Jerusalem. 

And He shall judge 

between the nations, 

And shall decide for many peoples; 

And they shall beat their swords 
into plowshares, 

And their spears into pruning-hooks; 

Nation shall not lift up sword 
against nation, 

Neither shall they learn war 
any more. 

But they shall sit 

every man under his vine 
and under his fig-tree; 

And none shall make them afraid; 

For the mouth of the Eternal of hosts 
hath spoken. 

For let all the peoples 

walk each one in the name of its god, 
But we will walk in the name 

of the Eternal our God for ever and 
ever. 
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